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1 Grundlegende
Sicherheitshinweise

AWARNUNG

Das Gefahrenzeichen A mit dem Signal-
wort WARNUNG und grau hinterlegter Text
warnen Sie vor schweren bis lebensgefahr-
lichen Verletzungen.

Hinweis

kennzeichnet Informationen flr einen
effektiven Betrieb der Maschine ohne
Gefahrdungsrisiko.

Lesen Sie vor Inbetriebnahme der
Maschine die Betriebsanleitung,
bewahren Sie diese fur spateren
Gebrauch auf und geben Sie die
Anleitung an spatere Nutzer weiter.

Beachten Sie alle auf dem Aktenvernichter
angebrachten Sicherheitshinweise.

Q Verletzungsgefahr durch
w( scharfe Messer!

Fassen Sie niemals in den Schlitz
der Papierzufuhr.

Verletzungsgefahr durch
Q Einziehen!
{:} Bringen Sie lange Haare, lose
Kleidung, Krawatten, Schals,
Hals- und Armkettchen usw. nicht
¢ in den Bereich der Zufuhroffnung.
{:} Vernichten Sie kein Material, das
zu Schlingenbildung neigt, z.B.
Bander, Verschnurungen, Weich-
plastikfolien.

Gefahren fiir Kinder und andere

Personen!

Die Maschine darf nicht durch

Personen (einschlielich Kinder

unter 14 Jahren) mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfah-
rung und/oder mangels Wissen benutzt

werden, es sei denn, sie werden durch eine
fur ihre Sicherheit zustandige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerat zu benutzen ist. Kinder sollen
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Lassen Sie den Aktenvernichter nicht unbe-
aufsichtigt eingeschaltet.

Gefahrdung durch elektrischen
Strom

Gefahrliche Netzspannung kann

bei fehlerhaftem Umgang mit der

Maschine zu elektrischem Stromschlag
fUhren.

» Prifen Sie Gerat und Kabel regelmalig
auf Schaden.

Schalten Sie den Aktenvernichter
bei Beschadigung oder nicht
ordnungsgemaler Funktion sowie
vor Platzwechsel oder Reinigung
aus und ziehen Sie den Netzstecker.

* Verhindern Sie, dass Wasser in den
Aktenvernichter gelangt. Tauchen Sie
weder Netzkabel noch Netzstecker in
Wasser. Fassen Sie den Netzstecker
niemals mit feuchten Handen an.

« Ziehen Sie den Netzstecker nie an der
Zuleitung aus der Steckdose, sondern
fassen Sie immer den Netzstecker an.

9
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2 Bestimmungsgemale
Verwendung, Gewahrleistung

Der Aktenvernichter ist zum Vernichten von
Papier bestimmt. Je nach Schnittart kbnnen
aullerdem geringe Mengen folgender Materi-
alien vernichtet werden:

Schnittbreite (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15
Kreditkarten o | o ° °
CDs o | o °

Das robuste Schneidwerk ist unempfindlich
gegen Heft- und Buroklammern.

Die Garantiezeit fur den Aktenvernichter
betragt 2 Jahre. Es gilt eine von der Gewahr-
leistung unabhangige Garantie fir HSM
Vollstahl-Schneidwellen der Aktenvernichter
wahrend der gesamten Geratelebensdauer
(HSM Lifetime Warranty). Verschleif3, Scha-
den durch unsachgemafRen Gebrauch sowie
Eingriffe von dritter Seite fallen weder unter
die Gewahrleistung noch unter die Garantie.

HSM gewahrleistet die Lieferung von Ersatz-
teilen bis 10 Jahre nach Auslaufen der
Produktion dieses Modells.

Bedien- und Anzeigeelemente

3 Ubersicht

~NoOo o bhWDN -

123 45 67
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Tar

Sicherheitshinweise
Lichtschranke

Bedien- und Anzeigeeinheit
Sicherheitselement
Typenschild

Netzschalter

Anzeige ( HSM® Pure 530 > Anzeigen

Schneidwerk blockiert

Behalter voll \

Bedientaste

/

Ttiir offen /
Sicherheitselement
gedrtickt

Reversiertaste

Anzeige
Betriebsbereit
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4 Inbetriebnahme

AWARNUNG

Gefédhrliche Netzspannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.

* Verwenden Sie den Aktenvernichter nur
in trockenen Innenraumen. Betreiben Sie
ihn nicht in Raumen mit hoher Luftfeuch-
tigkeit oder im Regen.

* Halten Sie das Gerat, den Netzstecker
und das Netzkabel von offenem Feuer
und heiflden Flachen fern. Die Luftungs-
schlitze mussen frei sein und ein Abstand
zur Wand oder zu Moébeln von min. 5 cm
eingehalten werden.

* Achten Sie darauf, dass der Netzstecker
leicht erreichbar ist.

« Uberpriifen Sie vor dem Einstecken
des Netzsteckers, dass Spannung und
Frequenz lhres Stromnetzes mit den
Angaben auf dem Typenschild Uberein-
stimmen.

» Schliel3en Sie das gelieferte Netzkabel
an der Ruckseite des Aktenvernichters an
und stecken Sie den Netzstecker in eine
ordnungsgemal installierte Steckdose.

5 Bedienung

Aktenvernichter einschalten

* Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,|“.

» Drlcken Sie die Bedientaste.
>» Anzeige ,Betriebsbereit® leuchtet.

Papier vernichten

» Fuhren Sie das Papier in der Mitte des
Papierschlitzes zu. Die Lichtschranke star-
tet das Schneidwerk automatisch. Achten
Sie deshalb bei schmalen Papierstreifen
darauf, dass diese von der Lichtschranke
erfasst werden kdnnen.

» 3 Sekunden nachdem die Lichtschranke
in der Papierzufuhr wieder frei ist wird das
Schneidwerk automatisch abgeschaltet
und der Aktenvernichter geht in Betriebs-
bereitschaft.

05/2016
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CDs vernichten

(nur in den Schnittgréfken 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

AWARNUNG

Verletzungsgefahr durch Splitter!

Abhangig von der Materialart
kénnen beim Vernichten von CDs
Splitter aus dem Schneidwerk
herausgeschleudert werden und
Ihre Augen verletzen.

» Tragen Sie eine Schutzbrille.

—
—————
\\‘\

» Geben Sie jeweils nur eine CD/DVD in die
Mitte der Zufuhroffnung.

¥ — Y Hinweis
SI— Fir eine sortenreine
~____ Trennung des geshred-
| derten Materials kdnnen
/ Sie den mitgelieferten
CD-Sack einsetzen.

Kredit- und Kundenkarten vernichten

» Geben Sie die Karte in die Mitte der
Zufuhréffnung. Entsorgen Sie das zerklei-

nerte Material getrennt von Papierabfallen.

Aktenvernichter ausschalten

* Dricken Sie die Bedientaste.
» Anzeige ,Betriebsbereit® verlischt.

« Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,0“.

Weitere Funktionsmodi

¢ Permanent-Modus

Funktion: Schneidwerk lauft ununter-
brochen.

Wenn 2 min kein Material zugefthrt wird,
schaltet das Schneidwerk ab und der
Aktenvernichter geht in Betriebsbereitschaft.
Start: Dricken Sie die Bedientaste

3 Sekunden lang.

Vorzeitiger Abbruch: Driicken Sie die
Bedientaste.

+ Stand-by-Modus

Funktion: 2 Minuten nach der letzten Papier-
zufuhr werden automatisch alle unnétigen
Verbraucher abgeschaltet.

Die Anzeige ,Betriebsbereit® blitzt in regel-
malfdigen Abstanden kurz auf.

Bei Papierzufuhr lauft der Aktenvernichter
selbstandig an.

6 HSM’
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6 Storungsbeseitigung

Hinweis

Das Sicherheitselement ist mit einem Berlhrungsschutz ausgestattet. Der Aktenvernichter schaltet
ab, wenn Sie wahrend des Vernichtungsvorgangs auf das Sicherheitselement dricken.

Anzeige | Storung |Storungsbehebung
SJ\I' Papierstau | Sie haben zu viel Papier auf einmal zugeflhrt.
» Das Schneidwerk lauft einige Sekunden riickwarts und schiebt das
. Papier heraus.
Dauerlicht + Driicken Sie gegebenenfalls noch die Reversiertaste ,R“, um den
Papierstapel zu entnehmen.
» Halbieren Sie den Papierstapel.
* Fuhren Sie das Papier nacheinander zu.
Uberlast » Der Motor wurde Uberlastet. Lassen Sie den Aktenvernichter vor
) erneuter Inbetriebnahme 20 Minuten abkuhlen.

Blinklicht |allg. + Wahrend der Papiervernichtung ist ein Fehler aufgetreten.
Storungs- Ziehen Sie das Papier aus dem Eingabeschlitz, sodass die Licht-
anzeige schranke frei ist.

|!| Schnittgut- |+ Leeren Sie den Schnittgutbehalter.
behalter Hinweis
voll Wenn Sie vor dem Entnehmen des Behalters die Reversiertaste kurz-
zeitig betatigen, wird ein Teil des Schnittgutes in das Schneidwerk
zurtckgezogen und fallt nicht in den Innenraum des Aktenvernichters.
3 Tur offen » Schliel3en Sie die Tur.
Ii Sicherheits- | = Drlcken Sie nicht auf das Sicherheitselement.
element
gedruckt

05/2016
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7 Reinigung und Wartung

A WARNUNG
Geféahrliche Netzspannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.

Schalten Sie den Aktenvernichter

-> s

15 vor Platzwechsel oder Reinigung
aus und ziehen Sie den Netz-

stecker.

Servicearbeiten, die mit dem
Entfernen von Gehauseabde-
2. ckungen verbunden sind, durfen
N\ nur vom HSM-Kundendienst und
Service-Technikern unserer Ver-
tragspartner durchgefuhrt werden.
Kundendienstadressen siehe Seite 160.

Reinigen Sie den Aktenvernichter nur mit
einem weichen Tuch und einer milden Sei-
fenwasserldsung. Dabei darf kein Wasser in
das Gerat eindringen.

nur bei Partikelschnitt:

Olen Sie das Schneidwerk

bei nachlassender Schnitt-

leistung,

Gerauschentwicklung oder

nach jedem Leeren des Schnittgutbehalters.

Verwenden Sie dazu nur HSM-Schneid-

blockspezialdl:

» Spritzen Sie das Spezialdl durch die
Papierzufuhr auf ganzer Breite auf die
Schneidwellen.

» Lassen Sie das Schneidwerk ohne Papier-
zufuhr ca. 10 s im Permanent-Modus
laufen.

» Papierstaub und Partikel werden gelost.

DON'T FORGET

8 Entsorgung / Recycling

Elektrische und elektronische
Altgerate enthalten vielfach noch
wertvolle Materialien, teils aber
auch schadliche Stoffe, die fir die
Funktion und Sicherheit notwendig
waren. Bei falscher Entsorgung
oder Handhabung kdnnen diese flr die
menschliche Gesundheit und die Umwelt
gefahrlich sein. Geben Sie Altgerate nie in
den Restmiill. Beachten Sie die aktuell gel-
tenden Vorschriften und nutzen Sie
Sammelstellen zur Riickgabe und Verwer-
tung elektrischer und elektronischer
Altgerate. Fuhren Sie auch das Verpa-
ckungsmaterial einer umweltgerechten
Entsorgung zu.

9 Lieferumfang

» Aktenvernichter in Karton verpackt
* Netzanschlussleitung
» 5 Schnittgutsacke

* 1 CD-Sack fur Maschinen mit Schnittgro-
Ren 3,9, 5,8 und 4,5x30 mm

* 1 Flasche Schneidblock-Spezialdl (50 ml)
fur Gerate mit Partikelschnitt

* Betriebsanleitung

Zubehor
* 10 Schnittgutsacke
Best.-Nr. 1.330.995.100

» Schneidblock-Spezialdl (250 ml)
Best.-Nr. 1.235.997.403

Kundendienstadressen siehe Seite 160.

8 HSM'
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10 Technische Daten

Schnittart Streifenschnitt Partikelschnitt

SchnittgroBe (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Sicherheitsstufe DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Schnittleistung* (Blatt), DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Gewicht (kg) 27,2 29,5 29,7

Schnittgeschwindigkeit 65 mm/s

Eingabebreite 300 mm

Anschluss 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Leistungsaufnahme bei max. Blattzahl 500 W

Betriebsart Dauerbetrieb

Umgebungsbedingungen im Betrieb:
Temperatur
relative Luftfeuchte

-10°C bis +25°C
max. 90 %, nicht kondensierend

Hohe Uber NN max. 2.000 m
MaRe B x T x H (mm) 497 x 362 x 716
Volumen des Schnittgutbehilters 80 |

Emissionsschalldruckpegel
(im Leerlauf / unter Last)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Die max. Anzahl der Blatter (DIN A4, 70 g/m? bzw. 80 g/m?), langs zugeflhrt, die in einem Durchgang zerschnitten
werden. Die Ermittlung der angegebenen Leistungsdaten erfolgt mit neuem, gedltem Schneidwerk und kaltem Motor.
Eine schwachere Netzspannung oder andere Netzfrequenz als angegeben, kann zu einer geringeren Blattleistung und
zu erhdhten Laufgerauschen fihren. Je nach Struktur und Eigenschaften des Papiers und der Art der Eingabe kann die

Blattleistung abweichen.

Der Aktenvernichter erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsvorschriften der Europaischen Union:
» Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

+ EMV-Richtlinie 2014/30/EU
» RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

Die EU-Konformitatserklarung kann beim Hersteller angefordert werden.

05/2016
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1 Explanation of symbols and
safety instructions

AWARNING

The safety alert sign A with the signal
word WARNING and text on a grey back-
ground warns of the risk of serious to
life-threatening injuries.

Note

indicates information for the effective
operation of the machine without risk of
danger.

Safety instructions

Before using the machine for the
first time, read the operating
manual, and keep it for later use

and to pass on to any subsequent
users.

Observe all safety instructions onto the
machine.

O Risk of injury from sharp
_,( blades.
7

Never reach into the slot of the
paper feed.

Risk of injury from being pulled
O in!

{:} Keep long hair, loose articles of
clothing, ties, scarves, jewellery,
etc. away from feed opening.

0 Material with the tendency to form
loops, e.g. tapes, strapping mate-
rial, etc. must not be shredded.

Dangerous for children and

others!

The machine may not be used

by persons (including children

under 14 years of age) with lim-
ited physical, sensory or mental capabilities
or with a lack of experience and knowledge,
unless they are supervised by a responsible
person or are instructed by them on the use
of the machine. Children must be super-
vised to ensure they do not play with the
machine.

Do not leave the document shredder
switched on when it is unattended.

Dangerous mains voltage!
Improper handling of the machine
can lead to an electric shock.

* Check the machine and cable regularly
for damage.
Switch the shredder off if it is
> :
damaged or not working correctly
or before relocating or cleaning it
and disconnect it from the mains.

» Make sure that no water gets into the
shredder. Do not immerse the power
cable or the power plug in water. Never
touch the power plug with wet hands.

* Never pull the plug out of the socket
using the power cable. Always pull out
the plug directly.

10 HSM’
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2 Proper use, warranty

The shredder is designed for destroying
paper. Depending on the cutting type, it can
also handle small quantities of the following
materials:

Shred width (mm) 5.8 3.9 [4.5x30 | 1.9x15
Credit and charge cards o | o ° °
CDs e | o °

Its sturdy drive mechanism is not damaged
by paper clips and staples.

The warranty period for the document shred-
der is 2 years. There is a special warranty
for the HSM solid steel cutting rollers in the
document shredder, which is provided inde-
pendently of the guarantee, and remains
valid for the entire service life of the machine
(HSM Lifetime Warranty). This warranty

and guarantee exclude wear and damage
caused by improper handling or actions
taken by third parties.

HSM guarantees the delivery of spare parts
for up to 10 years after the production of
this model has been discontinued.

Operating and display elements

3 Overview

1 2 3

\{“/

45 67

Door

Safety instructions

Light barrier

Operating and display unit
Safety element

Name plate

Mains switch

NO OB WN -

Display option

( HSM' Pure530 7

Display option

Container full \

Operation button

] Cutting unit blocked

W= Door open/ Safety element

pressed

; Reverse button

Display option
Ready for operation

05/2016
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4 Initial start-up

AWARNING

Dangerous mains voltage!

mproper handling of the machine can lead

to an electric shock.

Only use the machine in a dry room
indoors. Never operate the machine in
damp rooms or in the rain.

Keep the machine, the plug and cable
away from open fire and hot surfaces.
The ventilation slots must not be blocked
or covered and there must be at least

5 cm space between the shredder and
any wall or furniture.

Make sure that the power plug is easily
accessible.

Before you insert the power plug, make
sure that the voltage and frequency

of your power supply comply with the
information on the name plate.

Connect the power cable provided to the
back of the document shredder and plug
the power supply into a properly installed
socket.

5 Operation

Switching on the shredder
» Set mains switch at rear of paper shredder to
“I”.
* Press the operation button.
» The “Ready for operation” indicator

lights up.

Shredding paper

» Feed the paper into the centre of the

paper slot. The light barrier starts the cut-
ting unit automatically. Therefore, with thin
paper strips, make sure the light barrier
detects them.

» Three seconds after the light barrier in the

paper feed opening is free again, the cut-
ting unit is switched off automatically and
the shredder switches to standby.

12 HSM’
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Shredding CDs

(only in cut size 5.8 mm, 3.9 mm, 4.5x30 mm)

A WARNING
Danger of injury by splinters!
Depending on the type of mate-
rial, splinters can fly out of the

cutting unit while shredding CDs
and injure your eyes.

* For this reason, wear protective goggles.

. F"ﬂ' .
————
\_\‘\

* Feed in just one CD/DVD in the middle of
the feed opening.

y — 4 Note
J— To completely separate
I the materials shredded,

. you can insert the CD
‘,f bag supplied.

Shredding credit cards and store
cards

 Insert credit card in centre of the feed
opening. Dispose of the shredded material
and the waste paper separately.

Switching off the shredder

* Press the operation button.

» The “Ready for operation” indicator
goes out.

» Set mains switch at rear of paper shredder

to “0”.

Other function modes

* Permanent mode

Function: Cutting unit runs continuously.

If no material is fed in within a period of

2 minutes, the cutting unit shuts down and
the shredder switches to standby.

Start: Press the operation button for three
seconds.

Premature cancellation: Press the operation
button.

« Stand-by mode

Function: Two minutes after the last paper
feed operation, all consumers that are not
required are switched off automatically.
The ,Ready for operation® indicator flashes
briefly at regular intervals.

The shredder starts automatically when
paper is fed in.

05/2016
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6 Troubleshooting

Note
The safety element is fitted with contact protection. The document shredder switches off if you press
the safety element during the shredding process.

Display | Problem | Measure

8J\l' Paper jam | You have fed in too much paper.
» The cutting unit runs in reverse for a few seconds and pushes the paper
back out again.
» If necessary, press the reverse button “R” to remove the stack of paper.
» Take half the stack of paper.
* Feed the paper in portions.

Continu-
ous lamp

Overload |+ The motor was overloaded. Let the shredder cool down for approx.
""""" 15 — 20 mins. before using it again.

Fléshing General |+ Afault has occurred while shedding paper.

light fault dis- Pull the paper out of the slot to clear the light barrier.
plays
|!| Shredded |* Empty the shredded material container.
material Note
container If you press the reverse button briefly before removing the container,
full part of the material is pulled back into the cutting apparatus and does
not fall inside the document shredder.
IE_ Door * Close the front door.
open
Safety * Do not press the safety element.
element
pressed

14 HSM’ HSM Pure 530 05/2016



7 Cleaning and maintenance

AWARNING

Dangerous mains voltage!

Improper handling of the machine can lead
to an electric shock.

Switch the shredder off before

g_ relocating or cleaning it and
disconnect the mains plug.

Service work which requires the
housing covers to be removed
Y\ may only be carried out by HSM
N\ Customer Service and service
technicians of our contractual
partners. See page 160 for our customer
service addresses.

Clean the document shredder only with
a soft cloth and a mild soap-water solu-
tion. However, no water must enter the
equipment.

Cross cut only:

Oil the cutting unit when

cutting performance

decreases or the device

becomes noisy, or every

time you empty the waste container. Only

use HSM special lubricating oil for the cutting

unit to do this:

» Spray the special cutting unit oil through
the paper feed along the entire width of
the cutting shafts.

* Let the cutting unit run in the permanent
mode for about 10 seconds without any
paper.

» Paper dust and particles are shaken off.

DON'T FORGET

8 Disposal/ Recycling

Electrical and electronic old
devices contain a variety of valu-
able materials, but also hazardous
substances which were required
for function and safety. Incorrect
disposal or handling can be dan-
gerous to your health and the environment.
Never dispose of old devices in the house-
hold waste. Observe the current applicable
regulations and use the collection points for
returning and recycling electric and elec-
tronic devices. Dispose of all the packaging
materials also in an environmentally-respon-
sible way.

9 Scope of delivery

« Paper shredder in carton packing
« Power supply cable
+ 5 Bags for shredded material

« 1 CD bag for machines with cutting widths
3.9, 5.8 and 4.5x30 mm

» Special cutting block oil 50 ml (cross cut)
» Operating instructions

Accessories

* 10 waste bags, order no. 1.330.995.100

» Special cutting block oil 250 ml
order No.: 1.235.997.403

See page 160 for our customer service

addresses.
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10 Technical data

Cutting type Strip cut Cross cut

Cut size (mm) 5.8 3.9 45x30 1.9x15

Security level DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Cutting capacity * (sheets), A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 - 16 9-1

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Weight (kg) 27.2 29.5 29.7

Cutting speed 65 mm/s

Intake width 300 mm

Power supply 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Power consumption with max. number of sheets 500 W

Operating mode

Continuous operation

Ambient conditions in operation:
Temperature
Relative humidity

-10°C to +25°C

max. 90 %, without condensation

Height above sea-level (MSL) max. 2,000 m
Size W x D x H (mm) 497 x 362 x 716
Shredded material container volume 80 litres

Sound pressure level emissions
(Idle running/ load)

<55dB (A)/ < 60 dB (A)

* The maximum number of sheets (DIN A4, 70 g/m? or 80 g/m?), fed lengthways, which can be cut in one cycle. The
performance data is determined when the motor is cold and the cutting device is freshly oiled. A weaker mains voltage or
a different mains frequency to the one specified could result in less sheet capacity and increased noise during operation.
The sheet capacity can vary depending on the structure and properties of the paper and on the way it enters.

This document shredder meets the applicable harmonisation legislation of the European Union:
* Low Voltage directive 2014/35/EU

» EMC directive 2014/30/EU
* RoHS directive 2011/65/EU

The EU declaration of conformity can be requested from the manufacturer.
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1 Explication des symboles et
consignes de sécurité

AAVERTISSEMENT

Le symbole de danger A avec le terme
AVERTISSEMENT et le texte sur fond gris
vous avertissent d’un risque de blessures
graves a mortelles.

Remarque

désigne des informations pour un
fonctionnement efficace de la machine, sans
risques.

Recommandations de sécurité

Lisez la notice d’utilisation de la
machine avant de la mettre en
service ; conservez celle-ci pour

une exploitation ultérieure et
transmettez cette notice aux utilisateurs
ultérieurs. Tenir compte de toutes les
recommandations de sécurité se trouvant
sur le destructeur.

Q Risque de blessures avec des
w( lames tranchantes !
7{}

N’introduisez jamais les mains
dans la fente d’alimentation en
papier.

Danger de blessure par

O {:} attraction!

Ne pas approcher I'ouver-
ture d’insertion du papier avec
13 des cheveux longs, des véte-
{:} ments larges, des cravates, des
écharpes, des bracelets, des
colliers, etc. Ne pas détruire
les objets ayant tendance a s’entortiller,
bandes, matériel de ligaturage etc.

francais

Dangers pour les enfants et

pour d’autres personnes !

La machine ne doit pas étre

utilisée par des personnes (y

compris les enfants de moins de
14 ans) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles limitées, ou
encore manquant de I'expérience et/ou des
connaissances requises, a moins qu’elles
ne soient surveillées par une personne
responsable de leur sécurité ou n’aient regu
des instructions d’utilisation de I'appareil.
Les enfants doivent étre surveillés afin de
s’assurer qu'’ils ne jouent pas avec 'appa-
reil.

Ne laissez pas le destructeur de documents
allumé sans surveillance.

Risques en raison du courant
électrique
Dangers résultant de la tension
du secteur !
Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.
 Vérifiez réguliéerement que I'appareil et
les cables ne présentent aucun dom-
mage.
Eteignez le destructeur de docu-
= ments en cas de détérioration ou
de dysfonctionnement, ainsi
gu’avant un changement de place
ou un nettoyage, et débranchez la prise
secteur.

- Evitez que de I'eau pénétre dans le des-
tructeur de documents. Ne plongez ni les
cables secteur ni la fiche secteur dans
'eau. Ne touchez jamais la fiche secteur
lorsque vous avez les mains mouillées.

* Ne tirez jamais sur le cable pour débran-
cher la fiche de la prise secteur, tenez
toujours la fiche.

[©O-D-
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2 Utilisation conforme, garantie 3

Le destructeur de document est congu pour
la destruction de documents papier. Vous
pouvez, selon le type de coupe, procéder a
la destruction de petites quantités des maté-
riaux suivants:

Taille de coupe (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15
Cartes de crédit o | o ° °
CDs o | o °

Le mécanisme de coupe, robuste, résiste
aux agrafes et aux trombones.

La durée de garantie du destructeur de
documents est de 2 ans. HSM accorde

une garantie spéciale (HSM Lifetime War-
ranty), indépendante de la garantie, sur les
cylindres de coupe en acier fabriqués d’une
seule piéce des destructeurs de documents,
pendant toute la durée de vie de 'appareil.
L'usure ou les dommages causés par toute
utilisation impropre, ou par des interventions
d’un tiers ne sont ni couverts par la respon-
sabilité du fabricant, ni par la prestation de
garantie.

~NOoO oAb WN -

HSM garantit la livraison de pieces déta-
chées jusqu‘a 10 ans apreés la fin de la
production de ce modéle.

Vue générale

123 45 67

J

(\i
N
Porte

Recommandations de sécurité
Cellule photoélectrique

Unité de commande et d’affichage
Dispositif de sécurité

Plaque signalétique

Commutateur secteur

Eléments de commande et d’affichage

Affichage ( HSM Pure

530 > Affichage

Collecteur plein \

Bouton de commande

7 Dispositif de coupe bloqué

= Porte ouvert/ Elément de

sécurité enfoncé

¥ Bouton retour

Affichage
En ordre de marche

18 HSM’ HSM Pure 530
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4 Mise en service

AAVERTISSEMENT

Dangers résultant de la tension du sec-
teur!

Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.

Utilisez I'appareil uniquement a l'intérieur,
dans des pieces sans humidité. Ne l'utili-
sez jamais dans des piéces humides ou
sous la pluie.

Gardez 'appareil, la fiche secteur et le
cable secteur éloigné de tout feu et de
surfaces chaudes. Veillez a ce que rien
n’obstrue les fentes d’aération et a ce
que l'appareil respecte une distance mini-
mum de 5 cm du mur ou des meubles.

Assurez-vous que la prise secteur est
accessible.

Vérifiez avant de brancher la prise sec-
teur que la tension et la fréquence de
votre réseau électrique correspondent
aux indications de la plaque signalétique.

Raccordez le cable secteur fourni

a l'arriere du destructeur de documents
et branchez la prise secteur a une prise
correctement installée.

francais

5 Manipulation

Mise en marche

Mettre le commutateur principal sur le
revers du destructeur de documents sur la
pos. « | ».

* Appuyez sur le bouton de commande.
» Le voyant « en ordre de marche »

s’allume.

Destruction de documents

Introduisez les documents a détruire au
milieu de la fente. La cellule photoélec-
trique active automatiquement le dispositif
de coupe. Par conséquent, lorsque vous
introduisez des bandes de papier étroites,
vérifiez que la cellule photoélectrique les
détecte.

» 3 s aprés que la cellule photoélectrique

de 'ouverture d’introduction de papier est
de nouveau libre, le dispositif de coupe se
met automatiquement a I'arrét et le des-
tructeur de documents se met en veille.

05/2016
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Destruction de CDs

(largeur de coupe de 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

AAVERTISSEMENT

Danger de blessure par éclats !

Selon le type de matériau, la
destruction des CD peut entrainer
la projection d’éclats hors du bloc
de coupe. Ces éclats pourraient
blesser vos yeux.

» C’est pourquoi vous devez porter des
lunettes de protection.

i
\_\

* N’entrez qu'un CD/DVD a la fois au milieu
de l'orifice d’alimentation.

v s Y Remarque
A— Afin de trier les dif-
' ~__ férentes sortes de
| matériaux détruits,
r_f’ vous pouvez utiliser le
' ~ sac pour CD fourni a la
livraison.

Destruction des cartes de crédit et de
fidélité
* |Insérez la carte au milieu de 'ouverture
d’alimentation. Recyclez les matériaux

détruits séparément des déchets en
papier.

Mise hors circuit

* Appuyez sur le bouton de commande.

» Le voyant « en ordre de marche » s’éteint.

» Mettre le commutateur principal sur le

revers du destructeur de documents sur la

pos. ,0%

Autres modes de fonctionnement

* Mode permanent

Fonction : Le dispositif de coupe fonctionne
en continu.

Si aucun matériau n’est introduit aprées

2 minutes, le dispositif de coupe se met

a l'arrét et le destructeur de documents se
met en veille.

Démarrage : Maintenez appuyé le bouton de
commande pendant 3 secondes.

Annulation prématuree : Appuyez sur le bou-
ton de commande.

* Mode stand by

Fonction : Tous les consommateurs de cou-
rant inutiles sont automatiquement mis a
I'arrét 2 minutes aprés la derniére introduc-
tion de documents.

L‘affichage « en ordre de marche » clignote
a intervalles réguliers. Le destructeur de
documents fonctionne de maniére autonome
lors de I‘introduction de documents.
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6 Elimination de défauts

Remarque

Le dispositif de sécurité est équipé d’'une protection de contact. Le destructeur de documents s’ar-
réte si vous appuyez sur le dispositif de sécurité pendant la procédure de destruction.

Affichage | Panne Elimination des pannes
SJ\I' Bourrage |Vous avez introduit trop de papier a la fois.
papier > Le dispositif de coupe fonctionne en sens inverse pendant quelques
Allumage secondes, puis expulse le papier.
ininter- » Appuyez si nécessaire sur le bouton retour « R » pour enlever la pile de
rompu bapier. . .
* Retirez la moitié de la pile de papier.
* Introduisez les documents les uns apreés les autres.
Sur- * Le moteur a subi une surcharge. Laisser refroidir le destructeur de
charge documents pendant 15 a 20 minutes avant de le mettre a nouveau
- en service.
Témoin | Affichage |+ Une erreur est survenue pendant la destruction du papier.
clignotant | des Retirez le papier de la fente d’alimentation, de sorte que la cellule pho-
erreurs toélectrique soit libre.
générales
|!| Collecteur |+ Videz le collecteur.
plein Remarque
Si vous appuyez brievement sur le bouton retour avant le retrait
du conteneur, une partie du matériel découpé est ramenée dans le
dispositif de coupe et ne tombe pas a l'intérieur du destructeur de
documents.
IE_ Porte » Positionnez correctement le collecteur dans le compartiment inférieur.
ouvert
Elément |+ Nappuyez pas sur I'élément de sécurité.
de sécu-
rité
enfoncé

05/2016

HSM Pure 530 HSM" 21




francais

7 Entretien et maintenance

AAVERTISSEMENT

Dangers résultant de la tension du sec-
teur!

Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.

Eteignez le destructeur de

3_ documents et débranchez la prise
secteur avant de changer le

destructeur de place ou de le

nettoyer.

Les travaux d’entretien liés au

retrait de caches du bati ne

2. doivent étre effectués que par le
N\ service aprés-vente HSM et les

techniciens de maintenance

de nos partenaires agréés. Pour les

adresses du service clientéle, voir

page 160.

Nettoyez le destructeur de documents
uniquement avec un chiffon doux et une
solution savonneuse non corrosive. Veiller a
ce que I'eau ne pénétre pas dans 'appareil.

Coupe croisée :

Huilez le dispositif de
coupe en cas de diminu-
tion du rendement de
coupe, d’apparition de
bruits ou a chaque fois que vous videz le col-
lecteur. Utilisez uniquement de I'huile
spéciale pour bloc de coupe HSM :

DON'T FORGET

» Vaporisez I'huile spéciale sur toute la
largeur des cylindres de coupe par I'ali-
mentation papier.

» Laissez le dispositif de coupe fonctionner
sans papier pendant env. 10 s en mode
permanent.

» Poussiére de papier et particules sont
ainsi éliminées.

8 Traitement des déchets /
recyclage

Les anciens appareils électriques
et électroniques contiennent de
nombreux matériaux précieux,
mais aussi des substances nocives
qui étaient nécessaires au fonc-
tionnement et a la sécurité. En cas
de manipulation ou d’élimination incorrectes,
ces substances peuvent étre dangereuses
pour la santé et 'environnement. Ne jetez
jamais les anciens appareils avec les
ordures ménageéres. Respectez les direc-
tives actuelles en vigueur et apportez vos
anciens appareils électriques et électro-
niques aux points de collecte afin qu’ils
puissent étre recyclés. Veillez également a
ce que les matériaux d’emballage soient
traités et recyclés dans le respect de I'envi-
ronnement.

9 Ampleur de la livraison

* Destructeur de documents emballé dans
un carton

» (Cable de raccordement secteur
» 5 sacs pour découpures

* 1 sac pour CD pour les machines a lar-
geur de coupe 5,8, 3,9 et 4,5x30 mm

» Coupe croisée : 1 bouteille d’huile spé-
ciale pour le bloc de découpage 50 ml

* Notice d’utilisation

Accessoires
* 10 sacs a particules
n° de commande 1.330.995.100

» Huile spéciale pour bloc de coupe
(250 ml), n°® de commande 1.235.997.403

Pour les adresses du service clientéle, voir
page 160.
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10 Caractéristiques techniques

francais

Type de coupe Coupe en bandes Coupe en particules
Largeur de coupe (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15
Degré de sécurité DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2
Rendement de coupe* (feuille) 80 g/m? 25-27 19-21 14 - 16 9-11
DIN A4 70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13
Poids (kg) 27,2 29,5 29,7
Vitesse de coupe 65 mm/s
Largeur d’introduction 300 mm
Branchement 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz
Puissance consommeée avec nbre max. de feuilles 500 W

Mode de fonctionnement

Fonctionnement permanent

Conditions ambiantes d’utilisation :

Température -10°C a +25°C
Humidité relative de I'air max. 90 %, sans condensation
Hauteur au-dessus NN max. 2 000 m
Dimensions L x P x H (mm) 497 x 362 x 716
Volume du collecteur 80 |

Niveau sonore (Marche a vide / charge)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Nombre de feuilles max. (format A4, 70 g/m? ou 80 g/m?), introduites en longueur, qui sont déchiquetées en un pas-
sage. La mesure des données de rendement s'effectue avec un bloc de coupe neuf, huilé et moteur a froid. Une tension
inférieure du secteur ou une autre fréquence du secteur que celles indiquées peuvent entrainer une diminution de la
puissance de coupe et une augmentation du bruit pendant le fonctionnement. Selon la structure et les propriétés du
papier et selon la maniére d‘introduire les feuilles, la puissance peut varier.

Le destructeur de documents respecte les directives d’harmonisation en vigueur dans I'Union Européenne :

» Directive basse tension 2014/35/UE
» Directive CEM 2014/30/UE
» Directive LdSD 2011/65/UE

La déclaration de conformité UE est disponible sur demande auprés du fabricant.
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1 Spiegazione dei simboli
e delle avvertenze per la
sicurezza

AAWERTENZA

Il simbolo di pericolo A con la parola
chiave AVVERTENZA e il testo evidenziato
in colore grigio avvisano del pericolo di
lesioni gravi o mortali.

Nota

definisce informazioni per un funzionamento
effettivo della macchina senza rischio di
pericolo.

Avvertenze per la sicurezza

Prima della messa in funzione
della macchina, leggere le istru-
zioni per l'uso, conservare per

poterle consultare in seguito e
consegnare agli altri utenti.

Osservare tutte le avvertenze per la sicu-
rezza applicate sul distruggidocumenti!

Q Pericolo di lesioni a causa di
lame affilate.
rd

Non intervenire mai nella fessura
dell’alimentazione della carta.

Pericolo di lesioni da trascina-
mento!

{:} In prossimita dell’apertura
dell’alimentazione della carta &
indispensabile prendere le dovute

Q precauzioni affinché capelli

{:} sciolti, lembi di vestiario, cravatte,
sciarpe, collane, braccialetti ecc.

non vengano agganciati. Non distruggere

materiali che tendono ad avvolgersi, quali
nastri, corde, film in plastica ecc.

Pericoli per bambini e altre

persone!

La macchina non deve essere

utilizzata da persone (compresi

bambini sotto i 14 anni) con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali
oppure prive della necessaria esperienza
e/o competenza, a meno che esse non
siano sotto la supervisione di una per-
sona responsabile per la loro sicurezza o
abbiano ricevuto da questa disposizioni
sull’'uso dell'apparecchio. Controllare
sempre che i bambini non giochino con
I'apparecchio.

Non lasciare mai il distruggidocumenti incu-
stodito mentre & ancora acceso.

Pericolo dovuto a scossa elet-
trica

Tensione di rete pericolosa!

L'uso improprio della macchina

puo causare scosse elettriche.

» Controllare regolarmente che apparec-
chio e cavo non siano danneggiati.

N Spegner(_-) il distruggidocumenti se
:D— danneggiato o se non fl_JnZ|ona _
correttamente, nonché in caso di
cambio di posto o durante la
pulizia, ed estrarre la spina di rete.

 Evitare penetrazioni d’acqua nel distrug-
gidocumenti. Non immergere mai il cavo
e la spina di rete in acqua. Non toccare
mai la spina di rete con le mani umide.

» Staccare sempre la spina di rete dalla

presa afferrando la stessa e mai tirando il
cavo di alimentazione.

24 HSWM’

HSM Pure 530

05/2016



italiano

2 Norme d’uso, garanzia 3 Panoramica

Il distruggidocumenti € concepito per la
distruzione della carta. In base al tipo di
taglio € possibile inoltre distruggere piccole
quantita dei seguenti materiali: -
qu,

Taille de coupe (mm) 5,813,9 (4,5x30 | 1,9x15 (
Carte di credito ° ° ° ° y
CD ° ° °

Il robusto utensile da taglio puo ridurre \
in frammenti senza problemi anche punti .
metallici e graffette. .

123 45 67

| distruggidocumenti sono coperti da
garanzia per 2 anni. Per gli alberi da taglio
completamente in acciaio dei distruggido-

cumenti € valida una garanzia indipendente Sportello
dalla garanzia principale riferita all'intera Avvertenze per la sicurezza
vita utile dell’apparecchio (HSM Lifetime Fotocellula

Warranty). Usura, danni derivanti da un uso
non corretto o interventi da parte di terzi non
sono né coperti da garanzia, né in garanzia.

Unita di comando e visualizzazione
Elemento di sicurezza

Targhetta

Interruttore di rete

NO OB WN -

HSM garantisce la consegna di pezzi di
ricambio fino a 10 anni dall’uscita di produ-
zione del presente modello.

Elementi di comando e visualizzazione

Messaggi ( H5M® Pure 530 7 Messaggi

Contenitore pieno \ i Meccanismo di taglio bloccato

W Sportello aperto / Elemento
di sicurezza premuto

| ; Tasto di inversione

Tastiera di comando

Messaggi
Pronto per il funzionamento
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4 Messa in funzione

AAWERTENZA

Tensione di rete pericolosa!

L'uso improprio della macchina puo causare
scosse elettriche.

» Utilizzare I'apparecchio esclusivamente
in ambienti interni asciutti. Non azionarlo
mai in ambienti umidi o sotto la pioggia.

» Tenere 'apparecchio, la spina di rete e
il cavo di rete lontani da flamme libere
e superfici incandescenti. Le feritoie di
ventilazione non devono essere coperte
e deve essere mantenuta una distanza
min di 5 cm dalla parete o da mobili.

» Assicurarsi che la spina di rete sia facil-
mente accessibile.

» Prima di inserire la spina di rete, assi-
curarsi che i dati della tensione e della
frequenza della vostra rete elettrica coin-
cidano con quelli indicati sulla targhetta.

» Collegare il cavo di alimentazione in
dotazione sul lato posteriore del distruggi-
documenti e inserire la spina di rete in una
presa installata correttamente.

5 Messa in esercizio

Accensione del distruggidocumenti

Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su “I”.

Premere la tastiera di comando.

» |l messaggio “Pronto per il funzionamento”

€ acceso.

Distruzione della carta

 Introdurre la carta nel centro dell’apertura

di alimentazione. La funzione automatica
per avvio/arresto inserisce automatica-
mente I'utensile da taglio. Quindi, in caso
di strisce di carta sottile, assicurarsi che
possano essere rilevate dalla fotocellula.

» 3 secondi dopo che la fotocellula & di

nuovo libera nell’apertura dell’alimenta-
zione della carta, il meccanismo di taglio
viene spento automaticamente e il distrug-
gidocumenti passa alla modalita Pronto
per il funzionamento.
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Distruzione di CD

(dimensione di taglio 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A AVVERTENZA

Pericolo di lesioni dovuto a schegge!

A seconda del tipo di materiale,
durante la distruzione di CD,
dall'utensile da taglio possono
schizzare fuori schegge che pos-
sono ferire gli occhi.

* Indossare pertanto occhiali di protezione.

. F" " e sy
\_\

* |nserire di volta in volta solo un CD/DVD
al centro dell’apertura di alimentazione.

y - Y Nota
— Per una separazione
~___ differenziata del mate-
' riale sminuzzato, e
/ possibile inserire il
sacchetto per CD com-
preso nella fornitura.

Distruzione di carte di credito e carte
clienti

* Inserire la carta al centro dell’apertura di
alimentazione. Smaltire il materiale smi-
nuzzato separandolo dai rifiuti di carta.

Spegnimento del distruggidocumenti

* Premere la tastiera di comando.

> |l messaggio “Pronto per il funzionamento”

si spegne.
* Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su ,,0“.

italiano

Ulteriori modalita di funzionamento

* Modalita permanente

Funzione: il meccanismo di taglio procede
ininterrottamente.

Se per 2 minuti non viene alimentato mate-
riale, il meccanismo di taglio si spegne e

il distruggidocumenti diviene pronto per il
funzionamento.

Avvio: premere la tastiera di comando per

3 secondi.

Interruzione anticipata: premere la tastiera di
comando.

* Modalita stand by

Funzione: 2 minuti dopo l'ultimo inserimento
della carta, tutte le utente non necessarie
vengono spente automaticamente.

I messaggio “Pronto per il funzionamento”
lampeggia brevemente ad intervalli regolari.
Durante |‘alimentazione della carta il
distruggidocumenti comincia ad avviarsi
automaticamente.
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6 Eliminazione dei disturbi

Nota
L'elemento di sicurezza & dotato di una protezione da contatto. Il distruggidocumenti si spegne
quando I'elemento di sicurezza viene premuto durante il processo di distruzione.

Indica- | Disturbo | Eliminazione dei disturbi
zione
8 J\f Blocco E stata introdotta troppa carta in una volta sola.
carta > |l meccanismo di taglio indietreggia per alcuni secondi e spinge fuori
Luce sovracca- la carta.
continua rico * Per rimuovere la pila di carta, premere eventualmente anche il tasto di
inversione “R”.
* Dimezzare la pila di carta.
* Immettere la carta in successione.
Sovracca- |* Il motore € stato sovraccaricato. Prima di una nuova messa in funzione
- rico fare raffreddare il distruggidocumenti per ca. 15 — 20 min.
Spia Indica- * Durante la distruzione della carta si & verificato un errore.
inter- | zioni Estrarre la carta dalla fessura di inserimento in modo che la cella
mittente | generali fotoelettrica sia libera.
di guasto
|!| Conteni- |+ Svuotare il contenitore per materiali di taglio.
tore per Nota
materiali Se prima dell’asportazione del contenitore viene premuto brevemente il
di taglio tasto di inversione, una parte del materiale di taglio viene riportato nel
pieno meccanismo di taglio e non cade all’'interno del distruggidocumenti.
IE_ Contatto |+ Chiudere lo sportello.
sportello
interrotto
Elemento |+ Non premere I'elemento di sicurezza.
di sicu-
rezza
premuto
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7 Pulizia e cura

A AVVERTENZA

Tensione di rete pericolosa!

L'uso improprio della macchina puo causare

scosse elettriche.

Prima di cambiarlo di posto o

:D— prima di effettuarne la pulizia,
spegnere il distruggidocumenti e

scollegare la spina di rete.

| lavori di assistenza legati alla
rimozione delle coperture del
corpo macchina devono essere
eseguiti unicamente dal servizio
di assistenza clienti HSM e dai
tecnici del servizio di assistenza dei nostri
partner autorizzati. Per gli indirizzi di servi-
zio assistenza clienti, vedere pagina 160.

Pulire il distruggidocumenti solo con un
panno morbido e una soluzione delicata di
acqua saponata. Durante questa operazione
non deve penetrare acqua nell’apparecchio.

Solo per particelle:
Applicare uno strato d’olio
al meccanismo di taglio in
caso di riduzione delle
prestazioni di taglio
oppure dopo ogni svuotamento del conteni-
tore per materiali di taglio. A tal fine utilizzare
solo olio speciale per il blocco di taglio di
HSM:

» Spruzzare I'olio speciale attraverso
I'alimentazione della carta su tutta la lun-
ghezza degli alberi da taglio.

» Far scorrere l'utensile da taglio senza
inserire la carta per ca. 10 sec. nella
modalita permanente.

» La polvere e le particelle di carta si stac-
cano.

DON'T FORGET

8 Smaltimento / Riciclaggio

Gli apparecchi elettrici ed elettro-
nici usati contengono ancora una
molteplicita di materiali preziosi,
ma in parte anche sostanze nocive
che erano necessarie al funziona-
mento e alla sicurezza
dell’apparecchio. Se queste sostanze ven-
gono smaltite o impiegate in modo non
conforme potrebbero rappresentare un peri-
colo per la salute delluomo e 'ambiente.
Non gettare mai gli apparecchi usati nei rifiuti
generici. Osservare le disposizioni attual-
mente vigenti e utilizzare centri di raccolta
per la restituzione e il riciclaggio degli appa-
recchi elettrici ed elettronici usati. Smaltire
anche tutti i materiali da imballaggio confor-
memente alle norme di protezione
del’ambiente.

9 Fornitura

» Apparecchio imballato in cartone
e Cavo di alimentazione
* 5 sacchi di raccolta

» 1 sacchetto per CD per macchine con
larghezza di taglio di 5,8, 3,9 e 4,5x30 mm

» Per macchine con taglio a frammenti:
1 bottiglia di olio speciale da taglio (50 ml)

* Manuale operativo

Accessori

* 10 sacchetti per il materiale sminuzzato
N. ordine 1.330.995.100

+ Olio speciale per il blocco di taglio (250 ml)
N. ordine 1.235.997.403

Per gli indirizzi di servizio assistenza clienti

vedere pagina 160.
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10 Dati tecnici

Tipo di taglio Taglio a strisce Taglio a frammenti

Dimensioni di taglio (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Classe di sicurezza DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Prestazioni di taglio* (foglio) 80 g/m? 25-27 19 - 21 14-16 9-11

DIN A4 70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Peso (kg) 27,2 29,5 29,7

Velocita di taglio 65 mm/s

Larghezza per 'immissione 300 mm

Collegamento 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Potenza assorbita con numero di fogli max

500 W

Modalita di funzionamento

Funzionamento continuo

Condizioni ambientali in funzionamento:
temperatura
umidita dell’aria relativa

da-10°C a +25°C
max 90 %, senza condensa

taglio

Altezza sopra il [.d.m max 2000 m
Dimensioni L x P x A (mm) 497 x 362 x 716
Volume del contenitore per materiali di 80 I

Livello di pressione acustica di emissione
(corsa a vuoto / carico)

<55dB (A)/ < 60 dB (A)

* Il numero massimo di fogli (DIN A4, 70 g/m? e 80 g/m?), introdotti longitudinalmente, che vengono tagliati in un unico
passaggio. | risultati di capacita indicati vengono calcolati utilizzando un utensile da taglio nuovo e lubrificato e un

motore freddo. Una tensione di rete piu debole o una frequenza di rete diversa da quella indicata possono determinare
una riduzione della capacita di taglio e un aumento del suono di scorrimento. La capacita di taglio puo variare a seconda
della struttura e delle caratteristiche della carta e dal tipo di immissione.

Il distruggidocumenti & conforme alle rispettive norme armonizzate stabilite dall’Unione Europea:

» Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE
» Direttiva CEM 2014/30/UE
» Direttiva RoHS 2011/65/UE

La dichiarazione di conformita UE pud essere richiesta al produttore.
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1 Explicaciéon de simbolos e Peligros para ninos y adultos.

indicaciones de seguridad ~EI9 [EIESER (Al MEreise
de 14 anos) con capacidades

fisicas, sensoriales o mentales

AADVERTENCIA limitadas o sin la experiencia y/o
sin el conocimiento necesarios no pueden
El simbolo de peligro A con la palabra utilizar la maquina, a no ser que cuenten

ADVERTENCIA y texto sobre fondo gris le con la supervision de una persona res-

advierte sobre un peligro que puede provo-  Ponsable de la seguridad o que reciban
car graves lesiones e incluso la muerte. instrucciones sobre como utilizar el aparato.

_ _ o Los menores no deben dejarse sin vigilan-
NOta PI’OpOI‘CIOf‘Ia |nf0rmaC|On Ut|| para un Cia para evitar que jueguen con e| aparato_

eficaz funmlgnarrgento de la mzquma Sclln 9U€ " No deje la destructora de documentos
se corra peligro de que se produzcan dafios. oo dida sin vigilancia,

Danos por corriente eléctrica
Tension de red peligrosa.
La manipulacion erronea de la

maquina puede provocar electro-
cucion.
« Compruebe regularmente que el aparato
y el cable no presenten danos.

Desconecte la destructora de
-
documentos cuando detecte
danos o un funcionamiento inco-
rrecto y antes de cambiarla de
lugar o de limpiarla, y desenchufe el
conector de red.
» Evite que la destructora de documentos

entre en contacto con agua. Sustituya
el cable de red o el conector de red que

Indicaciones de seguridad

Antes de poner en marcha la
maquina, lea las instrucciones de
servicio, téngalas siempre a mano
para poder consultarlas en cual-
quier momento y entréguelas a los otros
usuarios.

Observe todas las indicaciones de seguri-
dad que figuran en la destructora!l

Ly iPeligro de sufrir lesiones con haya entrado en contacto con agua. No
P el filo de Ia cuchilla! agarre el conector de red con las manos
r No toque nunca la ranura por la humedas.
que se introduce el papel. » No desenchufe el conector de red tirando
jPeligro de sufrir lesiones por del cable de alimentacion, sino aga-
Q quedarse enganchado en la rrando el conector de red.
magquina!

Evite que el cabello largo, la

ropa holgada, corbatas, bufan-

das, cadenas, pulseras, etc.

queden en el area de la abertura

de la alimentacion de papel. No
introduzca en la maquina ningun material
susceptible de formar bucles, como cintas,
cordeles, etc.
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2 Uso conforme al previsto, 3 Vista general
garantia
) 12 3 45 67
La destructora de documentos esta conce-
bida para destruir papel. Segun sea el tipo ‘ J
de corte, se podran ademas destruir peque- QS“’
Aas cantidades de los siguientes materiales: 4
Ancho de corte (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15 - \
Tarjetas de crédito o | o ° °
CDs o | o ° N

El robusto mecanismo de corte es insensible
a las grapas y a los clips.

El periodo de garantia para la destruc-

tora de documentos es de 2 afos. Sobre

los cilindros de corte de acero macizo de

las destructoras de documentos HSM se
aplica una garantia durante toda la vida util
del aparato (HSM Lifetime Warranty). La
garantia no cubre el desgaste ni los dafios
ocasionados por un uso inapropiado o por la
intervencion de terceras personas.

Puerta

Indicaciones de seguridad
Barrera de luz

Unidad de mando e indicacion
Elemento de seguridad

Placa de caracteristicas
Interruptor

~NOoO oAb WN -

HSM garantiza el envio de piezas de recam-
bio hasta 10 afios tras finalizar la produccion
de este modelo.

Elementos de mando e indicacion

Indicaciones ( HSM Pure 530 7 Indicaciones

Deposito lleno \ Dispositivo cortador bloqueado

Puen‘a abierto / Elemento de
seguridad pulsado

| ¥ Pulsador de inversion

Pulsador de servicio

Indicaciones
Dispuesta para el funcionamiento
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4 Primera puesta en marcha

AADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.

La manipulacién erronea de la maquina
puede provocar electrocucion.

» Utilice el aparato unicamente en
interiores secos. No lo ponga en fun-
cionamiento en entornos humedos o
expuesto a la lluvia.

« Mantenga el aparato, el conector de
red y el cable de red alejados de llamas
abiertas y de superficies calientes. Las
ranuras de ventilacion no deben estar
obstruidas y debe mantenerse una dis-
tancia a la pared o a los muebles de
como minimo 5 cm.

» Preste atencién a que el conector de red
esté facilmente accesible.

» Antes de enchufar el conector de red,
compruebe que la tensién y la frecuencia
de su red eléctrica coincidan con las indi-
caciones de la placa de caracteristicas.

» Conecte el cable de red suministrado
a la parte trasera de la destructora de
documentos y enchufelo en una toma
correctamente instalada.

espanol

5 Manejo

Encender la destructora de documentos

* Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en “I”.

» Pulse el pulsador de servicio.

» La indicacion “Dispuesta para el funciona-
miento” se enciende.

Destruir papel

 Introduzca el papel en el centro de la
abertura para el papel. El proceso de tritu-
racion es arrancado por una fotocélula en
el orificio para la alimentacion del papel.
Por ello, si hay tiras de papel estrechas
preste atencion a que las pueda detectar
la célula fotoeléctrica.

>» 3 s después de que la barrera de luz de
la abertura para la alimentacion de papel
vuelve a estar libre, el dispositivo corta-
dor se desconecta automaticamente y la
destructora de documentos estara en
disponibilidad para el funcionamiento.
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Destruccion de CDs

(tamario de corte 5,8 mm, 3,9 mm, 4,5x30 mm)

AADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.

Segun el tipo de material, puede
ocurrir que al destruir CDs salgan
fragmentos disparados del meca-
nismo de corte y dafen los 0jos.

* Por ello, lleve siempre gafas de protec-
cion.

* Introduzca el CD/DVD por el centro de la
abertura de entrada.

¥ — Y Nota
A— Para una separaciéon
~__ clasificada del material
| triturado puede colocar
/ la bolsa para CDs sumi-
nistrada.

Destruir tarjetas de crédito y de
cliente

 Introduzca la tarjeta en el centro de la
ranura de entrada. Deseche el material
destruido separado del papel.

Apagar la destructora de documentos

» Pulse el pulsador de servicio.

» La indiacion “Dispuesta para el funciona-
miento” se apaga.

» Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en ,0“.

Otros modos de funcionamiento

* Modo permanente

Funcion: El mecanismo de corte esta en
marcha continua.

Si no se introduce material durante 2 minu-
tos, se apaga el mecanismo de corte y pasa
a stand-by.

Arranque: Pulse el pulsador de servicio
durante 3 segundos.

Interrupcion antes de tiempo: Pulse el pulsa-
dor de servicio.

* Modo stand by

Funcion: 2 minutos después de la ultima
alimentacion de papel se desconectan
automaticamente todos los consumidores
innecesarios.

La indicacion “Dispuesta para el funciona-
miento” parpadea brevemente en intervalos
regulares.

Al realizar la alimentacién de papel, la
destructora de documentos arranca automa-
ticamente.
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6 Solucion de averias

Nota

El elemento de seguridad esta provisto de una proteccion contra contacto. La destructora de docu-
mentos se apaga cuando se pulsa el elemento de seguridad durante el proceso de destruccion.

Indica- | Fallo Solucién

cion

SJ\I' Atasco de | Ha suministrado demasiado papel a la vez.
papel » El dispositivo cortador funciona durante algunos segundos hacia atras

Luz expulsando el papel.

constante » Sifuese necesario, pulse el pulsador de inversion “R” para extraer la
pila de papel.
» Divida la pila de papel.
* Introduzca el papel gradualmente

Sobre- * El motor se ha sobrecargado. Antes de volver a poner en
carga funcionamiento la destructora de documentos, deje que se enfrie entre

- 15y 20 minutos.

Luz inter- | Indicador |+ Durante la destruccion de papel ha ocurrido un fallo.
mitente | general Saque el papel de la ranura de introduccién de manera que la célula

de averia fotoeléctrica quede libre.

|!| Depo- * Vacie el depdsito para recortes.
sito para Nota
recortes Si antes de retirar el depodsito acciona brevemente el pulsador de
lleno inversion, una parte del material cortado vuelve al mecanismo de corte y

no cae en el interior de la destructora de documentos.
Puerta » Cerrar la puerta frontal.
<rmu .

Ii abierto
Elemento |+ No pulse el elemento de seguridad.
de segu-
ridad
pulsado
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7 Limpieza y mantenimiento

AADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.

La manipulacion errénea de la maquina
puede provocar electrocucion.

Antes de cambiar de sitio o de
limpiar la destructora de
documentos, apaguela y
desenchufela de la toma de
corriente.

Los trabajos de mantenimiento

que involucren quitar las cubier-

Y. tas de la carcasa solo deben ser
N\ realizados por el servicio pos-

tventa de HSM o los técnicos

de servicio de nuestras partes contratantes.

Para las direcciones de los servicios pos-

tventa, véase la pagina 160.

Utilice unicamente un pafo suave y agua
jabonosa suave para limpiar la destructora
de documentos. No debe entrar nada de
agua en la maquina.

Sélo con corte en particu-

las:

Lubrique el mecanismo de

corte cuando la potencia

de corte disminuye,
cuando se producen ruidos o despueés de
vaciar el depdsito de material cortado. Para
ello, utilice unicamente aceite especial para
bloques de corte HSM:

* Inyecte el aceite especial por la apertura
de entrada para papel en toda la anchura
de los cilindros de corte.

* Deje que el mecanismo de corte funcione
sin alimentacion de papel en modo conti-
nuo durante aproximadamente 10 s.

» De esta forma se sueltan particulas y
polvo de papel.

DON'T FORGET

8 Eliminacién / Reciclaje

Los aparatos eléctricos y electroni-
cos usados contienen un gran
numero de materiales valiosos,
aunque también sustancias noci-
vas necesarias para el
funcionamiento y seguridad del
aparato. En caso de manejo o eliminacién
incorrectos, estas sustancias pueden ser
peligrosas para la salud de las personas y
para el medio ambiente. No deseche los
aparatos usados en la basura normal. Res-
pete la normativa vigente en la actualidad y
utilice los puntos de recogida para la devolu-
cion y gestion de aparatos eléctricos y
electronicos usados. Elimine todos los mate-
riales de embalaje de forma respetuosa con
el medio ambiente.

9 Volumen de suministro

» Destructora de documentos empaquetada
en cartdn

» Cable de conexion de red
* 5 sacos de plegado lateral

* 1 bolsa para CDs para maquinas
con anchuras de corte de 5,8, 3,9y
4,5x30 mm

» para corte en particulas -1 botella 50 ml de
aceite especial para el bloque cortador

* |nstrucciones de servicio

Accesorios

* 10 sacos de plegado lateral
N.° de pedido 1.330.995.100

» Botella 250 ml de aceite especial para el
bloque cortador
N.° de pedido 1.235.997.403

Para las direcciones de los servicios pos-
tventa véase la pagina 160.
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10 Datos técnicos

espanol

Tipo de corte Corte en tiras Corte en particulas

Tamaiio de corte (mm) 5,8 3,9 4,5 x 30 1,9x15

Nivel de seguridad DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Potencia de corte* (hoja), DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 -16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Peso (kg) 27,2 29,5 29,7

Velocidad de corte 65 mm/s

Anchura de entrada 300 mm

Conexion 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Consumo de potencia con nimero max. de hojas 500 W

Modo de servicio

Funcionamiento continuo

Condiciones ambientales durante el fun-
cionamiento:

Temperatura

Humedad relativa del aire

de -10°C a +25°C
max. 90 %, sin condensacién

Altura sobre el nivel del mar max. 2.000 m
Medidas Ax P x H (mm) 497 x 362 x 716
Volumen del depésito para recortes 80 |

Nivel de emisiéon de ruidos
(Marcha en vacio / carga)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Numero méx. de hojas (DIN A4, 70 g/m? u 80 g/m?), introducidas longitudinalmente, que se cortan de una pasada. Los
datos de potencia indicados han sido calculados con el motor en frio y el mecanismo de corte recién lubricado. Una
tension de red menor u otras frecuencias de red diferentes a las indicadas pueden dar lugar a una potencia de corte
menor y al aumento del ruido durante el funcionamiento. La potencia de corte también puede variar dependien do de la
estructura y las caracteristicas del papel, asi como de la manera de introducirlo.

La destructora de documentos cumple con las leyes de armonizacion pertinentes de la Union Europea:
 Directiva sobre baja tensién 2014/35/UE

» Directiva CEM 2014/30/UE
» Directiva RoHS 2011/65/UE

Se puede solicitar al fabricante la declaracién de conformidad de la UE.
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1 Explicagao dos simbolos e
indicagoes de seguranca

A AVISO

O simbolo de perigo A com a palavra-
sinal AVISO acompanhado de um texto
com fundo cinzento indica ferimentos gra-
ves ou potencialmente mortais.

Observacgao

sinaliza informacgdes referentes a uma
operacgao efectiva da maquina que nao
engloba quaisquer riscos.

Instrugées de seguranga

Antes da colocagao em funciona-
mento da maquina, leia o manual
de instrugdes, guarde-o para uma
futura utilizacéo e transmita-o aos
demais utilizadores.

Respeite todas as indicagdes de seguranca
existentes na destruidora de documentos.

O Perigo de ferimentos devido as
v‘ laminas afiadas!

7{:} Nunca toque na ranhura para a
insercao de papel.

Perigo de ferimentos pela forga
0 de traccao do aparelho!
{:} Cabelos compridos, pecas sol-
tas de roupa, gravatas, lencos
e braceletes nunca devem ser
0 aproximados da fenda de intro-
/{:} ducao do papel. Nao pode ser
introduzido na destruidora de
documentos nenhum material que
forma argolas, por exemplo, fitas, cordéis,
peliculas de plastico, etc.

Perigos para criangas e outras

pessoas!/

A maquina nao deve ser utilizada

por pessoas (incluindo criangas

com menos de 14 anos) com
capacidade fisicas, psicologicas, sensoriais
ou mentais limitadas ou com falta de expe-
riéncia e/ou falta de conhecimento, a ndo
ser que sejam supervisionadas por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga
ou caso tenham recebido instrugcdes como
operar o aparelho. As criancas devem ser
supervisionadas para garantir que nao brin-
cam com o aparelho.

Nao deixe a destruidora de documentos
funcionar sem supervisdo.

Riscos de origem elétrica
Tensao de rede perigosa!
O manuseamento incorrecto da

maquina pode causar um choque
eléctrico.

» Verifique regularmente o aparelho e o
cabo em relacao a danos.

Em caso de danos ou de uma
3_ funcdo ndo adequada, bem como

antes da mudanca de local, desli-
gue a destruidora de documentos
e retire a ficha eléctrica da tomada.

» Evite a penetragédo de agua na destrui-
dora de documentos. Nunca coloque o
cabo de alimentacdo nem a ficha de rede
na agua. Nunca pegue na ficha eléctrica
com as maos humidas.

* Nunca retire a ficha da tomada puxando
pelo cabo, pegue sempre na ficha.
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2 Utilizacao adequada, garantia

A destruidora de documentos destina-se a
destruir papel. Em dependéncia do tipo de
corte podem ser destruidas pequenas quan-
tidades dos seguintes materiais:

Largura de corte (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15
Cartdes de crédito ° ° ° °
CDs ° ° °

O mecanismo de corte robusto é insensivel
a agrafos e clipes.

O tempo de garantia para a destruidora de
documentos € de 2 anos. Existe uma garan-
tia independente da garantia principal para
os veios de corte em aco macico HSM das
destruidoras de documentos que abrange
toda a vida util do aparelho (HSM Lifetime
Warranty). A garantia ndo inclui o desgaste
natural, danos por manuseio nao adequado
ou intervencdes realizadas por terceiros.

A HSM garante o fornecimento das pecas de
substituicao até 10 anos apos o fim da pro-
ducao do modelo.

Elementos de operacao e indicacao

3 Vista geral

NO OB WN -

123 45 67

W

‘\,

N

Porta

Instrugdes de seguranca

Barreira luminosa

Elemento de operacao e indicacao
Elemento de segurancga

Chapa de caracteristicas
Interruptor de alimentagao

Indicagdes ( HSM® Pure 530 7 Indicagoes

Recipiente cheio \

Botao de operagao

Mec. de corte bloqueado
/ Porta aberto / Elemento de
segurancga premido

; Botao de inversao

Indicacoes
Operacional
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4 Colocacao em funcionamento

A AVISO

Tenséao de rede perigosa!

O manuseamento incorrecto da maquina
pode causar um choque eléctrico.

Utilize o aparelho apenas em espacos
interiores secos. Nunca opere o aparelho
em espacos com elevada humidade ou a
chuva.

Mantenha o aparelho, o cabo e a ficha
longe de chamas ou de superficies quen-
tes. As fendas de ventilacdo tém de estar
desobstruidas e, no minimo, 5 cm afasta-
das da parede ou dos moveis.

Tenha atencao para que a ficha eléctrica
esteja facilmente acessivel.

Antes da introducdo da ficha na tomada,
verifique se a tensao e a frequéncia da
sua rede eléctrica coincidem com as indi-
cacdes na chapa de caracteristicas.

Conecte o cabo fornecido na parte de tras
da destruidora de documentos e introduza
a ficha numa tomada adequadamente
instalada.

5 Operacgao
Ligar a destruidora de documentos

* P6rem “I” o interruptor de rede no lado

traseiro da destruidora de documentos.

* Prima o botao de operacéo.
» Aindicacéo “Operacional” acende-se.

Destruir papel

.
—

* Introduzir o papel no centro da ranhura

para a insergéo de papel. O processo de
corte é iniciado mediante a fotocélula na
fenda de introducéo do papel. Por isso,
no caso de tiras de papel estreitas, tenha
atencao para que estas sejam detectadas
pela fotocélula.

» 3 segundos depois da barreira luminosa

na abertura para a insercao de papel
voltar a estar desobstruida, o mecanismo
de corte é automaticamente desligado e

a destruidora de documentos comuta para
standby.
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Destruir CDs

(tamanho de corte 5,8 mm, 3,9 mm, 4,5x30 mm)

AAVISO

Tensao de rede perigosa!

Dependendo do tipo de material
podem ser projetados fragmentos
de CDs para fora do mecanismo
de corte, dando origem a ferimen-
tos ao nivel dos olhos.

* Por isso, use 6culos de proteccao.

* Introduza apenas um CD/DVD no centro
da abertura de insergao.

y - Y Observagao
J— Para uma separacgao
~___ clara dos materiais
' destruidos, existe a
/ possibilidade de utilizar
o saco para CDs forne-
cido.

Destruir cartoes de crédito e de clien-

tes

* Introduza apenas um cartao no centro
da abertura de inser¢ao. Tenha em con-
sideracao o meio ambiente e elimine
individualmente os diversos materiais.

Desligar o destruidora de documentos

* Prima o botao de operacéo.

» Aindicagao “Operacional” apaga-se.

* P6r em ,0° o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

Outros modos de funcionamento

* Modo permanente

Funcdo: O mecanismo de corte funciona de
modo ininterrupto.

Quando nao se introduz material durante

2 minutos, o mecanismo de corte desliga-se
e a destruidora de documentos comuta para
standby.

Inicio: Prima o botdo de operagao durante

3 segundos.

Cancelamento atempado: Prima o botao de
operagao.

* Modo stand by

Funcdo: 2 minutos apds a ultima colocacao
de papel, todos os consumidores desneces-
sarios sao desligados.

A indicagao “Operacional” pisca por breves
instantes em intervalos regulares.

Durante a colocagao de papel, a destruidora
de documentos liga-se automaticamente.
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6 Eliminacao de falhas

Observagao

O elemento de seguranca esta equipado com uma protecgao contra contacto. A destruidora

de documentos desliga-se quando o elemento de seguranga é pressionado durante o processo
de destruicao.

Indica- | Avaria Eliminagao da avaria
cao
8J\l' Acumu- Introduziu demasiado papel de uma vez.
lagdo de | >» O mecanismo de corte funciona alguns segundos para tras e empurra o
Sempre papel papel para fora.
aceso » Eventualmente, prima ainda o botao de inversédo “R” para remover
a pilha de papel.
* Divida a pilha de papel ao meio.
* Introduza o papel progressivamente.
Sobre- * O motor sofreu uma sobrecarga. Antes da nova colocagao em
carga funcionamento, deixe a destruidora de documentos arrefecer durante
- aprox. 15 - 20 minutos.
Luz inter- | Indicagc&o |+ Surgiu um erro durante a destruicdo do papel.
mitente |geral de Puxe o papel para fora da fenda de alimentacédo, de modo a que a
avaria barreira fotoeléctrica fique desobstruida.
|!| Reci- » Esvazie o recipiente do material cortado.
piente do Observagao
material Se premir o botdo de inversao antes de remover o recipiente, uma parte
cortado do material cortado é puxado de volta para o mecanismo cortador e néo
cheio cai para o interior da destruidora de documentos.
Porta * Fechar a porta de frente.
—
Ii aberto
Elemento |+ N&o pressione o elemento de seguranca.
de sequ-
ranga
premido

42 HSWM’

HSM Pure 530 05/2016




7 Limpeza e conservagao

AAVISO

Tensao de rede perigosa!

O manuseamento incorrecto da maquina
pode causar um choque eléctrico.

Desligue a destruidora de
g_ do’cumentos e retire a ficha
eléctrica da tomada antes de uma
eventual mudanca de local ou
limpeza.
Os trabalhos de assisténcia téc-
nica relacionados com a remocao
de coberturas de caixa, apenas
devem ser efectuados pela assis-
téncia a cliente da HSM e por
técnicos da assisténcia dos nossos parcei-
ros de contrato. Enderecos da assisténcia
técnica, ver pagina 160.

Limpe a destruidora de documentos apenas
com um pano macio € uma solugao de agua
e sabao suave. Durante a limpeza n&o pode
penetrar agua no aparelho.

Corte em particulas:
Lubrifique o mecanismo
de corte em caso de dimi-
nuicdo da capacidade de
corte, ruidos ou cada vez
que esvaziar o recipiente do material cor-
tado. Para isso, utilize apenas 6leo especial
para blocos de corte HSM:

* Pulverize dleo especial em toda a largura
dos veios de corte através da abertura
para papel.

* Deixe o mecanismo cortador funcionar
sem colocar papel durante aprox. 10 seg.
no modo permanente.

» O po e as particulas de papel despren-
dem.

DON'T FORGET

8 Eliminacgao / reciclagem

Os aparelhos eléctricos e electro-
nicos antigos ainda contém varios
materiais preciosos. Parcialmente,
também contém substancias preju-
diciais necessarias para o
funcionamento e a seguranca. Em
caso de eliminagdo ou manutencao incor-
recta, os mesmos podem ser prejudiciais
para a saude e para 0 meio ambiente.
Nunca coloque os aparelhos antigos no lixo.
Para isso, respeite as prescrigdes actual-
mente validas e utilize os locais de recolha
para a devolucéao e reciclagem de aparelhos
antigos eléctricos e electronicos. Entregue
também todos os materiais de embalagem
para uma eliminagao ecoldgica.

9 Volume do fornecimento

» Destruidora de documentos embalada em
cartao

» Cabo de ligacao a rede
* 5 sacos de dobra lateral

* 1 saco para CDs para maquinas com lar-
guras de corte de 5,8, 3,9 e 4,5x30 mm

» Para corte em particulas - 1 garrafa 6leo
especial para bloco de corte (50 ml)

* Instrucdes de operacao

Acessorios
* 10 sacos de dobra lateral
N°. de pedido 1.330.995.100

» Garrafa 6leo especial para bloco de corte
(250 ml), N°. de pedido 1.235.997.403

Enderecos da assisténcia técnica ver
pagina 160.
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10 Dados técnicos

Tipo de corte Corte de tiras Corte de particulas
Tamanho de corte (mm) 5,8 3.9 4,5x 30 1,9x15
Nivel de seguranca DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,

E-2 E-2 E-3, F-1 F-2
Poténcia de corte* (folha), DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 - 16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Peso (kg) 27,2 29,5 29,7
Velocidade de corte 65 mm/s
Largura de insergao 300 mm
Conexao eléctrica 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Poténcia absorvida com a quantidade max. de folhas

500 W

Modo de funcionamento

Funcionamento continuo

Condi¢cdes ambientais durante o funcio-
namento:

temperatura

humidade relativa do ar

-10°C a +25°C
max. 90 %, sem condensagao

cortado

altura acima do nivel do mar max. 2000 m
Dimensdes L x P x A (mm) 497 x 362 x 716
Capacidade do recipiente do material 80 I

Nivel de pressao acustica emitido
(Marcha em vazio/carga)

<55dB (A)/ < 60 dB (A)

* A quantidade maxima das folhas (DIN A4, 70 g/m? ou 80 g/m?), inseridas ao comprido, que sao cortadas numa pas-

sagem. A determinagéo dos dados de poténcia indicados ocorre com um novo mecanismo de corte lubrificado a 6leo e
com motor frio. Uma tensao de rede mais fraca ou uma outra frequéncia de rede diferente da indicada pode levar a uma
capacidade de corte de folhas mais baixa e a ruidos de trabalho mais elevados. Dependendo da estrutura e das carac-
teristicas do papel e do tipo da introducédo, a capacidade de corte de papel pode divergir.

A destruidora de documentos cumpre a legislagdo comunitaria aplicavel em termos de harmonizagao:

» Diretiva 2014/35/UE «baixa tens&o»

» Diretiva 2014/30/UE relativa a compatibilidade eletromagnética

» Diretiva 2011/65/UE respeitante a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em
equipamentos elétricos e eletrénicos

A declaragao de conformidade UE pode ser solicitada ao fabricante.
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1 Symboolverklaring en
veiligheidsaanwijzingen

A WAARSCHUWING

De gevarentekens A met het signaal-
woord WAARSCHUWING en grijze tekst
waarschuwen voor ernstig tot levensge-
vaarlijk letsel.

Aanwijzing
kenmerkt informatie voor effectief bedrijf van
de machine zonder risico voor gevaren.

Veiligheidsadviezen

Lees voor de ingebruikneming
van de machine de gebruiksaan-
wijzing, bewaar ze voor later

gebruik en geef de handleiding
aan latere gebruikers door.

Alle op de papiervernietiger aangebrachte
veiligheidsadviezen in acht nemen!

Gevaar voor verwondingen
door scherpe messen!
Grijp nooit in de sleuf van de
papiertoevoer.

Q(
K40,
Gevaar voor verwondingen
e
7

door intrekken.

Lange haren, losse kleding, strop-
dassen, sjaals, halskettingen en
armbanden niet binnen het bereik
van de papiertoevoeropening
houden. Geen materiaal toevoe-
ren dat zich om het snijsysteem
heen kan winden, zoals bijv. ban-
den, touwtjes etc.

Gevaren voor kinderen en

andere personen!

De machine mag niet door per-

sonen (inclusief kinderen onder

14 jaar) met beperkte fysieke,
sensorische of geestelijke capaciteiten
of met gebrek aan ervaring en/of kennis
gebruikt worden, tenzij deze personen door
een voor de veiligheid bevoegde persoon in
het oog gehouden worden of instructies van
deze bevoegde persoon kregen over hoe
het toestel gebruikt moet worden. Kinderen
moeten in het oog gehouden worden om er
zeker van te zijn dat ze niet met het toestel
spelen.

Laat de papiervernietiger niet onbeheerd
ingeschakeld.

Gevaar door elektrische
A stroom!
Gevaarlijke netspanning!

Foute omgang met de machine

kan tot elektrische schokken lei-

den.

» Controleer toestel en kabels regelmatig
op schade.

Schakel de papiervernietiger uit
3_ en trek de stekker uit het stopcon-
tact in het geval van schade of als
het toestel niet goed functioneert,
voor een wisseling van plaats of reini-
ging.

* Voorkom dat water in de papiervernieti-
ger terechtkomt. Dompel noch netsnoer
noch netstekker in water. Neem de net-
stekker nooit met vochtige handen vast.

» Trek de netstekker nooit aan het nets-
noer uit het stopcontact, maar neem altijd

de netstekker vast.
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2 Gebruik volgens de bestem-
ming, garantie

De papiervernietiger is voor het vernietigen
van papier bestemd. Afhankelijk van de
snijwijze kunnen bovendien geringe hoeveel-
heden van de volgende materialen vernietigd
worden:

Grootte van de snippers (mm) | 5,8 | 3,9 | 4,5x30 | 1,9x15
Kredietkaarten e | o ° °
Cd’s o | o °

Het robuuste station is ongevoelig voor niet-
jes en paperclips.

De garantietijd voor de papiervernieti-

ger bedraagt 2 jaar. Er geldt een van de
garantie onafhankelijke garantie voor HSM
volstaal-snijassen van de papiervernietigers
gedurende de volledige levensduur van het
toestel (HSM Lifetime Warranty). Slijtage,
schade door ondeskundige behandeling en
ingrepen door derden vallen niet onder de
garantie.

HSM garandeert de levering van reser-
veonderdelen tot 10 jaar na einde van de
productie van dit model.

Bedienings- en weergave-elementen

3 Overzicht

~NOoO oAb WN -

12 3 45 67
4
\
Deur
Veiligheidsadviezen
Fotocel

Bedienings- en weergave-eenheid
Veiligheidselement

Typeplaatje

Netschakelaar

Weergaven ( HSM® Pure 530 7 Weergaven

Bak vol \
Bedieningstoets ——x—

snijwerk geblokkeerd
Deur open /
Veiligheidselement
ingedrukt

Omkeertoets

Weergaven
gebruiksklaar

46 HSM’ HSM Pure 530 05/2016



4 Inbedrijfstelling

A WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foute omgang met de machine kan tot
elektrische schokken leiden.

Gebruik het toestel alleen in droge bin-

nenruimtes. Gebruik het nooit in vochtige

ruimtes of in de regen.

Houd het toestel, de netstekker en het
netsnoer uit de buurt van open vuur en
hete oppervlakken. De ventilatiesleuven
moeten vrij zijn en er moet een afstand
van min. 5 cm tot de wand en tot meu-
bels in acht worden genomen.

Zorg ervoor dat de netstekker makkelijk
bereikbaar is.

Controleer voor het insteken van de net-
stekker of de spanning en de frequentie
van uw stroomnet met de gegevens op
het typeplaatje overeenstemmen.

Sluit de geleverde netkabel aan op de
achterkant van de papiervernietiger en
steek de stekker in een correct gemon-
teerde contactdoos.

5 Bediening

Papiervernietiger inschakelen

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,I” zetten.

* Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,Gebruiksklaar” brandt.

Papier vernietigen

* Voer papier in het midden van de papier-
gleuf toe. Het snijwerk wordt automatisch
door de fotocel gestart. Let er daarom bij
smalle papierstroken op, dat deze door de
fotocel kunnen worden gedetecteerd.

» 3 s nadat de fotocel in de papiertoevoer-
opening weer vrij is, wordt het snijwerk
automatisch uitgeschakeld en gaat de
papiervernietiger in stand-by.
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Cd’s vernietigen

(alleen in de snijgrootte 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

AWAARSCHUWING

Gevaar voor verwondingen door splin-
ters!

Afhankelijk van het soort materi-
aal kunnen bij het vernietigen van
cd’s splinters uit het snijwerk
schieten en oogletsel tot gevolg
hebben.

* Draag daarom een veiligheidsbril.

i
\_\

» Doe altijd slechts een cd/dvd tegelijk in het
midden van de toevoeropening.

y — 1 Aanwijzing
A— Om het geshredderde
~___ materiaal te scheiden
| naar soort, kunt u de
/ meegeleverde cd-zak
~ gebruiken.

Creditcards en klantenpasjes
vernietigen

» Voer de kaart toe in het midden van de
toevoeropening. Neem het milieu in acht
en voer de verschillende materialen
gescheiden af.

Papiervernietiger uitschakelen

» Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,Gebruiksklaar” gaat uit.

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,0“ zetten.

Andere functiemodi

e Continumodus

Functie: snijwerk loopt ononderbroken.

Als er 2 min geen materiaal wordt toege-
voerd, schakelt het snijwerk uit en de gaat
de papiervernietiger in stand-by.

Start: druk 3 seconden op de bedienings-
toets.

Voortijdig afbreken: druk op de bedienings-
toets.

* Modus stand by

Functie: 2 minuten na de laatste papier-
toevoer worden alle onnodige verbruikers
automatisch uitgeschakeld.

De weergave ,Gebruiksklaar” licht met regel-
matige intervallen kort op.

Bij papiertoevoer start de papiervernietiger
automatisch op.
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6 Verhelpen van storingen

Aanwijzing
Het veiligheidselement is met een contactbeveiliging uitgerust. De papiervernietiger schakelt uit als
u tijdens het vernietigingsproces op het veiligheidselement drukt.

Weer- | Storing | Storing verhelpen
gave
8 J\f Vastge- U heeft te veel papier in een keer toegevoerd.
lopen » Het snijwerk loopt enkele seconden achteruit en schuift het papier eruit.
brandt papier * Druk eventueel nog op de omkeertoets ,R” om de papierstapel te
continu verwijderen.
+ Halveer de papierstapel.
» Voer het papier na elkaar in.
Overbe- |+ De motor werd overbelast. Laat de papiervernietiger voor een nieuwe
- lasting ingebruikname ca. 15 — 20 min. afkoelen.
Knipper- | Algemene |+ Tijdens de papiervernietiging is een fout opgetreden.
licht storings- Trek het papier uit de invoergleuf, zodat de fotocel vrij is.
indicatie
|!| Snijgoed- |+ Leeg de snijgoedbak.
bak vol Aanwijzing
Als u voor het verwijderen van de bak de omkeertoets kort indrukt, wordt
een deel van het snijgoed in het snijwerk teruggetrokken en valt niet in
de binnenkant van de papiervernietiger.
Ii Deur * Voordeur sluiten.
—
open
Veiligheid- |« Druk niet op het veiligheidselement.
selement
ingedrukt
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7 Reiniging en onderhoud

AWAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foute omgang met de machine kan tot
elektrische schokken leiden.

Schakel de papiervernietiger voor
3_ verplaatsen of reinigen uit en trek
de stekker uit het stopcontact.

Servicewerkzaamheden, die met
het verwijderen van behuizingsaf-
2. dekkingen zijn verbonden, mogen
\) alleen door de HSM-klantenser-
vice en service-technici van onze
dealers worden uitgevoerd.
Klantendienstadressen zie pagina 160.

De papiervernietiger mag enkel met een
zachte doek en een milde zeepwateroplos-
sing schoongemaakt worden. Daarbij geen
water in het toestel laten binnendringen.

Alleen bij vernippering:
Bij verminderde snijcapa-
citeit, geluidsontwikkeling
of na het legen van de
snijgoedbak moet u het
snijwerk insmeren met olie. Gebruik daar-
voor enkel speciale snijblokolie van HSM:
» Spuit de speciale olie door de papiertoe-
voer over de volledige breedte van de
shijassen.

DON'T FORGET

« Laat het snijwerk zonder papiertoevoer ca.

10 s in de permanente modus lopen.

» Papieropstopping en snippers worden
verwijderd.

8 Afvoer/recycling

Oude elektrische en elektronisch

apparaten bevatten vaak nog

waardevolle materialen, maar voor

een deel ook schadelijke stoffen,
B dic nodig waren voor een goede

en veilige werking van het appa-
raat. Wanneer deze op een verkeerde wijze
worden afgevoerd of gehanteerd kan dat
gevaarlijk zijn voor de gezondheid van men-
sen en schade toebrengen aan het milieu.
Gooi oude apparaten nooit bij het restafval.
Houdt u zich aan de geldende voorschriften
en maak gebruik van de verzamelpunten
voor teruggave en hergebruik van oude
elektrische en elektronische apparaten. Zorg
er ook voor dat alle verpakkingsmaterialen
terechtkomen op de daarvoor bestemde
verzamelpunten, waar ze op milieuvriende-
lijke wijze kunnen worden verwerkt.

9 Leveringsomvang

* Papiervernietiger in doos verpakt

* Netaansluitleiding

+ 5 opvangzakken

* 1 cd-zak voor machines met snijbreedtes
3,9, 5,8 en 4,5x30 mm

+ voor Snippers 1 fles snijblok speciaal olie
(50 ml)

» Gebruiksaanwijzing

Toebehoren

* 10 opvangzakken
bestelnr. 1.330.995.100

* Fles snijblok speciaal olie (250 ml)
bestelnr. 1.235.997.403

Klantendienstadressen zie pagina 160.
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10 Technische specificaties

Vernietigingswijze Stroken Snippers

Snijgrootte (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Veiligheidsniveau DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Snijcapaciteit* (vel), DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 - 16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16 - 18 11-13

Gewicht (kg) 27,2 29,5 29,7

Doorloopsnelheid 65 mm/s

Invoerbreedte 300 mm

Aansluiting 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Opgenomen vermogen bij max. aantal vellen 500 W

Bedrijfsmodus Continubedrijf

Omgevingsvoorwaarden tijdens het gebruik:

Temperatuur -10°C tot +25°C

Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %, niet condenserend

Hoogte boven normaal nulpunt max. 2.000 m

Afmetingen B x D x H (mm) 497 x 362 x 716

Volume van de snijgoedbak 80 |

Emissiegeluidsdrukniveau
(Stationair / belast)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Het max. aantal bladen (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), in de lengte aangevoerd, dat in één doorloop gesneden
wordt. Het bepalen van de opgegeven capaciteitsgegevens gebeurt met een nieuw, geolied snijwerk en met een koude
motor. Een zwakkere netspanning of een andere netfrequentie dan opgegeven, kan tot een geringere capaciteit en tot
verhoogde loopgeluiden leiden. Naargelang structuur en eigenschappen van het papier en het soort invoer kan de blad-

capaciteit afwijken.

De papiervernietiger voldoet aan de geldende harmonisatiewetgeving van de EU:
» Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

» EMC-richtlijn 2014/30/EU
» RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

De EU-conformiteitsverklaring kan bij de fabrikant worden aangevraagd.
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1 Symbolforklaring og
sikkerhedshenvisninger

A ADVARSEL

Faretegnet A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra baggrund
advarer dig mod alvorlige til livsfarlige kvae-
stelser.

Bemaerk
angiver oplysninger om en effektiv drift af
maskinen uden risiko for fare.

Sikkerhedsinstruktioner

Laes driftsvejledningen for idrift-
tagning af maskinen, opbevar den
til senere brug, og videregiv vej-
ledningen til senere brugere.

Overhold alle sikkerhedshenvisninger, der
er placeret pa makulatoren.

Q Fare for kveaestelser pa grund af
w( skarpe knive!
oy

r{:} Grib aldrig ind i spalten pa papir-
tilfarslens abning.

Fare for kvaestelser pa grund af
Q indtreekning!

C} For ikke langt har, Igstsiddende
taj, slips, tarkleeder, halskeeder,
armband osv. hen i neerheden af

Cx tilfarselsdbningen. Makulér ikke

{:} materiale, som har tendens til at
danne Igkker, f.eks. band, sam-
mensngringer, blad plasticfolie.

Fare for born og andre perso-

ner!

Maskinen ma ikke anvendes af

personer (inkl. barn under 14 ar)

med begreensede fysiske, san-
semeaessige eller mentale evner eller uden
erfaring og/eller uden viden, med mindre de
er under opsyn af person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed, eller af vedkommende
far anvisninger om, hvordan apparatet skal
anvendes. Barn skal veere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Lad ikke makulatoren veere teendt uden
opsyn.

Fare pa grund af elektrisk
A strom!
Farlig netspaending!

Forkert omgang med maskinen kan medfg-
rer elektrisk stad.

» Kontrollér regelmaessigt apparatet og
kablet for skader.
Sluk makulatoren, hvis den er
3_ beskadiget eller ikke fungerer
korrekt, samt fgr den flyttes eller
renggres, og traek netstikket ud.

* Undga, at der treenger vand ind i maku-
latoren. Dyb hverken netkablet eller
netstikket i vand. Tag aldrig fat i netstikket
med fugtige haender.

» Treek aldrig netstikket ud af stikdasen
med ledningen, men tag altid fat i
netstikket.
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2 Anvendelse i overensstem-
melse med formalet, garanti

Makulatoren er udelukkende beregnet til at
tilintetggre papir. Afhaengigt af skeeretypen

kan der derudover tilintetggres sma maeng-
der af fglgende materialer:

Snitsterrelse (mm) 5,8 3,9 [4,5x30 | 1,9x15
Kreditkort ° ° ° °
CD’er e | o °

Det robuste drev taler kontakt med haefte-
klammer og clips.

Garantitiden for makulatoren er pa 2 ar.
Uafhaengigt af garantiydelsen geelder der en
garanti for HSM makulatorernes skeereaks-
ler af fuldstal i hele apparatets levetid (HSM
Lifetime Warranty). Slid, skader pa grund af
ukorrekt brug samt indgreb fra tredje part
falder hverken under garantiydelsen eller
garantien.

HSM garanterer leveringen af reservedele
i op til 10 ar, efter denne model ikke lzen-
gere produceres.

Betjenings- og displayelementer

3 Oversigt

NO OB WN -

123 45 67

W

‘\,

Dgr
Sikkerhedshenvisninger
Fotocelle

Betjenings- og displayenhed
Sikkerhedselement
Typeskilt

Netafbryder

Visninger ( H5M® Pure 530 7 Visninger

Skaereveaerk blokeret

Beholder fuld \

Betjeningstast

/

Dgr aben /
Sikkerhedselement trykket
ned

Reverseringstast

Visninger
Driftsklar
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4 |driftsaettelse

A ADVARSEL
Farlig netspaending!

Forkert omgang med maskinen kan medfa-
rer elektrisk stad.

* Anvend kun apparatet i tgrre indendars
rum. Anvend det aldrig i fugtige rum eller
i regn.

* Hold apparatet, netstikket og netkablet
vaek fra aben ild og varme flader. Ventila-
tionsabningerne skal veere fri, og der skal
overholdes en afstand til vaeggen eller til
mgbler pa min. 5 cm.

» Soarg for, at det er nemt at na netstikket.
» Kontrollér, at stremnettets spaending og

frekvens svarer til oplysningerne pa type-
skiltet, far netstikket saettes i.

« Tilslut det leverede netkabel pa bagsiden
af makulatoren, og saet netstikket i en kor-
rekt installeret stikdase.

5 Betjening
Tilkobling af makulatoren

» Netafbryderen pa bagsiden af makule-

ringsmaskinen stilles pa “I”.

» Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen “Driftsklar” lyser.

Makulering af papir

For papir ind midt i papirabningen. Maku-
leringsprocessen startes af en fotocelle i
papirtilfgrsels-abningen. Sgrg derfor ved
smalle papirstrimler for, at de kan registre-
res af fotocellen.

» 3 sek. efter at fotocellen i papirtilfgrselsab-

ningen igen er fri, frakobles skaerevaerket
automatisk, og makulatoren skifter til
standby.
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Makulering af cd’er

(kun i snitstgrrelsen 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A ADVARSEL

Fare for kvaestelser pa grund af splinter!

Afhaengigt af materialetypen kan
der slynges splinter ud af skaere-
veaerket, som kan medfgre
gjenskader, nar der makuleres
cder.

» Beaer beskyttelsesbriller.

g
e s

=

\

\_\

e For altid kun en cd/dvd ind i midten af
tilfarselsabningen.

y — Y Bemaerk
A— S hensyn til en rensor-
~___ teret adskillelse af det
| makulerede materiale
/ kan den vedlagte cd-
~ pose anvendes.

Makulering af kredit- og kundekort

* For kortet ind i midten af tilfgrselsabnin-
gen. Bortskaf det makulerede materiale
separat fra papiraffald.

Frakobling af makulatoren

» Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen ,Driftsklar® slukker.

» Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa ,0“.

Yderligere funktionsmodi

e Permanent-modus

Funktion: Skeereveerket karer uafbrudt.

Hvis der ikke tilfgres materiale i 2 min., fra-

kobles skaerevaerket, og makulatoren skifter
til standby.

Start: Tryk pa betjeningstasten i 3 sekunder.
Afbrydelse fgr tid: Tryk pa betjeningstasten.

« Standby-modus

Funktion: 2 minutter efter den sidste papir-
tilfgrsel frakobles alle ungdige forbrugere
automatisk.

Visning “Standby” blinker kort med regel-
maessige mellemrum.

Ved papirtilfarsel starter makulatoren auto-
matisk.
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6 Udbedring af fejl

Bemaerk

Sikkerhedselementet er udstyret med en bergringsbeskyttelse. Makulatoren frakobles, nar du
trykker pa sikkerhedselementet under makuleringen.

Visning | Fejl Udbedring af fejl
8J\l' Papirstop De har tilfgrt for meget papir pa én gang.
» Skeereveerket kgrer baglaens et par sekunder og skubber papiret
Lyser ud. . . .
konstant . 'ul'(rjyk evt. ogsa pa reverseringstasten ,R* for at tage papirstablen
* Halvér papirstablen.
* For papiret ind stykke for stykke.
Overbelastning * Motoren blev overbelastet. Lad makulatoren kgle af i ca.
- 15 — 20 min., for den tages i drift igen.
Blinkende | Generel fejlvis-  Der er optradt en fejl under papirmakuleringen.
lys ning Treek papiret ud af indfgringsslidsen, sa fotocellen ikke blokeres.

[

Materialebeholder
fuld

Tem materialebeholderen.

Bemaerk

Hvis der trykkes kortvarigt pa reserveringstasten, for beholderen
tages ud, treekkes en del af materialet tilbage ind i skaerevaerket
og falder ikke ned i makulatorens indvendige rum.

&

Dar aben

Frontdgren lukkes.

Sikkerhedsele-
ment trykket ned

Tryk ikke pa sikkerhedselementet.

56 HSM’

HSM Pure 530 05/2016




7 Renggring og vedligeholdelse

AADVARSEL
Farlig netspaending!

Forkert omgang med maskinen kan medfga-
rer elektrisk stad.

Sluk makulatoren, og treek
netstikket ud, far den flyttes eller
geres rent.

9
(O

Servicearbejder, som er forbundet
med fjernelse af husafdaekninger,
Y. ma kun udfgres af HSM-kunde-
\) service og service-teknikere fra
vores samarbejdspartnere.

Kundeserviceadresser se side 160.

Rengar kun makulatoren med en blgd klud
og en mild saebevandsoplgsning. | den
forbindelse ma der ikke traenge vand ind i
apparatet.

Kun ved partikelsnit:
Smor skeaereveerket med
olie, hvis skeereeffekten
aftager, der opstar stgj, og
nar materialebeholderen
er blevet teamt. Anvend kun HSM-skaere-
blokspecialolie:

» Spraojt specialolien pa skeereakslerne i
hele bredden gennem papirtilfgrslen.

» Lad skeereveerket kare uden papirtilfgrsel
ca. 10 sek. i permanent modus.

> Papirstgv og partikler lgsnes.

DON'T FORGET

8 Bortskaffelse / recycling

Gamle elektriske og elektroniske
apparater indeholder ofte veerdi-
fulde materialer, men til dels ogsa
skadelige stoffer, der var ngdven-
B dige for funktionen og sikker-
heden. Ved forkert bortskaffelse
eller handtering kan de veere farlige for men-
neskers sundhed og miljget. Bortskaf aldrig
gamle apparater med restaffaldet. Overhold
de aktuelt geeldende forskrifter, og anvend
samlesteder til tilbagelevering og genanven-
delse af gamle elektriske og elektroniske
apparater. Bortskaf ogsa alle emballerings-
materialer pa en miljgvenlig made.

9 Leverance

» Makuleringsmaskinen er indpakket i kasse
feerdig for tilslutning

* Nettilslutningsledning

» 5 sidefoldeposer

* 1 cd-pose til maskiner med snitbredder
5,8, 3,9 og 4,5x30 mm

+ 1 flaske skaereblok-specialolie (50 ml) til
partikelsnit

* Brugsvejledning

Tilbehor

* 10 sidefoldeposer, best.nr. 1.330.995.100

» Flaske skeereblok-specialolie (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Kundeserviceadresser se side 160.

05/2016

HSM Pure 530

HSM" 57



10 Tekniske data

Skeaeretype Strimmelskaering Partikelskeering

Snitstarrelse (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Sikkerhedstrin DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Skeereeffekt* (ark), DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14-16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Vaegt (kg) 27,2 29,5 29,7

Skeaerehastighed 65 mm/s

Indferingsbredde 300 mm

Tilslutning 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Stromforbrug ved maks. antal ark 500 W

Driftsart Konstant drift

Omgivelsesbetingelser under driften:
Temperatur
Relativ luftfugtighed

-10°C til +25°C

Maks. 90 %, ikke-kondenserende

Hgjde over havets overflade Maks. 2.000 m
Mal B x D x H (mm) 497 x 362 x 716
Volumen pa affaldsbeholderen 80 I

Emissionslydtrykniveau (tomgang / last)

<55dB (A)/ < 60 dB (A)

* Det maks. antal ark (DIN A4, 70 g/m? eller 80 g/m?), tilfgrt pa langs, der kan skeeres i et gennemlgb. De angivne
effektdata findes med et nyt, smurt skeerevaerk og kold motor. En svagere netspeending eller en anden netfrekvens end
angivet kan fare til en ringere arkeffekt og til foraget driftsstgj. Afhaengigt af papirets struktur og egenskaber og indfg-

ringsmaden kan arkeffekten afvige.

Makulatoren opfylder EUs geeldende harmoniseringsforskrifter:
» Lavspaendingsdirektiv 2014/35/EU

» EMC-direktiv 2014/30/EU
* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-overensstemmiseserklzeringen kan bestilles hos producenten.
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1 Symbolforklaring och
sakerhetsanvisningar

AVARNING

Farosymbolen A med signalordet
VARNING och text mot gra bakgrund upp-
marksammar dig pa situationer dar risk for
svara eller livshotande skador foreligger.

Mark

Uppmarksammar dig pa information om hur
maskinen kan anvandas pa ett effektivt och
sakert satt.

Sakerhetsanvisningar

Las igenom bruksanvisningen
innan maskinen anvands for for-
sta gangen. Spara

bruksanvisningen for senare bruk
och overlamna den till ev. senare anvan-
dare.

Beakta alla sakerhetsanvisningar pa doku-
mentforstdraren.

O Risk for skador - vassa knivar!
w( Stick aldrig in handen i pap-
7{:}

persoppningen.

Risk for skador - indragning!
Var forsiktigt med langt har, vida
O kladesplagg, slipsar, halsdukar,
hals- och armband etc. - risk
for indragning i inmatnings-
Oppningen. Mata inte in nagot
material som kan bilda slingor,

9 t.ex. band, snoren, mjuk plastfolie.

svenska

Fara fér barn och andra perso-

ner!

Maskinen far inte anvandas av

personer (inklusive barn under

14 ar) som pa grund av fysiska,
sensoriska eller mentala funktionshinder
eller pa grund av oerfarenhet och/eller ove-
tande inte kan anvanda denna apparat pa
ett sakert satt utan uppsikt eller hjalp av en
ansvarig person. Hall barn under uppsikt sa
att de inte leker med apparaten.

Lat inte dokumentforstéraren vara paslagen
utan uppsikt.

Fara pa grund av elektrisk
A strom!
Farlig natspanning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge
elektriska stotar.

« Kontrollera apparaten och kabeln regel-
bundet sa att de inte ar skadade.

Om dokumentforstoraren uppvi-

> i

:D— sar skador eller inte fungerar

riktigt resp. om den ska flyttas
eller rengoras: stang av den och
dra ut natkontakten.

» Se till att det inte kommer in vatten i
dokumentférstéraren, stoppa inte ner nat-
kabeln eller natkontakten i vatten. Ta inte
i natkontakten med vata hander.

» Dra aldrig ut kontakten ur uttaget i slad-
den, fatta alltid tag i kontakten.
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svenska

2 Andamalsenlig anvandning, 3 Oversikt
garanti

Dokumentforstoraren ar endast avsedd for

123 45 67
papper. Beroende pa skarstorlek kan den ‘ J
aven anvandas for sma mangder av féljande QE“’
material: 4
Skarstorlek (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15
Kreditkort o | o ° °
CD-skivor o | o ° N

Det robusta skarverket skadas inte av haft-
klammer eller gem.

Dokumentférstéraren har 2 ars garanti. Obe-
roende av garantin finns det en garanti for
HSM dokumentférstdrarens stal-knivaxlar

som galler under hela apparatens livstid 1 '—l_J_Cka o

(HSM Lifetime Warranty). Garantin géller inte 2 Sakerhetsanvisningar

for slitage, skador p.g.a. felaktig anvandning 3 Fotocell _

eller obehorigt ingrepp. 4 M:anover- och displayenhet
: . _ . 5 Sakerhetsdel

HSM tillhandahaller reservdelar upp til10ar g Typskylt

efter att denna modell har slutat tillverkas. 7 Natbrytare

Manover- och displayelement

Symboler ( HSM® Pure 530 7 Symboler

Behallare full \ 7 Skéarverket blockerat

Lucka 6ppen / Aktiverad
sékerhetsdel

| ¥ Reverseringsknapp

Manoverknapp
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4 |drifttagande

A VARNING
Farlig natspédnning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge
elektriska stotar.

» Anvand endast apparaten inomhus i torra
rum. Sla aldrig pa den i fuktiga rum eller i
regn.

« Lat inte apparaten, natkontakten och nat-
kabeln komma nara 6ppen eld och heta
ytor. Luftspringorna far inte tackas over,
dokumentférstérarens avstand till vaggen
eller till mébler maste vara minst 5 cm.

« Se till att natkontakten ar latt atkomlig.

+ Kontrollera att stromnatets spanningoch
frekvens stammer overens med uppgif-
terna pa typskylten innan natkontakten
ansluts.

* Anslut den medféljande natkabeln pa
dokumentforstorarens baksida och satt in
natkontakten i ett korrekt installerat eluttag.

svenska

5 Handhavande

Tillslagning av dokumentforstoraren

 Stall huvudstrombrytaren pa dokumentfor-
stérarens baksida pa laget "I”.

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen "driftklar” lyser.

Forstora papper

“' =3

=

* Mata in papper i mitten av pappersopp-
ningen. S6ndertuggningen startas via en
fotocell i inmatningséppningen. Det ar
darfor sarskilt viktigt att se till att smala
pappersremsor registreras av fotocellen.

>» 3 sekunder efter det att fotocellen i inmat-
ningsoppningen for papper blivit fri
igen stangs skarverket av automatiskt
och dokumentférstoraren kopplar 6ver
till standby.
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svenska

Forstora CD-skivor

(endast i skarstorlek 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

AVARNING

Risk for skador - splitter!
Beroende pa material kan det bildas splitter
nar CD-skivor forstors.

» Anvand skyddsglasogon.

» Mata in CD-skivan pa mitten av inmat-
ningsoppningen.

y - Y Mark
A— For sortering av det

strimlade materialet kan

\ | den medfdljande CD-
r_?’ sacken anvandas.

Forstora kredit- och kundkort

« Mata in kortet i mitten av inmatnings-
oppningen. Avfallshantera det strimlade

materialet avskilt fran annat pappersavfall.

Franslagning av dokumentférstoraren

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen "driftklar” slocknar.

 Stall huvudstrémbrytaren pa dokumentfor-

stérarens baksida pa laget ,0“.

Ytterligare funktionslagen

* Kontinuerlig kérning

Funktion: skarverket gar oavbrutet.

Om det gar 2 minuter utan att nagot material
matas in stangs skarverket av och doku-
mentforstdraren kopplar dver till standby.
Start: tryck 3 sekunder pa mandverknappen.
Avbryta i fortid: tryck pa mandéverknappen.

+ Stand by

Funktion: 2 minuter efter den sista pappers-
inmatningen stangs alla onddiga forbrukare
av automatiskt.

Symbolen "driftklar” blinkar regelbundet.
Nar papperet matas in startar dokumentfor-
stdraren automatiskt.
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svenska

6 Storningsatgard

Mark

Sakerhetsdelen ar utrustad med berdringsskydd. Dokumentforstéraren stangs av om man trycker pa
sakerhetsdelen medan den arbetar.

Symbol | Storning | Atgard
SJ\I' Pappers- | For mycket papper har matas in pa en gang.
stopp » Skarverket gar "baklanges” nagra sekunder och skjuter ut papperet.
Lyser » Tryck vid behov pa reverseringsknappen "R” for att ta bort
konstant pappersstapeln.
* Ta bort halva pappersstapeln.
» Mata in pappersarken efter varandra.
Overbe- |+ Motorn &r dverbelastad. Lat dokumentférstéraren svalna
- lastning ca 15 — 20 minuter innan den startas igen.
Blinkande | Allmant » Ett fel uppstod nar papperet skulle forstoras.
ljus felmedde- Dra ur papperet ur ingangssparet sa att fotocellen ar fri.
lande
|!| Behalla- |+ Tdm behallaren.
ren full Mark
Om reverseringsknappen trycks in innan behallaren tas ut dras en del av
materialet in i skarverket igen och ramlar inte ner i dokumentférstoraren.
IE_ Lucka « Stang frontlukkan.
Oppen
Aktiverad |+ Tryck inte pa sakerhetsdelen.
saker-
hetsdel
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svenska

7 Rengoring och underhall

A VARNING

Farlig natspdnning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge

elektriska stotar.

Stang av dokumentforstoraren

3_ och dra ut natkontakten innan du
staller dokumentférstéraren pa en

ny plats eller rengor den.

Servicearbeten som innefattar att

huskapor avlagsnas far endast

2. utféras av HSM:s kundservice och

N\ av servicetekniker fran vara part-
ners.
Kundtjanstadresser, se sidan 160.

Rengor dokumentforstoraren endast med en
mjuk trasa och milt sapvatten. Det far inte
komma in vatten i apparaten.

Endast partiklar:

Smorj skarverket med olja
om skarkapaciteten mins-
kar, vid oljud, eller efter
varje tdbmning av behalla-
ren. Anvand endast HSM specialolja for
knivblock:

« Spruta specialoljan 6ver hela knivaxlarnas
bredd; spruta genom pappersoppningen.

« Kor skarverket i cirka 10 s. i kontinuerlig
korning.

» Pappersdamm och partiklar lossnar.

DON'T FORGET

8 Avfallshantering / atervinning

Uttjanade elektriska och elektro-

niska apparater innehaller ofta,

forutom vardefullt material, skad-

liga amnen som var nddvandiga for
B apparatens funktion och sakerhet.

Felaktig hantering och felaktigt
omhandertagande kan leda till risker for miljo
och halsa. Slang inte uttjanade apparater i
soporna. Folj gallande bestammelser och
anvand insamlingsstallena for atervinning av
elektroniska och elektriska apparater. Ta
aven hand om forpackningsmaterialet pa ett
miljovanligt satt.

9 Leveransomfang

» Dokumentforstorare forpackad i kartong
» Natkabel
» 5 st sidoveckade sackar

* 1 CD-sack for maskiner med skarstorlek
5,8, 3,9 och 4,5x30 mm

» En flaska specialolja for skarblocket |
50 ml (Nedskarning till partiklar)

* Bruksanvisning

Tillbehor

* 10 st sidoveckade sackar
Bestallnr. 1.330.995.100

* Flaska specialolja for skarblocket | (250 ml)
Bestallnr. 1.235.997.403

Kundtjanstadresser se sidan 160.
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10 Tekniska data

svenska

Fordelningssatt Strimlor Partiklar
Skarstorlek (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15
Sakerhetsniva DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0O-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,

E-2 E-2 E-3, F-1 F-2
Skarkapacitet* (ark), DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 - 16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16 - 18 11-13

Vikt (kg) 27,2 29,5 29,7
Skarhastighet 65 mm/s
Inmatningsbredd 300 mm
Anslutning 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Effektbehov vid max. arkantal

500 W

Relative luftfuktighet

Driftsatt Standig korning
Omgivningsforhallande for drift:
Temperatur -10°C till +25°C

max. 90 %, ej kondenserande

Hojd 6ver havet max. 2 000 m
Matt B x D x H (mm) 497 x 362 x 716
Behallarens volym 80|

Emissionsljudtrycksniva (tomgang / last)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Max. antal ark (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), matat pa ldngden, som kan skaras sénder under en omgang. Siffrorna
baseras pa anvandning av ett nytt och oljat skarverk och en kall motor. En svagare natspanning eller en annan nat-
frekvens an den som anges, kan medfdra att ett farre antal ark kan skaras sonder och att maskinen avger mer buller.
Beroende pa papperets struktur och egenskaper samt vilken typ av inmatning som anvands, kan antalet ark som skars

sOnder under en omgang variera.

Dokumentforstoraren uppfyller den Europeiska unionens gallande harmoniseringslagstiftning:
» Lagspanningsdirektiv 2014/35/EU

« EMC-direktivet 2014/30/EU
* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-deklaration om dverensstammelse kan bestallas hos tillverkaren.
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1 Symboleiden selitykset ja
turvallisuusohjeet

A VAROITUS

Varoituskolmio A ja signaalisana
VAROITUS seka harmaalla taustalla oleva
teksti viittaavat vaikean tai hengenvaaralli-
sen loukkaantumisen mahdollisuuteen.
Vihje

merkitsee tietoja koneen tehokkaasta
kaytosta ilman turvariskeja.

Turvaohjeita

Lue kayttoohje ennen koneen
kayttoonottoa, sailyta se tulevaa
kayttoa varten ja anna se seuraa-

valle kayttajalle koneen mukana.
Noudata kaikkia paperisilppuriin Kiinnitettyja
turvaohjeita.

Teréavit terat aiheuttavat louk-
kaantumisvaaran!

Ala koskaan kosketa paperinsyo-
ton rakoa.

7'{:}
Loukkaantumisvaara sisdanve-
0 qosta!
{:} Ala paasta hiuksia, 18ysi

vaatteita, kravatteja, huiveja,
kaula- tai ranneketjuja tms.
sy6ttdaukon lahelle. Al silppua
mitaan materiaalia, jolla on taipu-
mus muodostaa silmukoita, esim.
hihnoja, naruja, kalvoja jne.

Vaaroja lapsille ja muille henki-

I6ille!

Konetta ei saa kayttaa henkilot

(mukaan lukien alle 14-vuotiaat

lapset), joilla on rajoittuneet fyy-
siset, sensoriset tai psyykkiset kyvyt tai
joiden tiedoissa ja kokemuksessa on puut-
teita, ellei naiden henkildiden turvallisuutta
valvo pateva henkilo tai ellei pateva henkild
neuvo laitteen kaytdssa. Lapsia tulee val-
voa sen varmistamiseksi, etteivat nama leiki
laitteella.
Paperisilppuria ei saa jattaa kayntiin ilman
valvontaa.

Séhkovirta aiheuttaa turvalli-
suustriskin!
Vaarallinen verkkojannite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi
aiheuttaa sahkoiskun.

» Tarkasta laitteen ja johdon vauriot saan-
nollisesti.

Katkaise paperisilppurista virta,
3_ jos siina on vaurioita tai jos se
toimii epaasianmukaisesti, seka
kun vaihdat sen paikkaa tai puh-
distat sita, irrota verkkopistoke.

+ Valta veden joutumista paperisilp-
puriin. Ala upota verkkojohtoa tai
verkkopistoketta veteen. Alé koske verk-
kopistokkeeseen kosteilla kasilla.

« Ala koskaan irrota verkkopistoketta pis-
torasiasta vetamalla johdosta, vaan tartu
aina verkkopistokkeeseen.
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2 Tarkoituksenmukainen
kaytto, takuu

3 Yleiskatsaus

. : : . 123 45 67
Paperisilppuri on tarkoitettu yksinomaan
paperin tuhoamiseen.Leikkaustapaa vastaa- ‘
vasti laitteella voidaan tuhota my0s pienia QE;*

maaria seuraavia materiaaleja:

Silpun koko (mm) 5,8 3,9 [4,5x30 | 1,9x15
Luottokortit o | o ° °
CD-levyt o | o °

Laitteen luja koneisto sietaa niitteja ja pape-
riliittimia.

Paperisilppurin tuotevastuuaika on 2 vuotta.
Tassa patee tuotevastuusta riippumaton
HSM:n paperisilppureiden teraksisia leik-

~

kausakseleita koskeva takuu laitteen koko Luukku
kayttdian ajan (HSM Lifetime Warranty). Turvaohjeita
Valokenno

Kulumat, vauriot, jotka johtuvat epaasi-
anmukaisesta kaytosta tai ulkopuolisen
toiminnasta eivat kuulu tuotevastuun eika
takuun piiriin.

HSM takaa varaosien toimittamisen jopa
10 vuotta taman mallin valmistuksen lopetta-
misen jalkeen.

Kaytto- ja nayttolaitteet

Kaytto- ja nayttoyksikko
Suojaelementti
Tyyppikilpi

Verkkokytkin

NO OB WN -

Niytot

( HSM' Pure 530 7

Naytot
Leikkauskoneiston tukos

Séilié tdynné

Kayttopainikkeet \—

|—/ Luukku auki |
Turvaelementtia painettu

¥ Peruutuspainike

Naytot
Kéyttbvalmis
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4 Kayttoonotto

AVAROITUS

Vaarallinen verkkojénnite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi aiheuttaa
sahkaoiskun.

Kayta laitetta ainoastaan kuivissa sisati-
loissa. Ala kayta sita kosteissa tiloissa tai
sateessa.

Al3 vie laitetta, verkkopistoketta tai verk-
kojohtoa avotulen tai kuumien pintojen
l&hettyville. Tuuletusrakoja ei saa peit-
taa. Rakojen ja seinan tai huonekalujen
valissa taytyy olla vahintaan 5 cm:n vali.
Huomioi, etta verkkopistokkeeseen paa-
see helposti kasiksi.

Tarkasta ennen verkkopistokkeen pai-
kalleen asettamista, etta sahkoverkon
jannite ja taajuus vastaavat tyyppikilven
tietoja.

Liita toimituksessa mukana ollut verkko-
johto paperisilppurin takaosaan ja tyonna
verkkopistoke asianmukaisesti asennet-
tuun pistorasiaan.

5 Kayttd

Paperisilppurin kaynnistys

» Paina paperinsilppurin takana oleva kytkin
asentoon "I”.

« Paina kayttopainiketta.

» Naytto "kayttovalmis” palaa.

Paperin silppuaminen

Vie paperi paperiaukon keskelle. Paperin
syottdaukossa oleva valokenno kayn-
nistaa silppuamistoiminnon. Huomaa
sen vuoksi kapeiden paperisuikaleiden
kohdalla, etta nama osuvat valokennon
alueelle.

» 3 s sen jalkeen, kun valokenno paperin-

syottdbaukossa on jalleen vapaa, kytkeytyy
leikkauskoneisto automaattisesti pois ja
paperisilppuri palaa kayttovalmiuteen.

68 HSM'

HSM Pure 530

05/2016



CD-levyjen silppuaminen

(leikkauskoossa 5,8 mm, 3,9 mm, 4,5x30 mm)

A VAROITUS

Loukkaantumisvaara sirpaleista!

Materiaalista riippuen CD-levyja
silputtaessa voi muodostua sirpa-
leita.

» Kayta sen vuoksi suojalaseja.

» Syota CD-levyt syottoaukon keskelle.

v = 1 Vihje
S — Tuhotun materiaalin
____ lajittelua varten voit
. kayttaa mukana toimi-
/ tettua CD-sakkia.

Luotto- ja asiakaskorttien tuhoaminen

» Syota kortti syottdaukon keskelle. Havita
silputtu materiaali erillaan paperijatteista.

Paperisilppurin virran katkaisu

» Paina kayttopainiketta.
> Naytto "kayttovalmis” sammuu.

» Paina paperinsilppurin takana oleva kytkin

asentoon ,0“.

Muita toimintotiloja

e Jatkuva tila

Toiminto: Leikkauskoneisto toimii jatkuvasti.
Jos 2 minuuttiin ei syoteta materiaalia, leik-
kauskoneisto kytkeytyy pois ja paperisilppuri
menee kayttdvalmiuteen.

Kaynnistys: Paina kayttopainiketta 3 sekun-
tia.

Ennenaikainen keskeytys: Paina kayttdpaini-
ketta.

+ Stand by

Toiminto: 2 minuuttia viimeisen paperin-
syoton jalkeen kaikki tarpeettomat laitteet
kytketaan automaattisesti pois.

Naytto "kayttovalmis” vilkkuu saanndllisin
valein.

Kun syotat paperia, paperisilppuri kaynnistyy
itsestaan.
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6 Hairionpoisto
Vihje
Suojaelementissa on varusteena kosketussuoja. Paperisilppuri kytkeytyy pois paalta, jos kosketat
turvaelementtia silppuamismenettelyn aikana.

Naytto | Hairio Hairididen poisto
8 J\f Paperitu- | Laitteeseen on syotetty kerralla liikaa paperia.
kos > Leikkauskoneisto kulkee jonkin aikaa takaperin ja tyontaa paperia ulos.
Jatkuva » Paina tarvittaessa viela "R”-peruutuspainiketta poistaaksesi paperitukok-
valo sen.. n
» Puolita paperinippu.
» Syota paperia vahitellen.
Ylikuormi- |« Moottori on ylikuormittunut. Anna paperisilppurin jaahtya n.
- tus 15-20 min ennen sen kayttdonottoa uudelleen.
Vilkkuva | Yleinen + Paperin silppuamisen aikana on tapahtunut virhe.
valo hairio- Veda paperi pois syottoraosta niin, etta valokenno on vapaa.
naytto
|!| Silppusai- |* Tyhjenna silppusailio.
li6 taynna Vihje
Jos painat ennen sailion poistamista peruutuspainiketta lyhyesti, osa
silppua vedetaan takaisin leikkauskoneistoon eika putoa paperisilppurin
sisatilaan.
Luukku » Sulje etuluukku.
<rm .
Ii auki
Turvaele- |« Al4 paina turvaelementtia.
menttia
painettu
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7 Puhdistus ja huolto

A VAROITUS

Vaarallinen verkkojéannite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi aiheuttaa
sahkoiskun.

N Kytke paperisilppuri pois pééltfci ja
1 irrota verkkopistoke, ennen kuin
siirrat konetta tai puhdistat sita.

Ainoastaan HSM-asiakaspalvelu
ja sopimuskumppaniemme huol-
. loasentajat saavat tehda

N\ huoltotéitd, jotka edellyttavat
katteiden irrottamista kotelosta.

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 160.

Puhdista paperisilppuri ainoastaan pehme-
alla liinalla ja miedolla saippualiuoksella.
Laitteeseen ei saa joutua vetta.

Lyhyt sillpu:

Voitele leikkauslaitteisto,

kun leikkausteho heikke-

nee, kuulet ylimaaraista
melua ja aina kun silppu-
sailio tyhjennettiin. Kayta ainoastaan

HSM-leikkauslohkoerikoisoljya:

» Suihkuta erikoiséljya paperinsyottdaukon
lapi koko leveydelta teraakseleille.

* Anna leikkauslaitteiston toimia ilman
paperin syottamista noin 10 sekuntia jat-
kuvalla toiminnolla.

» Paperipoly ja muut hiukkaset poistuvat.

DON'T FORGET

8 Havittaminen / kierratys

Kaytetyt sahkodiset ja elektroniset
laitteet sisaltavat monia yha arvok-
kaita materiaaleja seka osaksi
myo0s haitallisia aineita, joita on
B tarvittu laitteiden toiminnan ja tur-
vallisuuden varmistamiseen.
Vaaranlaisen havittamisen ja kasittelyn yhte-
ydessa ne voivat olla vaarallisia ihmisten
terveydelle ja ymparistolle. Ald koskaan heita
kaytettyja laitteita kotitalousjatteen sekaan.
Noudata kulloinkin voimassa olevia maara-
yksia ja toimita vanhat elektroniset ja
sahkoiset laitteesi kerayspisteisiin kierratet-
taviksi. Toimita kaikki pakkausmateriaalit
havitettaviksi ymparistoa saastavalla tavalla.

9 Toimituksen sisalto

» Paperinsilppuri lutanta-valmiina laatikoon
pakattuna

* Verkkoliitantajohto
» 5 laskospussia

» 1 CD-sakki koneille silppukoolla 5,8, 3,9 ja
4 5x30 mm

* 1 pullo erikoisvoiteludljya 50 ml (lyhyt sil-
Ipu)
« Kayttoohje

Lisatarvikkeet

* 10 laskospussia, Tilausnro 1.330.995.100

 Pullo erikoisvoiteludljya (250 ml)
Tilausnro 1.235.997.403

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 160.
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10 Tekniset tiedot

Leikkaustapa Suikaleleveys Silppuleikkaus
Leikkauskoko (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15
Turvataso DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,

E-2 E-2 E-3, F-1 F-2
Leikkausteho* (arkki), DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-1

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Paino (kg) 27,2 29,5 29,7
Leikkausnopeus 65 mm/s
Syottoleveys 300 mm
Liitanta 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Ottoteho maks. arkkimaaralla

500 W

Toimintatapa

Jatkuva kayttd

Kéayton ymparistoolosuhteet:
Lampdtila
Suhteellinen ilmankosteus

-10°C —+25°C

kork. 90 %, ei kondensoiva

Korkeus merenpinnan ylla kork. 2.000 m
Mitat L x S x K (mm) 497 x 362 x 716
Silppusiilion tilavuus 80 I

Paastoaanenpainetaso (tyhjakanyti /
kuorma)

<

55 dB (A) / < 60 dB (A)

* Yhdella kerralla leikkattavien arkkien maara (DIN A4, 70 g/m? tai 80 g/m?), pitkittain syotettyna. Annettujen tehotietojen
mittaukset koskevat uutta, oljyttya leikkauslaitteistoa ja kylmaa moottoria. Heikompi verkkojannite tai toinen verkko-
taajuus voi aiheuttaa heikomman arkkitehon ja korkeamman melutason. Paperin rakenteesta ja ominaisuuksista seka

syottdtavasta riippuen voi arkkiteho poiketa.

Paperisilppuri on Euroopan Unionin asianomaisten harmonisoitujen standardien mukainen:

* Pienjannitedirektiivi 2014/35/EU

» Sahkodmagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi 2014/30/EU

* RoHS-direktiivi 2011/65/EU

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voi pyytaa valmistajalta.
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1 Symbolforklaring og
sikkerhetsinstrukser

A ADVARSEL

Faresymboler A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra bakgrunn
varsler om fare for livsfarlige personskader.

Merk

angir informasjon om hvordan man bruker
maskinen pa en effektiv mate, uten at det
oppstar farer.

Sikkerhetsinstrukser

Les bruksanvisningen fgr du tar i
bruk maskinen, oppbevar den for
senere bruk og gi den videre til

senere brukere.

Ta hensyn til sikkerhetsinstruksene som er
plassert pa makuleringsmaskinen!

Q Fare for personskader pa grunn
.,,( av skarpe kniver!
7{}

Grip aldri inn i sprekken pa papi-
rinnmatingsapningen.

Fare for personskader pa grunn
Q av oppfanging!

{:} Ikke beveg langt har, Igst antrekk,
slips, sjal, hals- og armband etc.
inn i omradet rundt papirinnma-

13 tingsapningen. Ikke makuler noe

{:} materiale som har lett for & danne
lokker, som f.eks. band, snorer,
plastfolie.

norsk

Farlig for barn og andre men-

nesker!

Maskinen ma ikke brukes av per-

soner (inklusive barn under 14 ar)

med svekkede fysiske, sensoriske
eller psykiske ferdigheter eller manglende
erfaring og/eller mangelfull kunnskap, med
mindre de er under oppsikt av kompetente
personer eller at de far veiledning om hvor-
dan apparatet skal brukes. Barn ma holdes
under oppsikt for a veaere sikker pa at de
ikke leker med apparatet.

Ikke forlat makuleringsmaskinen paslatt
uten tilsyn.

Farer som skyldes elektrisk
A strom!
Farlig nettspenning!

Feil handtering av maskinen kan fgre til
elektrisk stat.

« Kontroller regelmessig om apparatet og
kabelen er skadet.

Sla av makuleringsmaskinen og
3_ trekk uf[ kontqkten ved skader.

eller feilfunksjon samt for flytting
eller rengjgring.

» Pass pa at det ikke kommer vann i maku-
leringsmaskinen. Verken nettkabel eller
nettstgpsel ma dyppes i vann. Ta aldri i
nettstopslet med vate hender.

+ Trekk aldri nettstopslet ut av stikkontak-
ten etter ledningen, ta alltid tak i selve
nettstgpslet.
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norsk

2 Tiltenkt bruk, garanti 3 Oversikt

Makuleringsmaskinen er utelukkende bereg-
net pa makulering av papir. Avhengig av
skjaeremate kan ogsa sma mengder av fgl-
gende materialer makuleres:

123 45 67
Ay

J

Skjeerebredde (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15 (
Kredittkort e | o ° °
CD-er o | o °

Det robuste skjeereapparatet er ufglsomt N
overfor stifter og binderser.

Garantitiden for makuleringsmaskinen er pa
2 ar. Det gis en egen garanti som er uav-
hengig av garantiytelsen for HSM helstal
skjeereaksler i makuleringsmaskinen i Igpet
av hele apparatets levetid (HSM Lifetime
Warranty). Slitasje, skader pa grunn av
utilsiktet bruk samt inngrep fra tredje part
omfattes ikke av garantien.

Dar

Sikkerhetsinstrukser

Lysport

Betjenings- og indikeringsenhet
Sikkerhetselement

Merkeskilt

Nettbryter

HMS garanterer levering av reservedeler i
10 ar etter at produksjonen av denne model-
len opphgrer.

~NOoO oAb WN -

Betjenings- og indikeringselementer

Indikering ( HSM' Pure530 7 Indikering

Beholder full \ i Skjeereapparat blokkert

Dar apen /
Sikkerhetselement trykket

| ; Reverseringsknapp

Betjeningsknapp

Indikering
Driftsklar
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4

Igangsetting

A ADVARSEL

Farlig nettspenning!

Feil handtering av maskinen kan fgre il
elektrisk stat.

Bruk apparatet kun innendgars og pa et
tort sted. Det ma aldri brukes i vatrom
eller i regnveer.

Hold apparatet, nettstgpslet og nettkabe-
len unna apen flamme og varme flater.
Ventilasjonsapningene ma veere fri og
befinne seg min. 5 cm. fra vegg eller
mabler.

Forsikre deg om at nettstgpselet er lett
tilgjengelig.

Kontroller at spenning og frekvens pa ditt
streamnett stemmer overens med spesifi-
kasjonene pa merkeskiltet far du setter i
nettstgpselet.

Koble den vedlagte nettkabelen til pa bak-
siden av makuleringsmaskinen og plugg
stgpslet inn i en forskriftsmessig installert
stikkontakt.

norsk

5 Betjening
Sla pa makuleringsmaskinen

+ Sett nettbryteren pa baksiden av makule-

ringsmaskinen pa “I”.

 Trykk pa betjeningsknappen.
> Indikeringen “Driftsklar” lyser.

Makulere papir

.
—

« Tilfgr papirene midt i papirspalten. Lyspor-

ten starter skjeereapparatet automatisk.
Pass derfor pa ved smale papirstrimler slik
at de kan fanges opp av lysporten.

» Ca. 3 s etter at papirtilfarselsapningen er

fri, kobles makuleringsmaskinen automa-
tisk ut igjen og er klar til bruk.
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norsk

Makulering av CD-er

(kun i skjeerestgrrelsene 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A ADVARSEL

Fare for personskader pa grunn av splin-
ter!

Ved makulering av CD-er kan det
dannes splinter, dette avhenger
av type materiale.

* Bruk derfor beskyttelsesbriller.

e,
A e s

e

\

\

» Plasser CD/DVD midt pa tilfarselsapnin-
gen.

v - 4 Merk
A— For a skille det maku-
~__ lerte materialet, kan du
| sette inn CD-sekken
/ som falger med.

Makulere kreditt- og kundekort

» Legg kortet midt i innmatingsapningen.
Det makulerte materialet ma avhendes
separat fra papiravfall.

Sla av makuleringsmaskinen

» Trykk pa betjeningsknappen.
» Indikeringen “Driftsklar” slukker.

+ Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “0”.

Andre funksjonsmoduser

¢ Permanent-modus

Funksjon: Skjaereapparat gar uavbrutt.
Hvis det ikke blir tilfart noe materiale pa
2 minutter, slas skjeereapparatet av, og
makuleringsmaskinen gar inn i driftsklar
stilling.

Start: Trykk pa betjeningsknappen i

3 sekunder.

For tidlig avbrudd: Trykk pa betjenings-
knappen.

+ Stand by

Funksjon: 2 minutter etter den siste papirinn-
foringen, blir alle ungdvendige forbrukere
slatt av automatisk.

Indikeringen “Driftsklar” blinker med jevne
mellomrom.

Nar det mates inn papir, starter makulerings-
maskinen automatisk.
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6 Feilretting

Merk

norsk

Sikkerhetselementet er utstyrt med en bergringsbeskyttelse. Makuleringsmaskinen kobles ut nar du
trykker pa sikkerhetselementet under makuleringen.

Indike- | Feil Utbedring av feil
ring
SJ\I' Papirtilstop- | Du har fgrt inn for mye papir pa en gang.

ping » Skjeereapparatet gar bakover i noen sekunder og skyver ut papiret.

Kontinu- * Trykk eventuelt pa Reverseringsknappen “R” for a ta ut papirbunken.

erlig lys . Halyer papirbunken.

* Farinn arkene etter hverandre.
Over- * Motoren ble overbelastet. La makuleringsmaskinen kjgle seg ned
- belastning i ca.15 - 20 min. fgr du slar den pa nytt.

Blinklys | Generell * Det oppstod en feil under makuleringsarbeidet.

feilvisning Trekk papiret ut av mateslissen, slik at fotocellen frigjares.
|!| Beholderen |« Tgm beholderen for makuleringsmasse.
for makule- Merk
ringsmasse Hvis du trykker kort pa Reverseringsknappen far du tar ut beholderen,
full blir en del av makuleringsmassen trukket tilbake i skjaereapparatet og
faller dermed ikke inn i makuleringsmaskinen.
B Der apen * Lukk daren.
Ii Sikkerhets- |+ Ikke trykk pa sikkerhetselementet.

element
trykket
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7 Renhold og stell

A ADVARSEL

Farlig nettspenning!
Feil handtering av maskinen kan fgre til
elektrisk stot.
Sla av makuleringsmaskinen og
3_ tekk ut nettstgpselet far man
flytter eller rengjgr maskinen.

Servicearbeider som innebeerer at

man ma fjerne kapslingsdekslene,

2. Ma kun utfgres av HMS-kunde-

\) service og service-teknikere fra
vare avtalepartnere.

Adresser til kundeservice se side 160.

Rengjaring av makuleringsmaskinen ma
bare utfgres med en myk klut og en mild
sapelgsning. Samtidig ma det ikke komme
vann i apparatet.

Bare ved partikkelskjee-
ring:
Olje skjeereapparatet hvis
skjeereeffekten blir redu-
sert, ved stayutvikling eller
hver gang makuleringsbeholderen tgmmes.
Bruk kun skjaereblokk-spesialolje fra HSM til
dette:
» Sprayt spesialoljen giennom papirinnma-
tingen i hele sin bredde pa skjeereakslene.
» La skjeereapparatet ga i permanent-
modus i ca. 10 sek. uten tilfgrsel av papir.

» Papirstgv og partikler Igsner.

DON'T FORGET

8 Deponering / resirkulering

Gamle elektriske og elektroniske
apparater inneholder mange gan-
ger materialer som fremdeles er
verdifulle, men ogsa skadelige
stoffer, som var ngdvendige for
funksjonen og sikkereheten. Ved
feil deponering eller handtering kan disse
stoffene vaere helsefarlige eller farlige for
miljget. Gamle apparater ma aldri kastes i
det vanlige husholdningsavfallet. Falg gjel-
dende forskrifter og benytt
oppsamlingssteder for innsamling og gjen-
vinning av gamle elektriske og elektroniske
apparater. Emballasjematerialet leveres
ogsa inn for miljgriktig deponering.

9 Leveringsomfang

» Makuleringsmaskin pakket i esken
» Strgmkabel
» 5 sekker for makuleringsmasse

* 1 CD-sekk for maskiner med skjeere-
bredde 5,8, 3,9 og 4,5x30 mm

» 1 flaske skjeereblokk-spesialolje (50 ml)
for apparater med partikkelsnitt

* Bruksanvisning

Tilbehor

* 10 sekker for makuleringsmasse
best.nr. 1.330.995.100

» Skjeereblokk-spesialolje (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Adresser til kundeservice se side 160.
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10 Tekniske data

norsk

Skjaremate Strimmelskjaering Partikkelskjaering

Skjeerestorrelse (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Sikkerhetsniva DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Skjareeffekt* (blad) DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 - 16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Vekt (kg) 27,2 29,5 29,7

Skjaerehastighet 65 mm/s

Arbeidsbredde 300 mm

Tilkobling 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Effekt ved maks. antall ark 500 W

Driftsmate

Kontinuerlig drift

Krav til omgivelsene under drift:
Temperatur
relativ luftfuktighet

-10°C til +25°C
maks. 90 %, ikke kondenserende

Hgyde over havet maks. 2.000 m
Dimensjoner B x D x H (mm) 497 x 362 x 716
Oppsamlingsbeholderens volum 80|

Lydtrykkniva (tomgang / under last)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Antall ark (DIN A4, 70 g/m? hhv. 80 g/m?) i tilfarselen som skjeeres i én omgang. Den angitte ytelsen er fastsatt basert
pa et nytt, oljet skjeereverk og kald motor. Svakere linjespenning eller frekvens kan gi lavere ytelse og @kt driftsstay.
Avhengig av papirets struktur og egenskaper og type innmating, kan arkytelsen avvike.

Makuleringsmaskinen oppfyller gjeldende harmoniseringsforskrifter i EU:

» Lavspenningsdirektiv 2014/35/EU
» EMC-direktiv 2014/30/EU
* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-samsvarserkleeringen kan fas hos produsenten.
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1 Objasnienie symboli i zasady
bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE

Symbol niebezpieczenstwa A ze stowem
OSTRZEZENIE i tekst na szarym tle wska-
Zujg na ryzyko ciezkich a nawet
zagrazajgcych zyciu obrazen.

Wskazéwka
oznacza informacje dotyczgce efektywne;
pracy maszyny bez ryzyka zagrozenia.

Wskazowki bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem maszyny
przeczytac instrukcje obstugi,
przechowywac instrukcje do poz-
niejszego uzycia i przekazac jg
kolejnemu uzytkownikowi.

Przestrzega¢ wszystkich informacji bezpie-
czenstwa umieszczonych na niszczarce
dokumentéw!

O Niebezpieczenstwo zranienia
przez ostre noze!

"r'{:} Nigdy nie wktadac rak w otwor
podajnika papieru.

Niebezpieczenstwo zranienia w
Q wyniku wciagniecia!
{:} Dtugie witosy, luzng odziez,
krawaty, szale, naszyjniki, bran-
T solety itp. zabezpieczy¢ przed
x;'} dostaniem sie do strefy szcze-
/{:} liny doprowadzania papieru. Nie
niszczy¢ materiatdw majgcych
tendencje do tworzenia zapetlen, np. tasmy,
sznurki, folia z tworzywa sztucznego itd.

Zagrozenie dla dzieci i innych

osob!

Urzadzenia nie mogg obstugi-

wac osoby (w tym dzieci ponizej

14 lat) o ograniczonych zdol-
nosciach fizycznych, organoleptycznych i
umystowych, niedostatecznym doswiad-
czeniu i/lub niedostatecznej wiedzy, chyba
ze sg one nadzorowane przez wtasciwg
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczen-
stwo lub otrzymaty od niej instrukcje o tym,
w jaki sposob urzgdzenie nalezy obstu-
giwac. Dzieci nalezy nadzorowac w celu
upewnienia sie, ze urzgdzenie nie jest
wykorzystywane do zabawy,
Nie pozostawia¢ bez nadzoru wtgczonej
niszczarki dokumentéw.

Zagrozenie przez prad elek-
tryczny!
Niebezpieczne napiecie zasila-
jace!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z urzg-

dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

* Urzadzenie i przewdd nalezy regularnie
sprawdzac po wzgledem uszkodzen.

W razie uszkodzenia lub niepra-

= idtowego dziatania oraz przed

[@lEs8 Vidtowego dzia p

przemieszczeniem lub czyszcze-
niem niszczarke dokumentow
nalezy wytgczyc¢ i wyciggngc¢ wtyczke
sieciowg z gniazda wtykowego.

» Chroni¢ niszczarke dokumentow przed
kontaktem z wodg. Nie zanurza¢ w
wodzie ani przewodu zasilajgcego, ani
wtyczki sieciowej. Nigdy nie dotykac
wtyczki sieciowej mokrymi rekoma.

* Nie wyciggngc wtyczki sieciowej z
gniazda wtykowego, ciggngc za przewod
zasilajacy, lecz zawsze trzymajgc za
wtyczke sieciowa.
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2 Uzytkowanie zgodne z prze-
znaczeniem, gwarancja

Niszczarka dokumentow przeznaczona jest
wytacznie do niszczenia papieru. Zaleznie
od sposobu ciecia mozliwe jest oprocz tego
niszczenie niewielkich ilosci nastepujgcych
materiatow:

Rozmiar ciecia (mm) 5,813,9 (4,5x30|1,9x15
Karty kredytowe ° ° ° °
Ptyty CD e | o °

Wytrzymaty mechanizm tnacy jest odporny
na zszywki i spinacze biurowe.

Okres rekojmi na niszczarke dokumentéw
wynosi 2 lata. Na walce nozowe ze stali
jednolitej bedgce elementami niszczarki
dokumentéw HSM istnieje gwarancja nieza-
lezna od rekojmi (HSM Lifetime Warranty),
ktora obowigzuje w catym okresie zycia
urzgdzenia. Zuzycie, szkody wywotane przez
nieprawidtowg obstuge oraz niedozwolone
ingerencje osob trzecich nie podlegajg gwa-
rancji ani rekojmi.

HSM gwarantuje dostawe czesci zamien-
nych do 10 lat po zakonczeniu produkcji tego
modelu.

Elementy obstugi i sygnalizacji

3 Przeglad

NO OB WN -

123 45 67

\{“/

Drzwi

Informacje bezpieczenstwa
Zapora $wietlna

Zespot obstugi i sygnalizacii
Element zabezpieczajgcy
Tabliczka znamionowa
Wytgcznik sieciowy

Wskazniki

Petny pojemnik

Przycisk obstugowy

tngcy

Wskazniki ( H S M ’ Pure 530 7 Zablokowany mechanizm

Wskazniki
Gotowa do pracy
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4 Uruchamianie

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napiecie zasilajgce!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z urza-
dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

* Nie wyciggnag¢ wtyczki sieciowej z
gniazda wtykowego, ciggngc za przewod
zasilajgcy, lecz zawsze trzymajac za
wtyczke sieciowa.

* Urzadzenie, wtyczke sieciowq i prze-
wod zasilajgcy nalezy trzymac z dala
od otwartego ptomienia i gorgcych
powierzchni. Otwory wentylacyjne muszg
by¢ odkryte i nalezy zapewni¢ minimalny
odstep 5 cm od sciany lub mebili.

* Nalezy zapewni¢ tatwy dostep do wtyczki
sieciowej.

* Przed podtaczeniem wtyczki sieciowe]
sprawdzi¢, czy napiecie i czestotli-

WOSC sieci elektrycznej zgadzajg sie
z parametrami podanymi na tabliczce
Znamionowe;.

» Podtgczy¢ dostarczony kabel sieciowy
Z tylu niszczarki dokumentéw i wtozy¢
wtyczke zasilania do odpowiednio zainsta-
lowanego gniazda.

5 Obstuga

Wiaczanie niszczarki dokumentéw

» Wytgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczyc na ,I“.

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.

» Wskaznik ,Gotowa do pracy” swieci sie.

Niszczenie papieru

* Witozy¢ papier w srodkowg czesc¢ otworu
na papier. Proces szatkowania jest uru-
chamiany przez fotokomaérke. Dlatego w
przypadku waskich paskow papieru nalezy
zwroci¢ uwage, aby znajdowaty sie one w
zasiegu zapory swietlnej.

» 3 s po ponownym zwolnieniu zapory
Swietlnej w otworze podajnika papieru na-
stepuje automatyczne wytgczenie mecha-
nizmu tngcego i niszczarka dokumentow
przechodzi w stan gotowosci.
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Niszczenie ptyt CD

(tylko o rozmiarze ciecia 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo zranienia w wyniku
odpryskow!

Zaleznie od rodzaju materiatu,
podczas niszczenia ptyt CD moze
dojs¢ do powstawania odpryskow.

» Z tego powodu nalezy nosi¢
okulary ochronne.

. F" " e sy
\_\

» Wktadac ptyty CD / DVD po Srodku otworu
podajnika.

— Y Wskazowka
— N celu prawidiowego
I ~___ sortowania pocietego

| materiatu mozna uzyc¢
'_-‘ dotgczonego worka na

ptyty CD.

’Y

Niszczenie kart kredytowych/lojalno-
sciowych
* Wtozy¢ karte w srodek otworu podajnika.
Pociety materiat nie powinien by¢ utylizo-
wany razem z odpadami papierowymi.

Wytaczanie niszczarki dokumentow

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.
» Wskaznik ,Gotowa do pracy” gasnie.

» Wytgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetaczy¢ na ,0°.

Pozostate tryby pracy

* Tryb pracy ciagtej

Zastosowanie: Niszczenie wiekszych ilosci
papieru

Dziatanie: mechanizm tngcy pracuje nieprze-
rwanie.

Jezeli przez 2 minuty nie zostanie doprowa-
dzony materiat, mechanizm tngcy wytgcza
sie i niszczarka dokumentow przechodzi w
stan gotowosci.

Start: nacisng¢ przycisk obstugowy przez

3 sekundy.

Wczesniejsze wytgczenie: nacisngc przycisk
obstugowy.

« Tryb czuwania (stand by)

Dziatanie: 2 minuty po ostatnim wprowadze-
niu papieru wytgczane sg automatycznie
wszystkie niepotrzebne podzespoty.
Wskaznik ,Gotowa do pracy” pulsuje krétko
w regularnych odstepach czasu.

Po wprowadzeniu papieru niszczarka doku-
mentow uruchamia sie samoczynnie.
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6 Usuwanie zaktocen

Wskazéwka
Ostona posiada zabezpieczenie przed dotykiem. Po jej nacisnieciu podczas procesu niszczenia
niszczarka dokumentow wytgcza sie.

Wyswietla- | Zakléce- | Usuwanie zaktécenia
ny symbol nie
8 J\f Zaklesz- Wprowadzono za duzo papieru na raz.
czenie » Mechanizm tngcy cofa sie przez kilka sekund i wysuwa papier.
Swieci sie papieru » Ewentualnie nacisng¢ przycisk cofania ,R”, aby wyja¢ stos papieru.
ciagle « ZmniejszyC o potowe grubosc¢ stosu papieru.
* Wprowadzi¢ papier po kolei.
Przecigze- |+ Silnik zostat przecigzony. Przed ponownym uruchomieniem nisz-
nie czarki dokumentéw poczekac ok. 15 - 20 min, az urzgdzenie
przestygnie.
Migajgce |Ogolna + Podczas niszczenia papieru wystgpit btad.
Swiatto sygna-liza- Nalezy wyciggnac¢ papier ze szczeliny podajnika, tak aby odstonic
cja usterki zapore Swietlng.
|!| Pojemnik |+ Oprézni¢ pojemnik na $cinki papierowe.
na scinki Wskazoéwka
papierowe Jezeli przed wyjeciem pojemnika zostanie nacisniety krétko przycisk
petny cofania, czes¢ scinek zostanie wciggnieta z powrotem do mechani-
zmu tngcego i nie wpada do srodka niszczarki.
Drzwi » Zamkngc¢ drzwi.
—
E otwarte
Wocisnieta |+ Nie wciskaC ostony.
ostona
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7 Czyszczenie i konserwacja

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napiecie zasilajgce!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z urzg-

dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

Przed czyszczeniem lub zmiang
miejsca niszczarke dokumentow
nalezy wytgczyc i wycigagnac
wtyczke sieciowg z gniazda wty-
kowego.

Prace serwisowe wymagajgce
zdjecia pokrywy obudowy moga
by¢ wykonywane tylko przez
personel serwisowy HSM i techni-
kow serwisowych naszych
partnerow kontraktowych. Adresy punktow
serwisowych, patrz strona 160.

9
(@D~

Czysci¢ niszczarke tylko przy uzyciu miek-
kiej szmatki i tagodnego roztworu wody

z mydtem. Uwazac przy tym, aby do wnetrza
urzgdzenia nie wnikneta woda.

Tylko przy szatkowaniu w

scinku:

W razie spadku wydajno-

Sci ciecia, wzrostu

poziomu szumow lub po

kazdym opréznieniu pojemnika na scinki
nalezy naoliwi¢ mechanizm tngcy. W tym
celu nalezy uzyc¢ specjalnego oleju do sma-
rowania zespotu thgcego HSM:

» Spryskac specjalnym olejem walce
nozowe na catej szerokosci otworu podaj-
nika papieru.

» Witgczy¢ mechanizm tngcy na okoto
10 sekund bez wkfadania papieru w trybie
pracy ciggtej.

» Pyt i Scinki papieru sg wtedy usuwane.

DON'T FORGET

8 Usuwanie odpadéw / recykling

Stare urzadzenia elektryczne i
elektroniczne zawierajg czesto
jeszcze wartosciowe materiaty,
jednakze réwniez substancje szko-
B dliwe, ktore byty niezbedne do
prawidtowego funkcjonowania i
zachowania bezpieczenstwa. W przypadku
niewfasciwego usuwania odpadow lub ich
uzytkowania mogg by¢ one szkodliwe dla
zdrowia ludzi oraz dla srodowiska. Nie
nalezy nigdy wrzucac starych urzgdzen do
pozostatych odpadow. Nalezy przestrzegac
aktualnie obowigzujgcych przepisoéw i korzy-
stacC z punktow zbiorczych stuzgcych do
zwrotu i utylizacji starych urzgdzen elektrycz-
nych i elektronicznych. Wszystkie
opakowania powinny zostac¢ poddane przyja-
znemu dla srodowiska unieszkodliwieniu.

9 Zakres dostawy

* Niszczarka dokumentow, w stanie
gotowym do podtgczenia, zapakowana
w karton

* Przewdd zasilania sieciowego
* 5 workéw na odpady papierowe

» 1 worek na ptyty CD do niszczarek o sze-
rokosci ciecia 5,8, 3,9 4,5x30 mm

» 1 butelka (50 ml) specjalnego oleju do
zespotu tngcego (tylko przy szatkowaniu
w Scinku)

* Instrukcja obstugi

Akcesoria

* 10 workdéw na odpady papierowe
nr zamow. 1.330.995.100

» Butelka specjalnego oleju (250 ml)
nr zamow. 1.235.997.403

Adresy punktow serwisowych, patrz

strona 160.
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10 Dane techniczne

Rodzaj ciecia Ciecie w paski Ciecie w Scinki

Rozmiar ciecia (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Poziom tajnosci DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Przepustowos$¢* (arkuszy) 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-1

DIN A4 70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Ciezar (kg) 27,2 29,5 29,7

Predkos¢ szatkowania 65 mm/s

Szerokosc¢ robocza ciecia 300 mm

Przytacze elektryczne 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Moc przy maksymalnej liczbie arkuszy 500 W

Tryb pracy praca ciggta
Warunki otoczenia podczas pracy:
Temperatura od -10°C do +25°C

Wzgledna wilgotnos¢ powietrza maks. 90 %, nieskondensowane

Wysokos¢ n.p.m. maks. 2 000 m
Wymiary szer. x gteb. x wys. (mm) 497 x 362 x 716
Pojemnos¢ pojemnika na scinki 801

Emisja szuméw (bieg jatowy/petne obcigzenie) <55dB (A)/<60dB (A)

* Maksymalna liczba arkuszy (DIN A4, 70 g/m? lub 80 g/m?), wiozonych krotszym bokiem, ktdra zostanie przecieta za
jednym razem. Podane dane dotyczgce wydajnosci okresla sie dla nowego naoliwionego zespotu thgcego i zimnego
silnika. W przypadku stabszego napiecia zasilajgcego lub innej czestotliwosci zasilania niz podana wydajnos¢ ciecia

arkuszy moze by¢ mniejsza, a szum w czasie pracy wiekszy. Wydajnos$¢ ciecia arkuszy uzalezniona jest od struktury
i wlasciwosci papieru oraz sposobu wprowadzania.

Niszczarka dokumentéw jest zgodna z odno$snymi zharmonizowanymi przepisami Unii Europejskiej:

» Dyrektywa Niskiego Napiecia 2014/35/UE
» Dyrektywa Kompatybilnosci Elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE
* Dyrektywa RoHS 2011/65/UE

O wydanie deklaracji zgodnosci UE mozna zwrdécic sie do producenta.

HSM Pure 530 05/2016
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1 Vysvétleni symbolu a
bezpeénostni pokyny

AWSTRAHA

Vystrazny symbol A se signalnim slo-
vem VYSTRAHA a $edé podbarvenym
textem upozorrniuje na tézka az Zivotu
nebezpecna zranéni.

Poznamka
oznacuje informace dulezité pro efektivni
provoz stroje bez nebezpeci ohrozeni.

Bezpeénostni pokyny

Pfed uvedenim stroje do provozu
si pfecCtéte navod k obsluze,
uschovejte jej k dalSi potfebé a
predejte jej pfipadnému dalSimu
uzivateli.

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny
uvedené na skartovace.

(} Nebezpeci urazu o ostré noze!
w( Nikdy nesahejte do Stérbiny
7{} otvoru na pfivod papiru.
Nebezpeci urazu vtazenim!
Dlouhé vlasy, volné ¢asti odévu,
Q vazanky, $aly, fetizkové nahrdel-
{:} niky a naramky atd. udrzujte v
bezpecné vzdalenosti od pfivod-
niho otvoru. Neskartujte material
nachylny k tvorbé smycek, napf.
/{:} stuhy, $nlry pouzité k ovazani,
umélohmotné félie atd.

Nebezpeci pro déti a ostatni

osoby!

Stroj neni ur€en k pouzivani

osobami (v€etné déti mladSich

14 let) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osobami, které nemaji dostate¢né
zkuSenosti a znalosti s vyjimkou pfipadu, ze
pfistroj pouzivaji pod dozorem osob, odpo-
védnych za jejich bezpecnost, nebo pokud
od téchto osob ziskali informace o tom, jak
pfistroj pouzivat. Déti museji byt pod dohle-
dem, aby si s vyrobkem nehraly.
Nenechavejte skartovacku zapnutou bez
dozoru.

Ohrozeni elektrickym proudem!
A Nebezpecné sitové napéti!
Nespravna manipulace se strojem

muze zpusobit zasazeni elektrickym prou-

dem.

» Pravidelné kontrolujte, zda nedoslo k
posSkozeni pfistroje a kabelu.

V pfipadé poskozeni nebo zavad,
pred pfemisténim nebo Cisténim,
skartovaCku vypnéte a odpojte
sitovou zastrCku ze zasuvky.

« Zabrante tomu, aby se do skartovacky
dostala voda. Pfivodni kabel ani sitovou
zastrCku neponofujte do vody. Nedo-
tykejte se sitové zastrcky mokryma
rukama.

» Nikdy neodpojujte sitovou zastrcku ze
zasuvky tahem za pfivodni kabel. Pfi
odpojovani vzdy uchopte zastrcku.

9
(@D~
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2 Spravné pouziti, odpovéd- 3 Prehled
nost za vady

Skartovaci stroj je vyhradné uren ke skar-

123 45 67
tovani papiru. V zavislosti na druhu fezu Ize ‘ J
kromé toho skartovat mensi mnozstvi téchto QS“’
materialu: 4
Velikost fezu (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15 -
Kreditnich karet o | o ° °
Diski CD o | o . \

Robustni fezaci mechanika je odolna proti
seSivacim a kancelarskym sponam.

Zarucni lhta skartovacky je 2 roky. Zaruka
nezavisla na odpovédnosti za vady ocelo-
vych fezacich hfideli HSM skartovacky je
platna po celou dobu Zivotnosti pfistroje
(dozZivotni zaruka HSM Lifetime Warranty).
Zaruka a garance se nevztahuje na Skody
zpusobené nespravnym pouzitim a na
zasahy tretich osob do zafizeni.

Dvere

Bezpecnostni pokyny

Opticka zavora

Ovladaci a zobrazovaci jednotka
Bezpecnostni prvek

Typovy Stitek

Sitovy vypinac

~NOoO oAb WN -

Spole¢nost HSM zaruc€uje dodani nahrad-
nich dild po dobu 10 let po ukon&eni vyroby
tohoto modelu.

Ovladaci a zobrazovaci prvky

Zobrazované symboly

Zobrazované symboly ( H SM® Pure 530 7 Rezny mechanismus

Nadoba je plna \ je zablokovany

S Oteviena dvitka /
Bezpecnostni prvek

stisknut

| ¥ Tlacitko zpétného chodu

Ovladaci tlacitka

Zobrazované symboly
Pripraven k provozu
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4 Uvedeni do provozu 5 Obsluha
g i Spusténi skartovacky
VYSTRAHA o o ) ;
e . o . ... » Sitovy vypina¢ na zadni strané skartova-
iebezpecnarsitovenapatil ciho stroje nastavit na ,1°.
Nespravna manipulace se strojem muze « Stisknéte ovladaci tlagitko.
zpusobit zasazeni elektrickym proudem. > Sviti symbol ,Pfipraven k provozu®.

* Pouzivejte pristroj pouze v suchych mist-
nostech. Nepouzivejte pristroj ve vlhkych
mistnostech a prostorech nebo v desti.

» Chrante pfivodni kabel, pfistroj a sitovou
zastrcku pfed horkem, horkymi pfedméty
a pfed otevienym ohném. Vétraci otvory
museji byt volné a je nezbytné dodrzovat
vzdalenost min. 5 cm od stén nebo od
nabytku.

* Dbejte, aby byla sitova zastrcka snadno
pristupna.

» Pred pfipojenim zastrCky k elektricke siti
se presvédcte o tom, zda se napétove a
kmitoCtove hodnoty elektricke sité sho-
duji s udaji na typovém Stitku.

Skartace papiru

» Vkladejte papir doprostifed otvoru k zava-
déni papiru. Opticka zavora automaticky
spusti fezny mechanismus. U uzkych
prouzkui papiru proto zajistéte, aby je
opticka zavora identifikovala.

» 3 s poté, co bude svételna zavora na otvo-
ru pro vkladani papiru opét volna, dojde k
automatickému vypnuti fezného mechani-
smu a skartovacka se prepne do pohoto-
vostniho rezimu.

» Pripojte sitovy kabel z dodavky na zadni
strané skartovaciho stroje a elektrickou
zastrcku zasunte do fadné nainstalované
zasuvky.
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Skartovani diskii CD

(pouze do velikosti fezu 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

AWSTRAHA

v s s

Nebezpeci urazu odmrsténymi strepina-
mi!

V zavislosti na druhu materialu
muUze dochazet pfi skartaci disku
CD k odletovani ulomkd.

« Z tohoto divodu pouzivejte
ochranné bryle.

i
\_\

» Vlozte disk CD/DVD do stfedni Casti
vstupniho otvoru.

v - Y Poznamka
A— Pokud chcete sepa-
~___ rovat jednotlivé druhy
| rozdrceného materialu,
/ muzete pouzit dodany
sacek na disky CD.

Skartovani kreditnich a zakaznickych

karet

» Kartu vlozZte do stfedni ¢asti vstupniho
otvoru. Nelikvidujte skartovany material
spolecné s papirovym odpadem.

Vypnuti skartovacky

« Stisknéte ovladaci tlacCitko.
» Symbol ,Pfipraven k provozu“ zhasne.

» Sitovy vypina€ na zadni strané skartova-
ciho stroje nastavit na ,0°.

Dalsi rezimy funkci

* Rezim permanentniho provozu
Pouziti: Skartace vét§iho mnozstvi papiru
Funkce: Rezny mechanismus pracuje konti-
nualné, bez preruseni.

V pfipadé, Ze po dobu 2 min. nebude vlo-
zen zadny material, fezny mechanismus se
vypne a skartovacCka prejde do rezimu pro-
vozni pohotovosti.

Spusténi: Stisknéte a podrzte ovladaci tla-
Citko na 3 vtefiny.

PreruSeni skartovani: Stisknéte ovladaci
tlacitko.

 Pohotovostni rezim

Funkce: 2 minuty po poslednim vlozeni
papiru dojde k automatickému vypnuti vSech
nepouzivanych spotfebicu.

Symbol ,pfipraven k provozu“ blika v pravi-
delnych intervalech.

Po vlozZeni papiru se skartovacka automa-
ticky zapne.
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6 Odstranovani poruch

Poznamka
Bezpec&nostni prvek je vybaven ochranou proti nebezpe¢nému dotyku. Skartovacka se vypne, jakmi-
le béhem skartace zatlaCite na bezpecnostni prvek.

Zobrazeny | Zavada | Odstranéni zavady
symbol
SJ\I' Zaseknuti VIov2iIi jste pfilis velké mnozstvi papiru najednou.
papiru » Rezaci mechanika se nékolik vtefin otaci zpét, papir se vysune.
Sviti * Pokud je to nutné, stisknéte jesté tlacitko pro ovladani zpétného
pohybu ,R* tim usnadnite vyjmuti zaseknutého papiru.
* Vlozte pouze poloviéni mnozstvi vytazeného papiru.
* Vkladejte papiry postupné.
Pretizeni |+ Motor byl pfetiZzen. Nechejte skartovacku pfed opétovnym uvedenim
do provozu cca. 15 - 20 min. vychladnout.
Blikani Indikator |+ Béhem skartace papiru doslo k zavadé.
obecnych Vytahnéte papir z vkladaciho otvoru tak, abyste uvolnili optickou
zavad zavoru.
|!| Odpadni |+ Vysypte obsah odpadni nadoby.
nadoba Poznamka
plna Pokud pfed vytahnutim nadoby kratce stisknete tlaCitko pro ovladani
zpétného chodu, dojde ke vtazeni Casti nafezaného odpadu do fezaci
mechaniky a nespadne do vnitfniho prostoru skartovaciho stroje.
Oteviena |+ Zaviete dvifka.
<rm ’y
Ii dvirka
Bezpel- |+ Nestiskejte bezpecnostni prvek.
nostni
prvek
stisknut
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7 Cisténi a adrzba

A VYSTRAHA
Nebezpecné sitové napéti!

Nespravna manipulace se strojem muze
zpuUsobit zasazeni elektrickym proudem.

Pred premistovanim Ci Cisténim
vypnéte skartovacku a vytahnéte
sitovou zastrCku ze zasuvky.

Servisni prace, které jsou spojeny
s odstranénim krytd, smi provést
Q. pouze zakaznicky servis spolec-
) nosti HSM a servisni technici
nasich smluvnich partneru.
Adresy zakaznickych servisu viz strana 160.

K Cisténi skartovacCky pouzivejte pouze
mékky hadr a jemny mydlovy roztok. Do pfi-
stroje pfitom nesmi vniknout voda.

Pouze u fezani na Castice:
Pokud dochazi ke snizo-
vani fezného vykonu,
zvySovani hlu¢nosti nebo
po kazdém vysypani
nadoby na odfezky oSetfete fezaci nastroj
olejem. PouZivejte pouze specialni oleje
HSM fFezaci bloky:

* Nastfikejte otvorem na podavani papiru
po celé Sifce na fezaci hridele specialni
olej na fezaci blok.

« Spustte na cca 10 s fezny mechanismus
bez vkladani papiru v rezimu trvalého pro-
voZzZu.

» Papirovy prach a Castice se uvolni.

DON'T FORGET

8 Likvidace arecyklace

Staré elektrické a elektronické
pristroje obsahuji Casto kvalitni
materialy, do urcité miry ale také
Skodliveé latky, které bylo nezbytné
pouzit pro funkci a bezpe&nost
pristroju. Pfi nespravné likvidaci
nebo manipulaci mohou byt tyto latky nebez-
pecné pro lidské zdravi a Zivotni prostredi.
Staré pfistroje nikdy nelikvidujte v bézném
odpadu. Dodrzujte aktualni platné predpisy a
pouzivejte sbérna mista k odevzdani a recy-
klaci pouzitych elektrickych a elektronickych
pristroju. K ekologické likvidaci odevzdejte
také vesSkery obalovy material.

9 Objem dodavky

» Skartovaci stroj pfipraveny k zapojeni,
v krabicovém obalu

+ Sitovy pfivod

* 5 pytlu na fezanku

» 1 sacek na disky CD pro stroje s Sifkou
fezu 5,8, 3,9 a 4,5x30 mm

* 1 1ahev (50 ml) specialniho oleje na fezny
blok (pouze u fezani na Castice)

* Navod k obsluze

Vystroj

* 10 pytlu na fezanku
obj. €is. 1.330.995.100

* Specialniho oleje na fezny blok (250 ml)
obj. €is. 1.235.997.403

Adresy zakaznickych servisu viz strana 160.
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10 Technické udaje

Typ fezu fez na prouzky fez na Gastice

Velikost fezu (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Stupen bezpecnost DIN 66399 P-2, O-2, T-2, P-2, O-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Rezny vykon* (list(1) DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 - 16 9-11

70 g/m? 28-30 21-23 16 -18 11-13

Hmotnost (kg) 27,2 29,5 29,7

Rychlost fezu 65 mm/s

Pracovni Sirka 300 mm

Napajeni 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Vykon pfi max. poctu listl 500 W

Provozni rezim Trvaly provoz

Okolni podminky za provozu:

Teplota -10°C az +25°C

Relativni vlhkost vzduchu max. 90 %, bez tvorby kondenzatu

Nadmorska vyska max. 2000 m

Rozméry S x H x V (mm) 497 x 362 x 716

Objem odpadni nadoby 80 |

Emise hluku (b&h naprazdno/piné zatizeni)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Déle podavany maximalni pocet listu (DIN A4, 70 g/m? nebo 80 g/m?), které jsou skartovany béhem jednoho procesu.
Stanoveni uvedenych vykonovych dat probiha s novym naolejovanym feznym mechanismem a pfi studeném motoru.
Slabsi sitové napéti nebo jina sitova frekvence nez je uvedeno miize mit za nasledek niz§i vykon s mensim poctem
skartovanych listd a zvySenou hlu¢nost. V zavislosti na struktufe a vlastnostech papiru a zplsobu podavani se mize

pocet skartovanych listu lisit.

Skartovaci stroj splfiuje pfislusné harmonizované normy Evropské unie:

» Smérnice o zafizenich nizkého napéti 2014/35/EU

* Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU

* Smérnice o omezeni nebezpeénych latek (RoHS) 2011/65/EU

EU prohlaseni o shodé Ize vyzadat u vyrobce.
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1 Vysvetlenie symbolov a
bezpecnostné upozornenie

AWSTRAHA

Oznacenia nebezpecenstva A so signal-
nym slovom VYSTRAHA a textom na
Sedom podklade vas varuju pred tazkymi a
Zivot ohrozujucimi zraneniami.

Poznamka
oznacuje informacie efektivnej prevadzky
stroja bez rizika ohrozenia.

Bezpeénostné pokyny

Pred uvedenim stroja do pre-
vadzky si precitajte navod na
prevadzku, odlozte si ho pre pri-
pad neskorsSieho pouzitia a
odovzdajte ho buducim pouzivatefom.
DodrZiavajte vSetky bezpecnostné pokyny,
uvedené na skartovacke!

O Nebezpecenstvo poranenia

w( ostrymi nozmi!

7{:} Nikdy nesiahajte do Strbiny pri-
vodu papiera.

Nebezpecenstvo urazu vtiahnu-
0 tim!

{:} DIhé vlasy, volné Casti odevu,
viazanky, Saly, nahrdelniky a
retiazkové naramky atd'. udrzia-
vajte v bezpecnej vzdialenosti od

/{:} otvoru na vkladanie papiera. Nes-
kartujte material, ktory je nachylny
ku tvorbe sluCiek, napr. stuhy,
motuzy, umelohmotné félie atd.

Nebezpecenstvo pre deti a iné

osoby!

Pristroj nesmu pouzivat osoby

(vratane deti mladSich ako

14 rokov) s obmedzenymi fyzic-
kymi, senzorickymi alebo duSevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skuse-
nosti a/alebo vedomosti, okrem pripadu, ze
budu pod dozorom osoby dohliadajucej na
ich bezpecnost alebo budu touto osobou
poucené o obsluhe pristroja. Deti by mali
byt po dozorom, aby sa zabezpecilo, Ze sa
s pristrojom nebudu hrat.
Nenechavajte skartovacie zariadenie bez
dozoru zapnuté.

Nebezpecenstvo hroziace od
A elektrického prudu!
Nebezpecné sietove napatie!

Chybné zaobchadzanie s pristrojom méze
viest k urazu elektrickym prudom.

» Pravidelne kontrolujte, Ci pristroj alebo
kabel nie je poSkodeny.

Ak je skartovacie zariadenie

= oSkodené, nespravne funguje
:D— p I P . _9 e,

ak menite jeho umiestnenie alebo

pred Cistenim ho vypnite a vytiah-
nite sietovu zastréku.

« Zabrante vniknutiu vody so skartovacieho
zariadenia. Neponarajte sietovy kabel ani
sietovu zastrcku do vody. Nikdy nechy-
tajte sietovu zastrcku vihkymi rukami.

» Sietovu zastréku nikdy nevytahujte zo
zasuvky za kabel, ale vzdy chytte sietovu
zastrCku.
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2 Spravne pouzitie, zodpoved-
nost’ za nedostatky

Skartovacka je vylu¢ne ureny na skartova-
nie papiera. Podla sp6sobu rezania sa eSte
moZzu zniCit malé mnozstva nasledujucich
materialov:

Rezacia Sirka (mm) 5,813,9 (4,5x30 | 1,9x15
Kreditné karty o | o ° °
CD ° ° °

Robustny rezaci mechanizmus je odolny
proti zoSivacim a kancelarskym sponkam.

Zarucna doba skartovaceho zariadenia je

2 roky. Zaruka, nezavisle na zodpovednosti
za poruchy ocefovych rezacich hriadelov
HSM skartovacky, je platna po celu dobu
zivotnosti pristroja (dozivotna zaruka HSM
Lifetime Warranty). Opotrebenie, poSkode-
nia v désledku neodborného zaobchadzania,
prirodzené opotrebenie popr. zasahy z tretej
strany nie su zahrnuté do zodpovednosti za
nedostatky.

HSM zabezpeci dodavku nahradnych diel-
cov do 10 rokov po ukonc&eni vyroby tohto
modelu.

Riadiace a indikaéné prvky

3 Prehled

NO OB WN -

123 45 67

W

‘\,

N

Dvierka

Bezpecnostné pokyny
Svetelna zavora

Riadiaca a indikacna jednotka
Bezpeclnostny ¢lanok

Typovy Stitok

Sietovy spinac

Zobrazenia

Zobrazenia ( H 5 M® Pure 530 > Rezny mechanizmus je

Zasobnik je plny

L

Ovladacie tlacidla

7 zablokovany

o Otvorené dvere /

Bezpecnostny prvok
stlaceny

Reverzacné tlacidlo

Zobrazenia
Pripravené na prevadzku
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4 Uvedenie do prevadzky 5 Obsluha
g i Zapnutie skartatora
VYSTRAHA e .
Neb <né siefové napétie! » Sietovy spina¢ na zadnej strane skarto-
ebezpec _ patie: _ vacky nastavte na ,I".
Chybné zaobchadzanie s pristrojom moze . Stlaéte ovladacie tlagidlo.
et Ll el Sl [pleeh. » Svieti zobrazenie ,Pripravené na
* Pristroj pouzivajte len v suchych miest- prevadzku®.

nostiach. Nikdy ho nepouzivajte vo
vihkych priestoroch alebo v dazdi.

» Pristroj, sietovu zastr¢ku a kabel drzte
v bezpec€nej vzdialenosti od otvoreného
ohnia a horucich ploch. Vetracie Strbiny
musia byt volné a musi byt dodrZzana
vzdialenost’ od steny alebo nabytku min.
5cm.

* Dbajte na to, aby bola sietova zastrcka
lahko pristupna.

* Pred zastrCenim zastrcky do sietovej
zasuvky skontrolujte, €i sa napatie a frek-
vencia vasej el. siete zhoduju s udajmi na
typovom Stitku stroja.

Skartovanie papiera

» Privedte papier do stredu Strbiny pre
papier. Svetelna zavora automaticky
spusti rezaci mechanizmus. Preto pri
uzkych pasoch papiera dbajte, aby tieto
mohla svetelna zavora zachytit.

» Cca 3 s potom, €o je otvor na prisun
papiera opat volny, sa skartovacka
automaticky vypne a uvedie sa do stavu
prevadzkovej pohotovosti.

 Pripojte dodany sietovy kabel k zadnej
strane skartovacieho zariadenia a zasunte
elektricku zastrcku do spravne nainstalo-
vanej elektrickej zasuvky.
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Rozdrvenie CD diskov

(len vo velkostiach rezu 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

AWSTRAHA

Nebezpecenstvo zranenia ulomkami!

V zavislosti od druhu materialu
mé&ze pri drveni CD diskov docha-
dzat k tvorbe Crepin.

* Preto noste ochranné okuliare.

. F" " e sy
\_\

» CD disk vlozte do stredu vkladacieho
otvoru.

y - Y Poznamka
J— Na Gisté oddelovanie
skartovaného materialu
| podla druhu mézete
¥ oy .
) pouzit spolu dodany
vak na CD.

Skartovanie kreditnych/zakaznickych
kariet

» VloZzte kartu do stredu privodného otvoru.
Rozdrveny material pri likvidacii separujte
od papierového odpadu.

Vypnutie skartatora

» Stlacte ovladacie tlacidlo.
» Rozsvieti sa ,Pripravené na prevadzku®.

» Nastavte sietovy spina€ na zadnej strane
skartovacky na ,0“.

DalSie rezimy funkcie
* Permanentny rezim
Pouzitie: Ni¢enie vacsich mnozstiev papiera
Funkcia: Rezny mechanizmus bezi nepretr-
Zite.
Ak sa pocCas 2 minut neprivedie Ziadny
material, rezny mechanizmus sa vypne a
skartovacCka prejde do pripravenosti na pre-
vadzku.
Spustenie: Stlacte ovladacie tlacidlo na
3 sekundy.
Pred€asné ukoncenie: Stlacte ovladacie
tlacidlo.

* Pohotovostny rezim

Funkcia: 2 minuty po poslednom privedeni
papiera sa automaticky vypnu vsetky nepo-
trebné spotrebice.

Zobrazenie ,Pripravené na prevadzku® sa

v pravidelnych intervaloch nakratko rozsvieti.
Pri privedeni papiera sa skartovacCka
samocinne spusti.
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6 Odstranovanie poruch

Poznamka
Bezpec&nostny prvok je vybaveny ochranou proti dotyku. Skartovacie zariadenie sa vypne, ked zatla-
Cite poCas skartovania na bezpecCnostny prvok.

Zobra- | Porucha Odstranenie poruchy
zenie
8J\l' Nahromade- | Priviedli ste prili§ vela papiera naraz.
nie papiera | » Rezny mechanizmus pobezi niekolko sekund vratnym smerom
Trvalé a posunie papier von.
svetlo » Prip. stlacte eSte reverzacné tlacidlo ,R", aby ste stoh papiera vybrali.
+ Zredukujte velkost stohu papiera.
» Vkladajte papier postupne jeden za druhym.
Pretazenie |+ Motor bol pretazeny. Pred opatovnym uvedenim skartovacky do
- prevadzky ju nechajte cca 15 - 20 minut ochladit.
Blikajuce | VSeob. * Pocas skartovania papiera sa vyskytla chyba.
svetlo |indikacie Vytiahnite papier z podavacej Strbiny, aby sa svetelna zavora uvolnila.
poruchy
|!| Zasobnik * Vyprazdnite zasobnik narezaného materialu.
narezaného Poznamka
materialu je Ak pred odobratim zasobnika nakratko stlacCite reverzacné tlacidlo,
piny déjde k vtiahnutiu Casti narezaného materialu spat do rezného
mechanizmu a nespadne do vnutorného priestoru skartovacieho
zariadenia.
Otvorené « Zatvorte dvere.
—
Ii dvere
Bezpec- * NestlaCajte bezpecnostny prvok.
nostny prvok
stlaceny
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7 Cistenie a udrzba

A vsTrRAHA
Nebezpecné sietové napétie!

Chybné zaobchadzanie s pristrojom mdze
viest' k Uurazu elektrickym pradom.

Skartovacku pred presunutim
3— alebo Cistenim vypnite a vytiah-
nite sietovu zastrcku.

Servisné prace spojené s odstra-
nenim krytov telesa smie
Y. vykonavat len zakaznicky servis
N\ HSM a servisni technici.

Adresy zakaznickeho servisu pozri na
strane 160.

Skartovacku Cistite len makkou handrou a
jemnym roztokom mydlovej vody. Pritom
nesmie do pristroja vniknut ziadna voda.

Iba u rezu na Castice:

V pripade slabnuceho

vykonu rezania, zvysenej

hlu¢nosti alebo po kazdom

vyprazdneni zasobnika

materialu naolejujte rezaci mechanizmus. K

tomu pouzivajte len Specialny olej pre

HSM-rezaci blok:

» Cez otvor privodu papiera nastriekajte po
celej Sirke na rezné hriadele Specialny olej
pre rezaci blok.

* Na cca 10 s spustite rezny mechanizmus
bez vkladania papiera v reZzime trvalej pre-
vadzky.

» Papierovy prach a Castice sa uvolnia.

DON'T FORGET

8 Likvidacia/ recyklacia

Odpad z elektrickych a elektronic-
kych pristrojov a zariadeni
obsahuje eSte mnozstvo cennych
materialov, sCasti vSak aj Skodlivé
B [atky, ktoré boli potrebné pre Cin-
nost a bezpecnost tychto
zariadeni. V pripade nespravnej likvidacie
alebo manipulacie mézu predstavovat
nebezpecenstvo pre zdravie Cloveka a
Zivotné prostredie. Tieto pristroje a zariade-
nia nikdy nedavajte do netriedeného odpadu.
Dodrziavajte aktualne platné predpisy a na
odovzdanie a zhodnotenie odpadu z elektric-
kych a elektronickych pristrojov a zariadeni
vyuzivajte zberne odpadu. Ak obalové mate-
rialy odovzdajte na likvidaciu v sulade
s ochranou zivotného prostredia.

9 Obsah dodavky

» SkartovacCka pripravena na pripojenie,
balena v karténe

» Sietové pripojovacie vedenie

5 odpadovych vreciek

» 1 vak pre CD pre stroje so Sirkami rezu
5,8, 3,9 a 4,5x30 mm

» 1 flaSa Specialneho oleja do reznej jed-
notky (50 ml) pre stroje s Casticovym
rezom

* Navod na pouzivanie

Prislusenstvo
* 10 odpadovych vreciek
obj. €. 1.330.995.100
« Specialny olej do reznej jednotky (250 ml)
obj. €. 1.235.997.403
Adresy zakaznickeho servisu pozri na stra-
ne 160.
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10 Technické udaje

Typ rezu Rez na pruzky Rez na Castice

Dizka rezu (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x 15

Stupen utajenia DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Vykon rezu* (listov) DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-11

70 g/m? 28 - 30 21-23 16 -18 11-13

Hmotnost’ (kg) 27,2 29,5 29,7

Rezacia rychlost’ 65 mm/s

Pracovna Sirka 300 mm

Napajanie 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Vykon max 500 W

Druh prevadzky

Trvala prevadzka

Podmienky prostredia pri prevadzke:

teplota -10°C az +25°C
relativna vihkost vzduchu max. 90 %, bez kondenzovania
nadmorska vyska max. 2.000 m
Rozmery $ x v x h (mm) 497 x 362 x 716
Objem odpadovej nadoby 801

Emisia hluku (Chod naprazdno / pri zatazeni) <55dB (A)/<60dB (A)

* Max. poget listov (DIN A4, 70 g/m?, prip. 80 g/m?), po dizke privadzanych, ktoré sa rozrezu pri jednom prechode.
Stanovenie uvedenych udajov o vykone sa uskutociiuje s novym, naolejovanym rezacim mechanizmom a studenym

motorom. SlabSie sietové napatie alebo ina sietova frekvencia ako je uvedena méze viest k nizSiemu vykonu a zvySenej
hluénosti. Podla Struktury a vlastnosti papiera a druhu spdsobu uloZzenia méze byt vykon odliSny.

Skartovacéka spifia platné harmonizované predpisy Eurépskej Unie:

+ Smernica o nizkom napéati 2014/35/EU )
* Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/EU
+ RoHS smernica 2011/65/EU

EU vyhlasenie o konformite si mézete vyziadat od vyrobcu.
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1 Sumbolite selgitused ja
ohutusjuhised

A HOIATUS

Ohumérk A mérgusénaga HOIATUS ja
halli taustaga tekst hoiatavad teid raskete
vOi eluohtlike vigastuste eest.

SUimbol Markus
tahistab masina efektiivseks ja riskivabaks
kasutamiseks vajalikku teavet.

Ohutusjuhised

Lugege enne masina kasutusele
votmist labi kasutusjuhend,
hoidke see hilisema kasutamise
tarbeks kindlas kohas ning andke
see jargmistele kasutajatele edasi.

Pidage silmas koiki paberipurustajale paigu-
tatud ohutusjuhiseid.

{} Vigastusoht teravate nugade
tottu!
7 Arge pistke katt paberi toiteava
pilusse.

Vigastusoht sissetombamisel!

Hoidke lahtised juuksed, avar
riietus, lipsud, sallid ning kaela- ja
kaeketid paberipurustaja |6ikea-
vast eemal. Arge purustage
kergesti keerduvaid materjale,
nagu nt paelu, ndore, plastkilet.

Ohtlik lastele ja teistele inimes-

tele!

Masinat ei tohi kasutada fuusilise,

sensoorse ega vaimupuudega isi-

kud (sealhulgas alla 14aastased
lapsed) ega isikud, kellel puuduvad vasta-
vad teadmised ja kogemused, valja arvatud
juhul, kui neid jalgib nende ohutuse eest
vastutav isik voi kui nimetatud isik on neid
eelnevalt masina kasutamise osas juhenda-
nud. Lapsi tuleb valvata, et nad seadmega
ei mangiks.
Arge jatke paberipurustajat ilma jareleval-
veta sisselulitatuks.

Elektrivooluga seotud oht!
A Ohtlik toitepinge!
Masina vale kasitsemisega kaas-

neb elektriloogi oht.

» Kontrollige korraparaselt, et seadmel ja

kaablil ei oleks kahjustusi.
Lalitage paberipurustaja kahjus-
> S

tuste voi mittenduetekohase

toimimise korral, samuti asukoha
vahetamiseks vai puhastamiseks
valja ja tdmmake selleks toitepistikust.

+ Valtige vee sattumist paberipurustajasse.
Arge pistke toitekaablit ega -pistikut
vette. Arge kunagi puudutage toitepistikut
margade katega.

+ Toitepistiku lahutamiseks pistikupesast
arge tommakse seda kunagi juhtmest,
vaid votke alati kinni toitepistikust endast.
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2 Sihiparane kasutamine,
garantii

Paberipurustaja on mdéeldud uksnes paberi
purustamiseks. Olenevalt purustamise viisist
vOib vaikestes kogustes purustada ka jarg-
misi materjale:

Loike laius (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15
Krediitkaardid o | o ° °
CD-d o | o °

Tugev I6ikemehhanism on vastupidav klam-
merdaja- ja kirjaklambrite suhtes.

Paberipurustaja garantiiaeg on 2 aastat.
HSM paberipurustaja terasest I6ikerullikutele
kehtib eraldi sdltumatu garantii terve seadme
eluaja jooksul (HSM Lifetime Warranty).
Kulumine, mitteasjakohasest kasitsemisest
tekkinud kahju vai kolmandate isikute poolt
tehtud muudatused ei kuulu garantii alla.

HSM garanteerib varuosade tarnimise kuni
10 aastat parast antud mudeli tootmise I16pe-
tamist.

Kasitsus- ja naiduelemendid

3 Ulevaade

123 45 67
4
N
1 Uks
2 Ohutusjuhised
3 Valgusbarjaar
4 Kasitsus- ja naiduelement
5 Ohutuskate
6 TuUbisilt
7  ToitelUliti

Naidud
Naidud ( HSM' Pure530 7 L 6ikemehhanism
Mahuti téis blokeeritud

Kasitsusklahv

¢
S

/

Uks on avatud /
Turvaelement rakendatud

Naidud
Tobvalmis
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4 Kasutuselevott 5 Kasutamine

Paberipurustaja sisselulitamine

A HOIATUS + Lulitage paberipurusti tagakuljes asuv

Ohﬂ_'k to:teplclg.e! _ _ toitelUliti asendisse ,I".

I\_/_I§s!na vale kasitsemisega kaasneb elektri- | Vajutage kasitsusklahvi.

|66gi oht.

» Kasutage seadet ainult kuivades sise-
ruumides. Arge kasutage seadet kunagi
niisketes ruumides voi vihma kaes.

» Hoidke seade, toitepistik ja toitekaa-
bel eemal lahtisest tulest ja kuumadest
pindadest. Ohutusavad peavad olema
vabad ning seinast ja mddblist vahemalt

5 cm kaugusel. ‘ﬂm
» Hoolitsege selle eest, et toitepistikule
oleks kerge ligi paaseda. D
* Veenduge enne pistiku sisestamist, et —
vooluvdrgu pinge ja sagedus uhtiksid \

andmetega seadme tuubisildil.

» Suttib nait ,toovalmis”.

Paberi purustamine

» Juhtige paber paberipilu keskelt sisse.
Valgusbarjaar kaivitab I6ikeseadme
automaatselt. Jalgige seetdttu kitsaste
paberiribade puhul, et valgusbarjaar need
tuvastaks.

» Umbes 3 sekundit parast viimase paberi
purustamist lUlitub paberipurustaja auto-
maatselt valja ja jaab ootereziimile.

« Uhendage tarnekomplekti kuuluv toite-
kaabel paberipurustaja tagapaneeliga ja
pistke toitepistik nGuetekohaselt paigalda-
tud pistikupessa.
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CD-de purustamine

(ainult I6ikesuurustes 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A HOIATUS
Vigastusoht kildude tekkimisel!

CD-de purustamisel vaib olene-
valt materjalist tekkida kilde.

» Seeparast kandke alati kaitse-
prille.

. F" S
\

+ Sisestage CD-d/DVD purustisse sisestus-
ava keskelt.

v - Y Markus
J— Purustatud materjali
~___ sorteerimiseks vdite
| kasutada kaasasolevat
/ CD-kotti.

Krediit- ja kliendikaartide havitamine

» Asetage krediitkaart sisestusava keskele.
Kaidelge purustatud materjali paberijaat-
metest lahus.

Paberipurustaja valjalulitamine

» Vajutage kasitsusklahvi.
» Kustub nait ,toovalmis”.

« Ldulitage paberipurusti tagakuljes asuv
toiteluliti asendisse ,,0”.

Taiendavad funktsioonireziimid

* Pideva kaituse reziim

Kasutamine: Suure koguse paberi havita-
mine

Funktsioon: 16ikemehhanism tootab lakka-
matult.

Kui kahe minuti jooksul ei ole materjali sises-
tatud, IUlitub paberipurustaja automaatselt
valja ja jaab ootereziimile.

Alustamine: vajutage kasitsusklahvi 3 sekun-
dit.

Enneaegne I6petamine: vajutage kasitsusk-
lahvi.

* Ootereziim

Funktsioon: kaks minutit parast viimase
paberi sisestamist lUlitatakse kbik mittevajali-
kud tarbijad automaatselt valja.

Nait ,toovalmis” vilgub korraparaste ajavahe-
mike jarel.

Paberi sisestamisel kaivitub paberipurusti
automaatselt.
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6 Torgete korvaldamine

Markus

Turvaelement on varustatud puutumiskaitsega. Paberipurustaja IUlitub valja, kui vajutate paberi pu-
rustamise ajal turvaelemendile.

Nait Torge Torke korvaldamine
SJ\I' Paberium- | Olete korraga masinasse pannud liiga palju pabereid.
mistus » Ldikemehhanism tootab méned sekundid tagurdpidi ja lUkkab paberi
Pidev tul vaa. oo | | -
» Paberipaki valjavdtmiseks vajutage vajaduse korral veel tagasikai-
guklahvi ,R”.
+ Jagage paberipakk pooleks.
» Sisestage paberid Uksteise jarel purustisse.
Ulekoor- |+ Mootor on iile koormatud. Laske paberipurustajal enne jargmist kasuta-
- mus mist umbes 15-20 min jahtuda.
Tuli vil- | Uldine rik- | « Paberipurustamise ajal ei iimnenud thtki viga.
gub ke-naidik Témmake paber sisestuspilust valja, nii et fotosilm oleks vaba.
|!| Jaatme- |+« Tuhjendage jaatmekast.
kast on Markus
tais Kui vajutate enne mahuti eemaldamist korraks tagasikaiguklahvi,
tdmmatakse osa jaatmetest I6ikemehhanismi tagasi ja ei kuku paberipu-
rustaja siseruumi.
IE_ Uks on + Kontrollige, kas esiuks on korralikult suletud.
avatud
Turva- « Arge vajutage turvaelemendile.
element
rakenda-
tud
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7 Puhastus ja hooldus

A HOIATUS

Onhtlik toitepinge!
Masina vale kasitsemisega kaasneb elektri-
|60gi oht.

Lulitage paberipurustaja asukoha
3_ vahetamiseks voi puhastamiseks

valja ja tdommake selleks
toitepistikust.

Hooldustoid, mille kaigus tuleb
korpuse kaas eemaldada, on
O lubatud teha vaid HSM-i kliendi-
N\ teenindusel ja meie
lepingupartnerite hooldustehniku-
tel. Klienditeeninduse aadressid leiate
lehekdiljelt 160.

Puhastage paberipurustajat ainult pehme
lapi ja érnatoimelise seebilahusega. Seejuu-
res ei tohi vesi sattuda seadme sisemusse.

Ainult tUkeldamisel:

|||| Olitage 16ikemehhanismi
|6iketulemuse halvenemi-
sel, mura tekkimisel ja iga
kord parast jaatmekasti
tuhjendamist. Kasutage selle jaoks HSM-I6i-
keploki spetsiaalset ali.

* Pritsige paberi sisestusava kaudu spet-
siaalset 0li kogu Idikerullikule.

» Laske I6ikeseadmel ilma paberit sisesta-
mata u. 10 sekundit pusikaituse reziimis
tootada.

» Eralduvad paberitolm ja -osakesed.

DON'T FORGET

8 Jaatmekaitlus / taaskasutus

Vanad elektri- voi elektroonika-
seadmed sisaldavad veel
mitmesugust vaartuslikku materjali,
ent neis sisaldub ka talitluseks ja
ohutuseks vaja lainud kahjulikke
aineid. Vale jaatmekaitluse voi
kasitsemise korral vbivad need ohustada
inimeste tervist ja keskkonda. Arge suunake
vanu seadmeid kunagi olmejaatmetesse.
Jargige parajasti kehtivaid eeskirju ja kasu-
tage elektri- ja elektroonikaseadmete
tagastamise ja taaskasutuse kogumispunkte.
Suunake ka kdik pakendimaterjalid keskkon-
nasobralikku jaatmekaitlusse.

9 Tarnekomplekt

» Tddvalmis paberipurustaja karbis

» Toitejuhe

+ 5 jaatmekotti

+ Uks CD-kott masinatele |6ikelaiusega 5,8,
3,9 ja 4,5x30 mm

* 1 pudel I6ikeploki spetsiaaldli (60 ml) tu-
keldavatele seadmetele

» Kasutusjuhend

Tarvikud
* 10 jaatmekotti
tellimisnumber 1.330.995.100
» Ld&ikeploki spetsiaaldli (250 ml)
tellimisnumber 1.235.997.403

Klienditeeninduse aadressid leiate lehekul-
jelt 160.
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10 Tehnilised andmed

Purustamisviis Ribastamine Tukeldamine

Purustatud tiiki suurus (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Turvatase DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Purustamisjoudlus* (leht) DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 -16 9-11

70 g/m? 28 - 30 21-23 16-18 11-13

Kaal (kg) 27,2 29,5 29,7

Purustamiskiirus 65 mm/s

Loikeava laius 300 mm

Elektrilihendus 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Voéimsus maksimaalse lehtede arvu puhul 500 W

Kaitusviis Pidevkaitus

Kasutuskoha keskkonnatingimused:
temperatuur
suhteline niiskus

—10°C kuni +25°C
maks. 90%), mittekondenseeriv

kdrgus merepinnast maks. 2000 m
Mo66dud L x S x K (mm) 497 x 362 x 716
Jaatmekasti maht 801

Miiratase (tUhikaigul / koormusel)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Lehtede maksimaalne arv (DIN A4, 70 g/m? v6i 80 g/m?), pikisuunas sisestatuna, mis korraga purustada suudetakse.
Etteantud véimsusandmed maaratakse uue, Olitatud I6ikeseadme ja kilma mootoriga. Etteantust nérgem vérgupinge

vdi muu vdrgusagedus vdivad pohjustada vaiksemat lehtede purustamisvdimsust ja suuremat td6tamismura. Lehtede
purustamisvéimsus voib erineda olenevalt paberi struktuurist ja omadustest ning paberi sisestamisviisist.

Paberipurustaja vastab jargmistele asjakohastele Euroopa Liidu Uhtlustamisalastele digusaktidele:

+ madalpingedirektiiv 2014/35/EU

+ elektromagnetilise thilduvuse direktiiv 2014/30/EU
» teatavate ohtlike ainete elektri- ja elektroonikaseadmetes kasutamise piiramist kasitlev

direktiiv 2011/65/EU

Tootjalt voib nduda EL-i vastavussertifikaadi esitamist.
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pycckmum

1 lNosscHeHue CMMBOIOB
MU YKa3aHus No TeXHUKe
6e3onacHOCTH

A NPEAYNPEXOEHUE

MpenynpexaarLwmn 3Hak A C cuUrHanb-
HbiMm crioBom MPEOYMNPEXOEHWME v Tekcr,
BblAENEeHHbIN CepbIM LBETOM, Npeaynpe-
XOalT O BO3MOXHOCTM MOMyYeHus
TSKENbIX M ONACHbIX A5 XXNU3HU TPaBM.

YkasaHue

o603Ha4aeT nHpopmauuio no apgekTMBHOM
aKcnnyartaumMm MallunHbl, 6e3 pucka
OrMacHOCTEN.

YKa3saHuA no TexHuKe 6e3onacHocTun

Mepen BBOOOM MaLLVHbI B 9KC-
nnyaTauuio NPoYTUTE UHCTPYKLIMIO
Mo aKcnryaTaumm, XxpaHuTe ee
Ansi NocneayrLLEero Ncnonb3oBa-
HUSA 1 Nepeaasalite ee nocneayLLmMm
nonb3oBaTenNsaM.

CobntoganTe BCce ykasaHusi NO TEXHUKE
6e3onacHOCTX, NpMBEAEHHbIE HA CAMOM
wpeaepe.

g‘ OnacHocmb mpaemMupoeaHus

ocmpbIM HOXXKOM!

7{:} Hu B kKOeM criyyae He BBOAWTE
PYKM B MEXaHM3M nogayum dymaru.
OnacHocmb mpaemMupoeaHus

0 u3-3a emsizueaHusi!

He ponyckante nonagaHua OnuviH-

HbIX BONOC, CBOOOAHOM oaexabl,

rancTykoB, NnaTkoB, HALUENHbIX U

Hapy4HbIX LENoYek B 30HY, pacno-

NOXEHHYI0 B HENOCPEACTBEHHOM
6n1M30CTM OT NPUEMHON LLIENW.

7

He yHVI‘-ITO)KaI7ITe MaTepuarbl, CKITOHHbIE K
o6pasoBaHmo neTterb, HarpunMmep, JIeHTHbI,
LUHYPbI, MIIacTMaCcCOBYHO MJ1IEHKY U T. M.

OnacHocmu 9Onsi demeul U UHbIX

nrodel!

MawurHon 3anpeLyaeTcs nonb-

30BaTbCs nvuam (BKnovas

aeten mnagwe 14 ner) c orpa-
HUYEHHbIMU (PN3NYECKMMUN, CEHCOPHBIMU
NN YMCTBEHHbBIMW CMOCOBHOCTSAMN UMK
C HegocTaTKoM onbiTa u/vunu 3HaHun, 3a
NCKITIOYEHNEM CIlyYaeB, Koraa OHWU Haxo-
AATCA No4 NOCTOSAHHBIM NPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHbIX 3@ HUX NUL, AN NONYYNIIN
OT HUX YKa3aHWs, KaK Nosib30BaTbCs Npu-
6opom. 3a geTbMn He06XoANMO NOCTOSAHHO
cneauTb, YTOObl HE J4OMYCTUTbL UX UrPbI C
npnbopom.
He octaBnanTte wpeaep BKNIOYEHHbLIM 6e3
npucmoTpa.

OnacHocmb, ebi3biéaemasi

3sIeKmpu4ecKuM mokom!

OnacHoe HanpsieHue ceTu!

HenpaBunbHoe oGpalleHne ¢
MaLUVHON MOXET NPUBOAUTL K NOPaXKEHUHO
3MNEKTPUYECKNM TOKOM.

« PerynsipHo KOHTPONUPYMTE YCTPOWCTBO U
kabenb Ha NpeaMeT NOBPEXAEHWIA.

[Mpn noBpexaeHusax nnm Henpa-
BUIbHOM paboTe, a Takke nepen
CMEHOW MecCTa MUCMNOoSb30BaHUS
NI OYMCTKON BbIKITHOUMUTE LUpe-
Aep 1 BbiTalmMTe LUTENCEeNb U3 PO3ETKMN.
» [lpenoTBpallanTte nonagaHve Bobl
B Wpenep. He norpyxante ceteBon
kabenb 1 ceTeByto BUIKY B Boay. KaTte-
ropuyecku s3anpellaercsa dbparbcsa 3a
CETEBYIO0 BUITKY MOKPbIMU pPyKamu.

* He BbITackuBanTe BUNKY U3 PO3ETKN 3a
ceTeBou kabenb, a Bcerga 6eputech 3a
camy BUIIKY.

9
(@D~
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pycckum

2 Wcnonb3oBaHue No Ha3Haye- 3 O6wwun Bna
HUI0, rapaHTuA
LLpenep npegHasHa4yeH UCKMIOYNTESTbHO

ANs YHU4YTOXEHMs Bymarun. Kpome Toro, B
3aBUCUMOCTM OT TUMA pe3aHns MOXHO YHNY- e

TOXaTb HebonblLUMe KoNM4YecTBa creaytoLmnx 4
mMaTepuarnos:
5,8 | 3,9 |4,5x30 [ 1,9x15

LLivpuHa pesku (Mm)

123 45 67

KpeauTHble KapThbl ° ° ° ° \

KomnakT-amcku o | o °

HagexHbin pexyLimn mexaHn3am HeBoC-npu- |

MMYMB K CKOBKaM N KaHLENAPCKUM

cKpenkam.

[apaHTUMHBLIN CPOK Ha LLIpedep cocTaBnsieT

2 roga. lNpenocrasnserca He3aBUcMMas oT Osepua

rapaHTUNHbIX 06513aTENbCTB rapaHTUSA Ha Vka3aHus o TexHuke 6e30nacHoCTH
LeribHble CcTarnbHble pexyLime Banbl Wwpene- DoTO3NEMENHT

poB HSM B TeueHue Bcero cpoka cryxobl
yctpounctea (HSM Lifetime Warranty).

B rapaHTuio He BXxogAT U3Hoc, yuiepo,
BbI3BaHHbIN HENpaBuibHbIM obpalleHnem, u
BMeLLaTeNbCTBa NOCTOPOHHUX JNLL.

Bnok ynpaBneHusa n nHgmkaumm
3alUMTHbIN 3NEeMEHT
3aBopackasa Tabnmyka

CeTeBon BbIKNOYaTENb

NO OB WN -

KomnaHus HSM rapaHTupyeT noctaBky
3anacHblx Yyacrten B TedeHne 10 net nocne
CHSAITUS 3TOM MOoJenu ¢ Npov3BoaCcTBa.

OpraHbl ynpaBneHusi U UHOGUKaLum

. o UHaukaTopbl
WHavkaTopsl H S M Pure 530 Pexyujuti mexaHu3m
Pe3sepsyap nepenonHeH 6riokuposaH

Lleepua omkpbima /
3awumHbit snemeHm
Haxxam

L

KHonka ynpaBneHus

KHonka peBepcupoBaHus

UHaukaTopbl
fomosHocmb Kk pabome
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pycckmum

4 Bgsopa B 3Kcnnyartauuio 5 YnpaBneHue
g BknioyeHue wpeagepa
NPEAYNPEXOEHWUE . .
0 ; » CeTeBOM BbIKNtoYaTenb Ha 3aHeln CTeHke
fMacHoe Hanpsenue cemu: 5 lwpegepa yCTaHOBUTL B MONoXeHue «I».
Hel'lpaBI/IJ'IbHoe O6paLLl,eHI/Ie C MawnHou o Haxmute KHOMKY ynpaBneHusl.
MOXET MPUBOANTL K NOPAKEHMIO SNEKTPU- » 3aropaetcs nHamkaTop «0TOBHOCTb
YECKMM TOKOM. K paboTe»

* Vcrnonb3ynTte yCTPOMUCTBO TOSbKO B CyXUX
BHYTPEHHUX nomeLleHusx. He akcnnya-
TUPYWUTE €ro BO BIIAXHbIX MOMELLEHUSAX
UM No4 OOXOEM.

* He yctaHaBnuBanTte n He akcnnyaTu-
pynTE YCTPONCTBO, CETEBOW Kabernb 1
BUIKY BOGN3KN OTKPLITOrO OFHA 1 ropsi-
4nx noBepxHocTten. [ina obecneyeHus
A0CTaTOYHOro oxnaxaeHus 3anpeLyaercs
nepekpbiBaTb BEHTUNSLMOHHBbIE NPOPE3un.
Heobxoanmo yctaHoBUTL LIpeaep Ha
pacCTOsiHAM HE MeHee 5 CM OT CTEH Unu
mebenu.

» Lpenep yctaHaBnuBanTe Takmm obpa-
30M, YTOObI 0Decrne4vmBancs nerknm
AOCTYN K LUTencento CETEBOro NpoBoaa. + BseauTte Oymary B LieHTp npopesu ans

« Tepen BKMOYEHMEM B CeThb Y6eanTECH Bymarn. lNpouecc namens4eH1s 3any-
B TOM, YTO €€ HanpsHKeHNe 1 YacToTa ckaeTcsa potoanemeHToM. [losTomy npwm

COOTBETCTBYHOT AAHHbIM, YKa3aHHbIM Ha YHUYTOXEHUN TOHKMX BYMaXKHbIX MOMOCOK

3aBOLICKON TaBRMIKe. cneguTte 3a Tem, 4Tobbl OHM pacno3HaBa-

nMcb OTOSNEMEHTOM.

» Yepes 3 ¢ nocne T0ro, kKak ocBoboxgaet-
cq poTopene B MNPUEMHOM LLENU, PEXY-
LKA MEXaHM3M aBTOMAaTUYECKN OTKITHO-
YyaeTcs, U Wpeaep NeEPEXOANT B PEXUM
rOTOBHOCTMW.

YHU4YTOXEHUne bymaru

* [logcoeanHuTe BXOASALLNIA B KOMMNEKT
NOCTaBKnN ceTeBon Kabenb Ha 3agHen
CTEHKe Lipeaepa 1 BCTaBbTe BUSTKY
B YCTAHOBMNEHHYIO Haanexalmm
obpas3om po3eTky.
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YHN4YTOXEHUE KOMNaKT-AUCKOB

(TONbKO C WMpKHON pe3kn 5,8 mm, 3,9 MM,
4,5x30 Mm)

A NPEOYNPEXOEHUE

OnacHocmb mpaemMupo8aHuUsi OCKOIJ1-
Kamu u 6ymaxkHoli cmpykoli!

B 3aBucmMmocTn oT Tuna matepu-
ana, npu yHUYTOXEHUN
KOMMNaKT-OUCKOB MOryT 06pa3oBbl-
BaTbCS1 OCKOJTKM.

» [loaToMy HazieBanTe 3alUUTHbBIE OYKN.

. F" " e sy
\_\

« BBeguTe KOMNaKT-AUCK B LIEHTP NPUEMHOW
LLenu.

- Y YkasaHue
— 1N YMCTOCOPTHOWN
____ COPTUPOBKM YHMYTO-
| )XEHHOro marepuarna Bebl
)/ MOXXETEe MCMOosb30BaThb
! BXOASALLNN B 0ObEM
NOCTaBKN MELLUOK AS1i KOMMNaKT-AMCKOB.

’Y

YHUUTOXEHUEe KpeaAUTHbIX KapT U KapT
KNnueHTa

* BcraBbTe kapTy B cepeivHy 3arpy3o4Horo
OTBEpPCTUA. YTUNN3NPYNTE YHUUTOXEHHbIN
mMaTepuan oTaenbHO OT ByMaXKHbIX OTXO-
[0B.

BbiknrovyeHue wpenepa

« Haxmute KHOMKy ynpaBneHus.

» 3aropaetcs nHamnkatop «F0TOBHOCTb
K paboTte».

« CeTeBoMn BbiKMNOYaTENb Ha 3aiHEN CTEHKE
wpeaepa yCtaHOBUTb B NOJIOXEHNE «0».

pycckum

Opyrue pexumbl paboTbl

* HenpepbIBHbLIN PeXUM

[MpYMeHeHUe: YHUYTOXEHUEe BOMnbLUNX KOSKU-
yecTB Bymaru

DyHKUMA: peXyLINn mexaHn3m paboTaet
HenpepbIBHO.

Ecnu B TeyeHne 2 MyHYT maTepuan He noga-
eTCH, PEXYLUMIA MEXaHN3M OTKNoYaeTcs, u
Lwpeaep NepexoauT B peXUM roTOBHOCTMW.
[lyck: HaXXMManTe KHOMKY ynpaBneHns

B TeueHune 3 cekyHa

LocpoYHOE npepbiBaHUE: HAXKMUTE KHOMKY

yripaBJieHus.

* PexXum rotoBHOCTH

PyHKUMA: Yepes 2 MUHYTBI NOcrne nocnen-
Hen nogaym Gymarn aBTomMaTU4eCKu
OTKNIOYAKTCA BCE U3NULLIHWE NOoTpedbuTenu.
NHgukaTtop «0TOBHOCTL K paboTte» pery-
NSIPHO 3aropaeTcs.

Mpn nogaye Gymare wpenep asBToMaTUYeCKu
3anyckaeTcs.
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6 YctpaHeHue HencnpaBHOCTEMN

YkasaHue

3alUNTHBIN 3NEMEHT OCHALLIEH 3alLMTON OT NpukocHoBeHus. LLpeaep oTkntovaetcs, ecnuv Bl
Ha)KMMaeTe Ha 3aLLMNTHbBIN ANIEMEHT BO BPEMSI MPOLIECCa YHUUTOXEHUS.

UHauka- Heucnpas- YcTpaHeHMe HeMCnpaBHOCTH
ums HOCTb
8J\l' 3artop bymaru Bbl BBENYW CRIMLLKOM MHOro 6ymarn ogHOBPEMEHHO.
> Pexylwmnm mexaHnam B Te4eHne HECKOSTbKUX CEeKyHA BpaLlaeTcd
Herpe- B obpaTHOM HanpaBneHUn 1 BbITankneaet dymary.
DbIBHOE * [1pn HEOBXOOUMOCTU, HAXMUTE €eLLe KHOMKY peBepCUpOBaHNS
CcBEYEHME «R», 4TOBbI BbIHYTH CTOMKY Bymaru.
* YMeHbLlUMTEe BOBOE CTOMKYy Bymaru.
» Beegute Gymary B HECKOIbKO 3Tarnos.
Meperpy3ska « [Buratenb 6bin neperpyxeH. Nepea NOBTOPHbLIM BKITHOYEHNEM
- AanTe wpenepy oxnagnteca B TedeHune 15 - 20 MUHyT.
Mwurato- | UHgmkaTop * Bo Bpems yHu4TOXEHUA Bymar BO3HMKNA HEUCMPaBHOCTb.
LM cBET | obLLen Henc- BbITaHMTe Bymary 13 3arpy3oqHon npopesun, 4tobbl ocBob60anTb
npaBHOCTU POTOINEMEHT.

[

Pe3epByap nepe-
NonHeH

* OnopoxHuTe pesepyap.
Yka3aHue
Ecnun nepen cHATHEM pesepByapa Bbl KOPOTKO HaXXumaeTte
KHOMKY peBepcupoBaHus, TO YaCcTb Matepuarna BTSrMBaeTcs
0obpaTHO B pexyLmin MexaH1M3M 1 He BydeT npoBanvBaTbCs
BHYTPb LUpeaepa.

&

[lBepua oTkpbITa

» 3akpowTte asepuy.

3alluTHbIN 3ne-
MEHT Ha)aT

* He HaxumanTte Ha 3alWMTHbIN 3N1IEMEHT.
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7 OuuncTtka U TexHn4YeckKoe
obcnyxunBaHue

A NPEOYNPEXOEHUE

OnacHoe Hanpsi>xeHue cemu!

HenpasunbHoe obpallieHne ¢ MalnHom
MOXET NPMBOAUTL K MOPaXXEHUIO dNeKTpu-
YEeCKNUM TOKOM.

lMNepen cMeHOn MeCTONONOXEHUS
NI OYUCTKOWN BbIKITHOUNTD
Lupeaep v BbiTalWwmTh LUTENCENb
N3 PO3ETKN.

CepBucHble paboTbl, CBA3aHHbIE
CO CHSTUEM KpbILLEK KOpryca,
paspeLlaeTcs BbINOSHATb TONbKO
cnyxote TexHn4yeckoro obecneye-
HUss HSM mnu cepBuc-TeXHUKam
HaLNX aBTOPM30BaHHbIX NapTHEPOB.
Anpeca cepBUCHbIX LEHTPOB cM. cTp. 160.

9
(@D~

OumnCTKY paspeLLaeTcs BbIMOMHATb TONMbKO
MSITKOW TKaHblo, CMOYEHHOW B BOAHOM pac-
TBOPE HENTpanbHOro MOKLLENO CpeacTsa.
Mpw 3ToM B NpuGOp He AoMmKHa nonaaaTth
BOAA.

Tornbko npu Hapeske Ha
YacTuubl:

CmasbiBanTe pexyLumm
MEeXaHM3M Macriom npu
YMEHbLLEHMUN MPOU3BOAM-
TEeNbHOCTU, BO3HUKHOBEHUM LLYMOB U
nocre Kaxaoro onopoXXHeHNsa cbopHOro
pesepByapa. [1na 9Toro ncnosib3ymTe TONbKO
crneumanbHoOe Macno Ang pexylero 6noka
HSM:

» Yepes npmnemHyto wenb gnga éymaru no
BCEW LUMPUHE pacnbliinTe Macrio Ha pexy-
Line Banbl.

« 3anycTute pexyLimin MexaHn3m B Henpe-
pbIBHOM pexume 6e3 nogadn bymaru
npumepHo Ha 10 c.

> BymaxkHas nbifb U YaCTUYKM yOANAKTCS.

DON'T FORGET

pycckum

8 Ytunusauusa /| PucanknuHr

OTcnyXmBLUME SNeKTpuYeckmne

N 3NEeKTPOHHbIE NPUBOPLI HacTo
elle cogepXar LieHHble maTepu-
arnbl, HO MHorga u BpedHble
BeLLleCTBa, KoTopble Bblnn Heobxo-
Anmbl onsa obecneyvyeHus
B6esonacHocTn n pabotocnocobHocTu. MNpun
HenpaBWbHOM yTUNIM3aumm nnu odbpaLeHnm
OHW MOTyT BbITb OMAaCHbI OS5 300POBbSA
nogen n anga okpyxatowen cpeabl. He
BblbpacbiBanTe OTCNYXMBLLUME NPUBOPLI B
npoyne otxoabl. Cobntogante gencTeyrowme
npeannucaHns n ncnonb3ymte cbopHbIe NyH-
KTbl MO BO3BpATYy U yTUNnsauum
OTCIY>KUBLUNX SNEKTPUYECKUX U SNEKTPOH-
HbIX Npnbopos. Takke obecnevnBanTte
9KOMOMMYHYI0 YTUNN3aumno BCeX ynakoBOY-
HbIX MaTepunarnos.

9 OO0Bbem nocTaBKMU

* [oTOBBIN K NOOKITOYEHMIO Wpeaep, ynako-
BaHHbIN B KAPTOHHbIN ALK

« [poBoa Ans NoaKnoYeHus K ceTu
¢ 5 cBOOPHbIX MELLKOB

* 1 MewWwok onsa KoOMNakT-AUCKOB Ans an-
napaTtoB C WMpUHOM peskun 5,8, 3,9 n
4,5x30 mm

« 1 6yTbinika (50 mn) cneumansHOro macna
ANng pexylero 6noka (Tonbko Npu Hapes-
Ke Ha YacTuubl)

* VIHCTpyKLMSA NO 3KcnnyaTaumm

NMpuHapgnexHocTb

* 10 cbOpHbIX MELLKOB
apt. Ne 1.330.995.100

ByTbinka cneunanbHoro macna (250 mn)
apt. Ne 1.235.997.403

Apgpeca cepBUCHbIX LLEHTPOB cM. cTp. 160.
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10 TexH4Yeckue AaHHbIE

npn Makc. KoJin4yecTse JINCToB

Tun pe3sku Hapeska Ha nonocku Hapeska Ha YacTuubl
WupunHa pe3ku (Mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15
Knacc 6e3onacHocTtu DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2
MpounsesogutensHocTb* (NuctoB) 80 r/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-11
DIN A4 70 r/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13
Bec (kr) 27,2 29,5 29,7
CKopoCTb pe3ku 65 mm/c
Pa6ouas wupuHa 300 mm
AnekTponutaHue 230 B, 50 'y 120 B, 60 I'yy 220 B, 60 'y
MoTpebnsiemas MOLWHOCTb 500 Bt

Pexnm pabotbl

HenpepbIBHLIN pexum

YcnoBusa okpyxatoLien cpenbl BO BpeMs
aKcnnyaTauum:

TemnepaTtypa

OTHOCUTENbHAs BNaXXHOCTb BO3ayXa

o7 -10°C po +25°C
makc. 90 %, 6e3 koHgeHcaLmm

Bbicota Hag ypoBHEM MOpPSsi makc. 2000 m
Pasmepsbl LI x B x I (Mm) 497 x 362 x 716
O6bem coopHOro pesepByapa 80 n

YpoBeHb Wwyma (XonocTton xoa/nonHas
Harpyska)

<5576 (A)/ <60 ab (A)

* Makc. konu4yectso nmctoB (DIN A4, 70 r/m? n 80 r/m?), BBEAEHHbIX NPOAOIbHO, KOTOPOE M3MENLYAETCS 3a OANH MpPo-
xoa. OnpenenexHne ykaszaHHbIX paboymx XxapakTepPUCTUK OCYLLLECTBIISETCA C HOBbIM, CMa3aHHbIM PEXYLLUM MEXaHN3MOM
1 xonogHblM asuratenem. MeHbluee, YeM yKa3aHHOE, CETEBOE HamMpsPKEHNE UMW UHas, YeM YKa3aHHasi, YacToTa ceTu
MOTYT NPUBOAUTb K YMEHbLUEHMIO MPON3BOLAMTENBHOCTM U K MOBLILLEHUIO YPOBHS Lyma npw paboTte. NpoussoanTens-
HOCTb MOXET MEHATLCHA B 3aBUCUMOCTM OT CTPYKTYPbl M CBOMCTB Bymarn u Tuna BBOAaA.

[aHHbIN wipenep orse4aeT COOTBETCTBYOLWMM ONPEKTUBAM NAPMOHU3NPOBaAHHbIX CTaHOapTOB

EBponerickoro Coto3sa:

* [npekTnBa no HM3KOBONLTHOMY obopyaoBaHuto 2014/35/EU
* [unpekTnBa no anekTpomarHutTHon comectumoctn 2014/30/EU
» [upektnBa 06 orpaHM4eHNn NCMONb30BaHNS ONaCHbIX BELLECTB B ANIEKTPUYECKOM U 3NIEKTPOHHOM

obopypoaHum 2011/65/EU

Oeknapauus o cootBeTcTBUM CTaHAapTam EC npegocTtaBnsaeTcs M3rotoBUTENEM Mo 3anpocy.
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1 Pojasnitev simbolov in
varnostna navodila

A OPOZORILO

Znak za nevarnost A s signalno besedo
OPOZORILO in besedilo na sivem ozadju
vas opozarjata pred tezkimi do Zivljenjsko
nevarnimi poskodbami.

Nasvet
oznaduje informacije za dejansko
obratovanje stroja brez tveganja ogrozanja.

Varnostna opozorila

Pred zaCetkom uporabe stroja
preberite navodila za uporabo, jih
shranite za bodoco rabo ter jih
predajte morebitnim bodocCim
uporabnikom.

Upostevaijte vsa varnostna opozorila, ki so
na uni¢evalcu dokumentov.

O Nevarnost poskodb zaradi
ostrih nozev!

7 Nikoli ne segaijte v rezo za dova-
janje papirja.
Nevarnost poskodbe zaradi

Q povleka v napravo!
Ne priblizujte se odprtini za
papir z dolgimi lasmi, ohlapno
obleko, kravatami, Sali verizicami,

Cx zapestnicami itd. Ne uniCujte

/ materialov, ki so nagnjeni k
temu, da se ovijajo, npr, trakove,
vezalke, plasti¢no folijo itd.

slovenscina

Nevarnosti za otroke in druge

osebe!

Stroja ne smejo uporabljati osebe

(vkljuéno z otroki, mlajsimi od

14 let) z omejenimi fiziCnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi zmoznostmi ali
s pomanjkanjem izkuseni in/ali pomanjka-
njem znanja, razen Ce jih pri tem nadzoruje
oseba, zadolZzena za njihovo varnost ali
so od nje prejeli navodila, kako je napravo
potrebno uporabljati. Otroke je potrebno
nadzorovati ter s tem zagotoviti, da se ne
igrajo z napravo.

Unicevalca dokumentov ne pustite vkloplje-
nega brez nadzora.

Ogrozanje zaradi elektricnega
toka!
Nevarna omrezna napetost!
Napacno ravnanje s strojem lahko povzroci
udar elektricnega toka.
« Napravo in kabel redno preverjajte za
morebitnimi poSkodbami.

V primeru poskodbe naprave,
9 nepravilnega delovanja, kakor

P owew v

njem, uniCevalec dokumentov
izklopite in izvlecite omrezni vtic.

» Preprecite vstop vode v uniCevalec
dokumentov. Omreznega kabla in/ali
omreznega vtiCa ne potapljajte v vodo.
Omreznega vti¢a nikoli ne prijemaijte z
vlaznimi rokami.

* OmrezZnega vti¢a nikoli ne vlecite iz vtic¢-
nice tako, da drzite kabel, temvec€ vedno
primite omrezni vtic.
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2 Uporaba v skladu z dologili, 3 Pregled
garancija

. L 123 45 67
UniCevalec dokumentov je izkljuéno name-
njen za unicevanje papirja. Glede na vrsto ‘ J
rezanja lahko predvsem uniCujete manjse QS“’
koliCine sledeCih materialov: 4
Sirina rezanja (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15 -
Kreditne kartice o | o ° °
CD-ji o | o . \

Robustni rezalni mehanizem je neobcutljiv
na priponke in pisarniSke sponke.

Garancijsko obdobje naprave za uni¢evanje
dokumentov znasSa 2 leti. Za jeklene rezalne
gredi unievalca listin HSM velja od jamstva

neodvisna garancija za celotno Zivljenjsko Vrata _
dobo napreve (HSM Lifetime Warranty). Za Varnostna opozorila
Fotocelica

obi¢ajno obrabo, poSkodbe zaradi nepravilne
uporabe, kakor tudi za poseg tretje osebe

V napravo ne moremo priznati garancije in
garancijskih zahtev.

Enota za upravljanje in prikazovanje
Varnostni element

Tipska tablica

Omrezno stikalo

~NOoO oAb WN -

HSM zagotavlja dobavo rezervnih delov Se
10 let po izteku proizvodnje tega modela.

Elementi za upravljanje in prikazovanje

Prikazi

Prikazi ( H5M® Pure 530 7 Rezalni mehanizem

Posoda je polna \ i Je blokiran

Odprta vrata /
Varnostni element pritisnjen

| ¥ Tipka za reverziranje

Tipka za upravljanje

Prikazi
Pripraviljeno za obratovanje
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4 Zagon

A OPOZORILO

Nevarna omrezna napetost!

Napacno ravnanje s strojem lahko povzroci
udar elektricnega toka.

* Napravo uporabljajte samo v suhih not-
ranjih prostorih. Nikoli je ne uporabljajte
v vlaznih prostorih ali v dezju.

» Naprave, omreznega vti¢a in omreznega
kabla ne izpostavljajte odprtemu ognju
in vro€im povrSinam. PrezraCevalne reze
morajo biti vedno proste in od stene ali
pohiStva oddaljene min. 5 cm.

» Pazite na to, da je omreZzni vti€ lahko
dostopen.

* Pred priklopom na omrezje preverite, Ce
se napetost in frekvenca vasega omrezja
ujema s podatki na tipski tablici naprave.

* PrikljuCite dobavljeni omrezni kabel na
hrbtni strani uniCevalca listin in vstavite
omrezni vti€ v pravilno instalirano vti¢nico.

slovenscina

5 Upravljanje

Vklop uni¢evalca dokumentov

* Preklopite omrezno stikalo na zadnji strani
uni¢evalca dokumentov na , |
* Pritisnite na tipko za upravljanje.

» Sveti prikaz ,Pripravljeno za obratovanje®.

Uni¢evanje papirja

“' =3

=

» Papir dovajajte v sredino reze za papir.
Svetlobna celica avtomatsko vklopi rezalni
mehanizem. Pri ozkih trakovih papirja
pazite na to, da jih zazna fotocelica.

» Ca. 3 sekunde zatem, ko je odprtina
za dovod papirja ponovno prosta, se
unicevalec dokumentov izklopi in preklopi
v stanje pripravljenosti.
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Unicevanje CD-plos¢

(samo v velikosti razreza 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A OPOZORILO
Poskodbe zaradi drobcev!

Nekateri materiali, iz katerih so
narejene CD-plo&¢e, se lahko pri
uni¢enju spremenijo v nevarne
odletavajace delce.

» Zato vedno uporabljate zascitna ocala.

i
\_\

» Vstavite CD v sredino odprtine za dovaja-
nje.

y — 4 Nasvet
A— Za razvrScnje razreza-
nega materiala lahko

| vstavite prilozeno
r_f’ vrecko za CD-plosce.

Unic¢evanje kreditnih in placilnih kartic

» Kartico vstavite v sredino dovajalne odpr-
tine. Razrezan material odstranite loCeno
od papirnih odpadkov.

Izklop uni¢evalca dokumentov

* Pritisnite tipko za upravljanje.

» Ugasne prikaz ,Pripravljeno za obratova-
nje“.

» Preklopite omrezno stikalo na zadnji strani
uni¢evalca dokumentov na , 0"

Nadaljnji na€ini delovanja

» Stalni nacin

Uporaba: UniCevanje vecjih koli€in papirja
Delovanje: Rezalni mehanizem deluje nepre-
kKinjeno.

Ce vet kot 2-minuti ne boste dovajali mate-
riala, se bo rezalni mehanizem izklopil in
uniCevalec dokumentov se bo preklopil v sta-
nje pripravljenosti.

Start: Pritisnite in pridrzite tipko za upravlja-
nje za 3 sekunde.

PredCasna prekinitev: . Pritisnite tipko

za upravljanje.

+ Stand-by nac€in (pripravljenost)
Delovanje: 2 minuti po zadnjem dovajanju
papirja se izklopijo vsi nepotrebni porabniki.
V krajSih Casovnih presledkih utripa prikaz
,Pripravljeno za obratovanje”.

Pri dovajanju papirja se bo uni€evalec doku-
mentov avtomatsko vklopil.
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6 Odstranjevanje motenj

Nasvet

Varnostni element je opremljen z zascito pred dotikom. UniCevalec listin se izklopi, Ce med
postopkom uniCevanja pritisnete na varnostni element.

Prikaz | Motnje Odpravljanje motenj
SJ\I' Zastoj Dovajali ste preveliko koli€ino papirja.
papirja » Rezalni mehanizem deluje nekaj sekund v vzvratni smeri in potiska papir
Trajna Qazaj ven.
lucka » Ce je potrebno pritisnite Se dodatno na tipko za reverziranje ,R",
za odstranitev odveCnega papirja.
* ZmanjSajte koli€ino papirja na polovico.
» Papir dovajajte zaporedoma.
Preobre- |+ Motor je bil preobremenjen. Pred ponovnim vklopom uni¢evalca doku-
- menitev mentov pocakajte ca. 15 - 20 min. da se ohladi.
Utripa- | Splosen |« Med uniCevanjem papirja je prislo do napake.
jo€a lu¢ |prikaz Papir izvlecite iz vhodne odprtine tako, da je fotocelica prosta.
motenj
|!| Posoda je |+ lzpraznite sprejemno posodo za razrezani papir.
polna Nasvet
Ce pred odstranjevanjem posode kratko pritisnete na tipko za rever-
ziranje, se bo del razrezanega materiala povlekel nazaj v rezalni
mehanizem in ne pade v notranjost uniCevalca listin.
Odprta » Zaprite vrata.
—
Ii vrata
Varnostni |+ Ne pritisnite na varnostni element.
element
pritisnjen
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7 Ciséenje in vzdrzevanje

A OPOZORILO

Nevarna omrezna napetost!

Napacno ravnanje s strojem lahko povzrocCi

udar elektricnega toka.

Pred menjavo mesta postavitve

3_ ali ¢isGenjem izklopite unicevalec
listin in izvlecite omrezni vtic.

Servisna dela, ki so povezana
z odstranitvijo pokrova ohisja,
. sme opraviti le HSM servisna
N\ sluzba in servisni tehniki nasih
pogodbenih partnerjev.
Za naslove servisnih sluzb glejte stran 160.

UniCevalec listin oCistite le z mehko krpo
in blago milnico. Pri tem voda ne sme zaiti
V napravo.

Samo pri rezanju kosov:
Naoljite rezalni mehani-
zem, Ce rezanje ni

W mecag  UCinkovito, Ce se pojavi

posode za razrezane odpadke. Uporabiti je
dovoljeno le specialno olje za rezalni blok
HSM:
» Skozi dovod za papir specialno olje
za rezalni blok brizgnite na rezalni valj
rezalnega mehanizma po celotni dolzini
rezalnih valjev.

» Rezalni mehanizem naj brez dovajanja
papirja teCe pribl. 10 sekund v stalnem
nacinu.

» Papirni prah in delci se sprostijo.

hrup ali po vsaki izpraznitvi

8 Odstranjevanje / recikliranj

ElektriCne in elektronske stare

rabljene naprave pogosto vsebu-

jejo Se pomembne materiale,

deloma pa tudi Skodljive snovi, Ki
B so bile potrebne za delovanje in

varnost. Pri napacnem odstranje-
vanju ali ravnanju so lahko ti nevarni za
Clovesko zdravje in okolje. Starih rabljenih
naprav nikoli ne odlagajte med obicajne
odpadke. Upostevajte aktualno veljavne
predpise in uporabite zbirna mesta za vraca-
nje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih
starih rabljenih naprav. Tudi ves embalazni
material odstranite okolju prijazno.

9 Obseg dobave

* UniCevalec dokumentov je v celoti sesta-
vljen in zapakiran v karton

* PrikljuCni vodnik na omrezje
5 vreCk za razrezani material

1 CD-vrecCka za stroje s Sirino razreza 5,8,
3,91in 4,5x30 mm

+ 1 stekleniCka specialnega olja za rezalni
blok (60 ml), za naprave z rezanjem del-
cev

* Navodilo za uporabo

Oprema

* 10 vreck za razrezani material
naroc. st. 1.330.995.100

» Specialno olje za rezalni blok (250 ml)
naroc. st. 1.235.997.403

Za naslove servisnih sluzb glejte stran 160.
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10 Tehni¢ni podatki

slovenscina

Nacin rezanja Rezanje na trakove Rezanje kosov

Velikost rezanja (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Varnostna stopnja DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Ucinek rezanja* (listov) DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 - 16 9-11

70 g/m? 28 -30 21-23 16 - 18 11-13

Teza (kg) 27,2 29,5 29,7

Hitrost rezanja 65 mm/s

Delovna Sirina 300 mm

Prikljucek 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Mo¢ maks. 500 W

Nacin obratovanja

Neprekinjeno obratovanje

Pogoji okolice med obratovanjem:

Temperatura -10°C do +25°C
relativna vlaznost zraka maks. 90 %, se ne kondenzira
nadmorska visina maks. 2.000 m
Dimenzije DxSxV (mm) 497 x 362 x 716
Prostornina sprejemne posode 80|

Emisija hrupa (Prosti tek / pod obremenitvijo)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Maks. Stevilo listov (DIN A4, 70 g/m? oz. 80 g/m?), dodanih vzdolzno, ki se razrezejo v enem prehodu. Ugotavljanje

navedenih podatkov o kapaciteti poteka z novim naoljenim rezilom in hladnim motorjem. Sibkej$a omreZna napetost ali
druga omrezna frekvenca, kot je navedeno, lahko povzroc¢i manjSo kapaciteto in povecan hrup pri delovanju. Glede na
strukturo in lastnosti papirja in na nacin dodajanja lahko kapaciteta odstopa.

UnicCevalec listin izpolnjuje zadevne harmonizirane predpise Evropske unije:

 Direktiva 2014/35/EU o nizki napetosti
+ Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZljivosti

+ Direktiva 2011/65/EU (RoHS)

EU izjavo o skladnosti lahko zahtevate pri proizvajalcu.
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1 Szimbdélumok magyarazata
és biztonsagi utmutatasok

A FIGYELMEZTETES

A figyelmezteté haromszog A a
FIGYELMEZTETES jelz6sz6val és a sziirke
hatter( szOveggel sulyos, akar életveszé-
lyes séruléssel jard veszeélyre utal.

Az megjegyzés
a gép hatékony uzemeltetésére vonatkozdé
informacidkat jeldli, veszélyre nem utal.

Biztonsagi tudnivaldk

A gép hasznalatba vétele elbtt
olvassa el a kezelési utmutatot,
6rizze meg késébbi hasznalatra,
és adja tovabb a késdbbi felhasz-
naléknak.

Vegye figyelembe az iratmegsemmisiton
talalhato valamennyi biztonsagi megjegy-
zést.

Q Sériilésveszély az éles kések
altal!
7 Tilos belenyulni a papirbeadagold
nyilasba.

Sériilésveszély behuzédas

Q altal!

:} Ugyeljen arra, hogy hosszu haj,
laza 6ltozék, nyakkendd, sal,
nyak- és karlanc stb. ne kerul-
jon a papiradagolo nyilasanak
kozelébe. Ne semmisitsen meg
a készulékben hurkolédasra
hajlamos anyagot, pl. szalagot,
zsineget, mianyag féliat stb.

A

ok,

Veszélyek gyermekek és mas

személyek szamara!

A gépet nem hasznalhatjak olyan

személyek (beleértve a 14 év

alatti gyermekeket is), akik kor-
latozott fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel, illetve nem megfelelé
tapasztalattal és/vagy tudassal rendelkez-
nek. Ez aldl kivétel, ha egy biztonsagért
felel6 személy felugyeli ezeket a szemé-
lyeket, vagy ha megkaptak a készulék
hasznalatahoz sziukséges utasitasokat. A
gyermekekre feligyelni kell, hogy ne jatsz-
hassanak a készulékkel.

Ne hagyja az iratmegsemmisitét felugyelet
nélkul bekapcsolva.

Aramiités éltali veszélyeztetés!
Veszélyes haldzati fesziltség!
A készulék helytelen hasznalata

aramutéshez vezethet.

 Rendszeresen ellenbrizze a készulék és
a kabel sérulésmentességeét.

Kapcsolja ki az iratmegsemmisitt
3_ kéll:o§0(?és vagy nem Uzems,zer(]

mukodeés, valamint athelyezeés
vagy tisztitas esetén, és huzza ki
a haldzati csatlakozét.

* Kerulje viz iratmegsemmisit6be torténé
bejutasat. Ne meritse vizbe se a halo-
zati kabelt, se a haldzati csatlakozot. Ne
érintse meg a haldzati csatlakozot ned-
ves kézzel.

* A haldzati csatlakozoét ne a kabelnél

fogva huzza ki a csatlakozoéaljzatbol, min-
dig a halozati csatlakozot fogja meg.
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2 Rendeltetésszer(i hasznalat, 3 Attekintés
garancia

Az iratmegsemmisitd kizarolag papirok meg-
semmisitésére alkalmas. Ezenkivul vagasi

12 3 45 6 7
maodtol filggben az alabbi targyak csekély ‘

mennyiségben megsemmisithetok: 4 %

Véagasi méret (mm) 5,813,9 (4,5x30 | 1,9x15 )

Hitelkartyak o | o ° °

CD-k ° ° ° .
A robusztus apritokészulék tiiz6gep- és .
gémkapcsokra érzéketlen.
Az iratmegsemmisitére vonatkozo jotallas
2 év. Az iratmegsemmisité HSM acél vago-
tengelyeire a szavatossagtol fuggetlen, o
a készlilék teljes élettartamara vonat- T At
kozé garancia vonatkozik (HSM Lifetime 2 Biztonsagi tudnivalok
Warranty). A kopasra ill. a szakszer(itlen 3 Feénysoromp6 )
kezelésbdl valamint harmadik személyek 4 KezelS- és kijelzGegyseg
altali beavatkozasokbol ereds karosoda- 5 Biztonsagi elem
sokra sem a jotallas, sem a garancia nem 6 Adattabla )
vonatkozik. 7 Halbzati kapcsold
A HSM potalkatrészek szallitasat jelen
modell gyartdsanak megszuntetésétdl sza-
mitott legfeljebb 10 évig biztositja.

Kezel6- és kijelzéelemek

. o Kijelzések
Kijelzések HSM Pures30 Vagoszerkezet
Hulladeékgylijté megtelt reteszel6dott

e~ Ajté nyitva /
Biztonsagi elem

\ megnyomva

Vissza-gomb

Kezel6gomb \—

Kijelzések
nyitva Uzemkész
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4 Uzembe helyezés

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes halozati fesziiltseg!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-
hez vezethet.

» Csak szaraz, beltéri helyiségekben hasz-
nalja a készuléket. Soha ne hasznalja
nedves helyiségekben vagy es6ben.

» Tartsa tavol a készuléket, a halozati
csatlakozo6t és a haldzati kabelt nyilt
langoktdl és forro fellletektél. A szell6z6-
nyilasoknak szabadon kell maradniuk, és
az iratmegsemmisitének legalabb 5 cm
tavolsagra kell lennie a faltél vagy a buto-
roktol.

+ Ugyeljen arra, hogy a halozati csatlakozé
konnyen elérhetd legyen.

* A haldzati csatlakoz6dugo csatlakozta-
tasa el6tt ellendrizze, hogy az elektromos
haldzat feszultsége és frekvenciaja meg-
egyezik-e az adattabla adataival.

» Csatlakoztassa az iratmegsemmisito
hatoldalahoz a melléklet halozati kabelt és
a halozati csatlakozot csatlakoztassa egy
szabalyszerlen telepitett dugaszoloaljzat-
hoz.

5 Kezelés

Az iratmegsemmisitdé bekapcsolasa

« Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan

lévé haldzati kapcsolot ,I” allasba.

* Nyomja meg a kezel6gombot.
> Az ,Uzemkész*“ kijelz6 vilagit.

Papir megsemmisitése

* A papirt a papirnyilas kozepén adagolja

be. Az apritasi folyamatot fotocella inditja
el. Emiatt Ugyeljen arra vékony papirok
esetén, hogy a fénysorompo érzékelje a
papirt.

» 3 masodperccel az utan, hogy a papir-

bevezetd nyilasban a fénysorompé ujbdl
szabadda valik, a vagoszerkezet automa-
tikusan kikapcsol és az iratmegsemmisitd
uzemkész allapotba all.
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CD megsemmisitése

(csak 5,8 mm, 3,9 mm-es vagasi méretnél,
4,5x30 mm)

A FIGYELMEZTETES
Sériilésveszély szilankok altal!

Az anyagfajtatol fuiggben a CD-k
megsemmisitésekor szilankok
képzbdhetnek.

» Ezért viseljen véd6szemuveget.

.
\—\_\

* Helyezze a CD-t az adagolényilas koze-
pebe.

y - 1 Megjegyzés
A— A Cfelapritott anyag tipus
] szerinti kulonvalaszta-

' sahoz be kell helyezni a
)/ mellékelt CD-zsakot.

Hitel-, és ugyfélkartyak megsemmisi-
tése

* Helyezze a kartyat a beadagolonyilas
kozepébe. A csikokra vagott anyagot a
papirhulladéktol kulon artalmatlanitsa.

Az iratmegsemmisité kikapcsolasa

* Nyomja meg a kezel6gombot.
> Az ,Uzemkész* kijelzd kialszik.

« Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévé haldzati kapcesolot ,,0° allasba.

Tovabbi miikodésmodok

* Folyamatos iizemméd

Alkalmazas: Nagyobb mennyiségl papir
megsemmisitése

Milkodés: A vagdszerkezet megszakitas
nélkul mikodik.

Ha 2 percig nem kerul anyag az iratmeg-
semmisitébe, akkor a vagoszerkezet
kikapcsol és az iratmegsemmisité Uzemkész
allapotba all.

Inditas: Nyomja meg a kezelbgombot

3 masodperc hosszan.

Id6 elbtti megszakitas: Nyomja meg a kez-
elégombot.

+ Készenléti allapot

Mdkodés: Az utolsé papirbevezetést kovetd
2 perc multan automatikusan valamennyi
szukseégtelen fogyasztd kikapcsol.

Az ,Uzemkész“ allapot kijelz6je rendszeres
id6kozonként felvillan.

Papir bevezetésénél az iratmegsemmisit
onmukodéen elindul.
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6 Hibaelharitas

Megjegyzés
A biztonsagi elem érintésvédelemmel van felszerelve. Az iratmegsemmisité kikapcsol, ha
a megsemmisitési mlvelet soran megnyomja a biztonsagi elemet.

Kijelzés | Uzemza- | Uzemzavar megsziintetése
var
8 J\f Papirtor- | Egyszerre tul sok papirt vezetett be az iratmegsemmisitébe.
I6das » A vagoszerkezet néhany masodpercig visszafelé forog és kitolja
Allandé a papirt | - o
fény * Adott esetben nyomja meg az ,R"* vissza-gombot a papirkoteg kivétele
erdekeben.
* Felezze meg a papirkoteget.
* Adagolja a papirokat egymas utan.
Tulterhe- |« A motor tul lett terhelve. Az iratmegsemmisité ujbdli hasznalata elétt var-
- lés jon korulbelul 15-20 percet, hogy a berendezés lehdljon.
Villogé |Altalanos |« A papirmegsemmisités soran hiba tortént.
fény uzemza- Huzza ki a papirt az adagolonyilasbdl annyira, hogy a fénysorompo sza-
varjelzd badda valjon.
|!| Megtelt a |+ Uritse ki a hulladékgyjtét.
hulladék- Megjegyzés
gydjté Ha a tartaly kivétele elétt roviden megnyomja a visszafordité gombot,
akkor ezzel visszahuzhatja az apriték egy részét a vagoszerkezetbe és
az nem esik bele az iratmegsemmisit6 belsejébe.
Ajtoé » Zarja be az ajtot.
<rm .
Ii nyitva
Bizton- * Ne nyomja meg a biztonsagi elemet.
sagi elem
meg-
nyomva
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7 Tisztitas és karbantartas

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes haldzati fesziiltség!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-

hez vezethet.

Athelyezés elétt kapcsolja ki az

1 iratmegsemmisitét és huzza ki a
haldzati csatlakozodugot.

A burkolatelemek eltavolitasaval

jaro szervizmunkakat csak a

). HSM-vevéiszolgalat, illetve szer-

\) z6déses partnereink
szerviztechnikusai végezhetik.

Vevészolgalat cime; lasd 160. oldal.

Csak puha kendével és kimélé szappanos
vizzel tisztitsa az iratmegsemmisitét. EkOz-
ben nem kerulhet viz a berendezésbe.

Csak apro vagas esetén:

Rl cag  teliesitmény és megnove-

kedett zaj esetén, illetve

az apritéktartaly minden uritésekor. Ehhez

csak specialis HSM apritdblokk-olajat hasz-

naljon:

» Fecskendezze a specialis olajat a papira-
dagolon keresztul a vagotengelyre teljes
szeélességeben.

» Folyamatosan jarassa a vagomivet
papirbevezetés nelkul kb. 10 mp-ig.

> A papirpor és az apré szemcsék
leoldédnak.

Olajozza meg az apritoké-
szuléket gyengulé apritasi

8 Artalmatlanitas /
ujrahasznositas

Az elektromos és elektronikus

berendezések hulladékai még

gyakran tartalmaznak értékes

anyagokat, de részben olyan karos
B anyagokat is, amelyek a mikodés-

hez és a biztonsaghoz voltak
szUkségesek. Helytelen artalmatlanitas vagy
kezelés esetén ezek az emberi szervezetre
és a kornyezetre veszélyesek lehetnek. A
berendezések hulladékait soha ne tegye a
tovabb mar nem hasznosithaté hulladékok
kozé. Vegye figyelembe az érvényes elbira-
sokat; az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak visszaadasa és
hasznositasa céljabdl vegye igénybe a kije-
[0t gyUjtéhelyeket. A csomagoldanyagokat is
a kornyezetet nem karosit6 médon artalmat-
lanitsa.

9 A szillitmany tartalma

* Iratmegsemmisitd, csatlakoztatasra kész
allapotban, dobozba csomagolva

» Halodzati csatlakozévezeték

* 5 db apritékzsak

+ 1 CD-zsak 5,8, 3,9 és 4,5x30 mm-es va-
gasi méretl gépekhez

« 1 Gveg (50 ml) kulénleges olaj az apritdb-
lokkhoz, (csak apré vagas esetén)

+ Uzemeltetési utmutatéd

Tartozékok
* 10 db apritékzsak
cikkszam: 1.330.995.100
+ Specialis apritdblokk-olaj (250 ml)
cikkszam: 1.235.997.403
Vevészolgalat cime; lasd 160. oldal.
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10 Miiszaki adatok

Vagasi mod Csikra vagas Aprora vagas

Vagasi méret (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Biztonsagi fokozat DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Vagasi teljesitmény* (lap) DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-1

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Suly (kg) 27,2 29,5 29,7

Véagasi sebesség 65 mm/s

Munkaszélesség 300 mm

Halozati csatlakozas 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Teljesitmény max. lapszamnal 500 W

Uzemméd Folyamatos lizem

Uzem kézbeni kérnyezeti feltételek:

Hémérseklet -10°C ... +25°C

Relativ paratartalom max. 90 %, nem lecsapodo

Tenger feletti magassag max. 2.000 m

Méretek SZ x H x M (mm) 497 x 362 x 716

A gyiijtétartaly lrtartalma 801

Zajszint (Uresjarat / teljes terhelés) <55dB (A)/<60dB (A)

* Az egy menetben vagni kivant, hosszanti irdnyban bevezetett lapok (DIN A4, 70 g/m?, ill. 80 g/m?) maximalis szama. A
megadott teljesitményadatok meghatarozasa Uj, olajozott vagomi és hideg motor mellett torténik. A megadottnal alacso-
nyabb halézati feszlltség vagy eltérd haldzati frekvencia kisebb lapteljesitményt és nagyobb mikdodési zajt okozhat. A
papir minéségétdl és tulajdonsagaitdl, valamint a bevezetés jellegétdl fliggbéen a lapteljesitmény eltérhet.

Az iratmegsemmisité megfelel az Eurdpai Unid alabbi harmonizalt el6irasainak:

* A 2014/35/EU kisfeszlltségi iranyelv
» 2014/30/EU elektromagneses 0sszeférhetéségre vonatkozé iranyelv
* 2011/65/EU RoHS iranyelv

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat a gyartotdl igényelhetd.
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1 Explicitarea simbolurilor si
indicatiilor de securitate

A AVERTIZARE

Semnul de pericol A cu cuvantul de
semnalizare AVERTIZARE si textul pe fond
gri aflat in spate va avertizeaza impotriva
leziunilor grave pana la pericol de moarte.

Indicatie
indica informatii pentru o functionare
eficienta a masinii fara risc de pericol.

Indicatii de securitate

inainte de punerea in functiune a
masinii, citifi manualul de exploa-
tare pastrati-l pentru utilizare

ulterioara si predati-l noilor utiliza-

tori atunci cand instrainati masina.

Acordati atentie tuturor indicatiilor de
securitate amplasate pe distrugatorul de
documente.

O Pericol de vatamare datorita

w( cutitelor ascutite!

7{:} Nu introduceti mana niciodata in
fanta de alimentare cu hartie.

Pericol de accidentare prin
Q atragere in interior!

{:} Nu aduceti parul lung, hainele
largi, cravatele, fularele, lantisoa-
rele de gat si mana etc. in zona
deschiderii pentru intrarea hartiei.

/{:} Nu distrugeti material care tinde
sa formeze ochiuri, de ex. benzi,
snururi, folie de plastic

romana

Pericole pentru copii si alte

persoane!

Masina nu are voie sa fie utili-

zata de persoane (inclusiv copii

sub 14 ani) cu aptitudini fizice,
senzoriale sau intelectuale limitate sau
cu experienta scazuta si / sau cunostinte
deficitare, exceptand cazul in care ele sunt
supravegheate de o persoana competenta
pentru siguranta lor sau au primit de la
aceasta dispozitii privind folosirea aparatu-
lui. Copiii trebuie supravegheati, pentru a va
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Nu lasati distrugatorul de documente sa
porneasca nesupravegheat.

Pericol provocat de curentul
electric!

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate

duce la electrocutare.

 Verificati regulat daca aparatul si cablul
au deteriorari.

In cazul deteriorarii sau al unei
functionari incorecte, precum gi

:D_ inainte de schimbarea locului sau

la curatare, deconectati distruga-
torul de documente si scoateti fisa de
retea.

 Evitati ca apa sa ajunga in distrugatorul
de documente. Nu scufundati nici cablul
de retea, nici fisa de retea in apa. Nu
apucati niciodata fisa de retea cu maini
umede.

* Nu trageti niciodata fisa de retea din
priza de cablul de alimentare, ci apucati
intotdeauna de fisa de retea.

>
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2 Utilizarea conform destina- 3 Vedere generala
fiei, garantia producatorului

. . . 123 45 67
Distrugatorul de documente este destinat
exclusiv distrugerii hartiei. In functie de tipul ‘ J
de taiere, se pot distruge in afara de acestea QS“’
cantitati mici din urmatoarele materiale: 4
Latimea de taiere (mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15 -
Carti de credit o | o ° °
CD-uri o | o ° N

Aparatul solid de taiat nu este sensibil la
agrafele de caiet sau de birou.

Perioada de garantie acordata de producator
pentru distrugatorul de documente este de 2
ani. Pe toata durata de serviciu a aparatului
este valabila o garantie pentru produs inde- 1 Usa
pendenta de garantia legala pentru axele de 2 Indicatii de securitate

taiere din otel masiv ale distrugatoarelor de 3 Bariera fotoelectrica

documente HSM (HSM Lifetime Warranty). 4  Unitatea de operare si de afisare
Uzura, deteriorarile produse ca urmare a 5 Elementul de siguranta

utilizarii neconforme cu destinatia, ca si 6 Placuta de fabricatie

interventiile unei terte parti, nu fac obiectul 7  Comutatorul de retea

garantiei producatorului sau vanzatorului.

HSM asigura livrarea pieselor de schimb
pana la 10 ani dupa incetarea productiei
acestui model.

Elementele de operare si de afisare

Indica;ii( HSM' Pureb530 7 Indicatii

Recipient plin Aparat de taiere blocat

/ Usa deschisa /
Elementul de siguranta
apasat

Butonul de operare \—

Butonul de inversare
a sensului

Indicatii
Pregaitit de functionare
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4 Punere in functiune 5 Utilizarea

Pornirea distrugatorului de documente

A AVERTIZARE

 Fixati intrerupatorul de retea de pe partea

i i 5/
Tensiune c.ie refea ;.)er iculoasa! posterioara a distrugatorului de docu-
Lucrul gresit cu masina poate duce la elec- mente in pozitia ,I”.
trocutare.  Apasati butonul de operare.

* Folositi aparatul numai in incaperi » Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
uscate. Nu il utilizati niciodata in spatii aprinde.

umede sau in ploaie.

» Tineti aparatul, fisa de retea si cablul de
retea departe de surse deschise de foc si
de suprafete fierbinti. Fantele de aerisire
trebuie sa fie libere si trebuie respectata

o distanta de min. 5 cm fata de perete
sau de mobila. g
» Aveti in vedere ca fisa de retea sa fie -
usor accesibila.
« Tnainte de introducerea fisei, verifi- —. ]
cati daca tensiunea si frecventa retelei \
dumneavoastra coincid cu datele de pe

placuta de fabricatie.

Distrugerea hartiei

* Introduceti hartia pe centrul fantei pentru

« Racordati cablul de retea livrat la partea hartie. Bariera fotoelectrica porneste auto-
posterioara a distrugatorului de docu- mat aparatul de taiat. De aceea, in cazul
mente si introduceti fisa de retea intr-o benzilor inguste de hartie aveti in vedere
priza instalatd in conformitate cu prescrip- ca acestea sa poata fi detectate de bari-
tiile. era fotoelectrica.

» La aprox. 3 s dupa ce deschiderea de
intrare a hartiei este din nou libera, distru-
gatorul de documente se deconecteaza
automat si trece in starea pregatita de
functionare.
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Distrugerea de CD-uri

(numai pentru dimensiunile de taiere de
5,8 mm, 3,9 mm, 4,5x30 mm)

A AVERTIZARE

Pericol de accidentare prin aparitia de
aschii!

in functie de tipul de material, la
distrugerea CD-urilor se pot forma
aschii.

» De aceea, purtati ochelari de
protectie.

* Introduceti CD-urile in centrul deschiderii.

y e Y Indicatie
A— Pentru o buna separare
4 ~___ pe sortimente a materi-

| alului tocat, puteti utiliza
f_-" sacul pentru CD-uri

livrat.

Distrugeti carduri de credit si de clienti

* Introduceti cartea de credit in centrul des-
chiderii de alimentare. Eliminati ca deseu
materialul tocat in mod separat de deseu-
rile de hartie.

Oprirea distrugatorului de documente

« Apasati butonul de operare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
stinge.

 Fixati intrerupatorul de retea de pe partea

posterioara a distrugatorului de docu-
mente in pozitia ,0”.

Alte moduri functionale

* Modul permanent

Aplicabilitate: distrugerea cantitatilor mai
mari de hartie

Functionarea: aparatul de taiere functjio-
neaza neintrerupt.

Daca timp de 2 minute nu se introduce mate-
rial, aparatul de taiere se deconecteaza si
distrugatorul de documente trece in starea
pregatita de functionare.

Pornirea: apasati butonul de operare timp de
3 secunde.

Intrerupere prematura: apasati butonul
de operare.

* Mod stand-by

Functionarea: la 2 minute dupa ultima ali-
mentare cu hartie, toti consumatorii inutili
sunt deconectati automat.

Indicatorul ,,Pregatit de functionare” se
aprinde intermitent la intervale regulate.
La alimentarea cu hartie, distrugatorul de
documente porneste automat.
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6 Remedierea avariilor

Indicatie

Elementul de siguranta este dotat cu o aparatoare anti-atingere. Distrugatorul de documente se
opreste daca in timpul procesului de distrugere apasati elementul de siguranta.

[

Indica- | Defectiune | Remedierea defectiunii
tor
SJ\I' Blocaj de Ali introdus prea multa hartie dintr-odata.
hartie » Aparatul de taiere ruleaza cateva secunde spre inapoi si impinge
Lumina hérti? in afara. S . .
perma- » Daca este cazul, apasati si butonul de inversare a sensului ,R”, pen-
nents tru a extrage stiva de hartie.
* Impartiti in doua stiva de hartie.
 Introduceti hartia succesiv.
Suprasolici- |+ Motorul a fost suprasolicitat. Inainte de repornire, lasati distrugatorul
- tare de documente sa se raceasca aprox. 15 - 20 min.
Lumina | Afisajul « In timpul distrugerii de hartie a aparut o eroare.
intermi- | general al Scoateti hartia din fanta de introducere, astfel incat bariera fotoelec-
tenta | defectiunilor trica sa fie libera.
Recipientul |+ Goliti recipientul pentru material taiat.

pentru mate-
rial taiat este
plin

Indicatie

Daca actionati un timp scurt butonul de inversare a sensului ina-
inte de extragerea recipientului, o parte din materialul taiat va fi tras
inapoi in aparatul de taiere si nu cade in compartimentul interior al
distrugatorului de documente.

5

Usa des- « Inchideti usa.

chisa

Elementul * Nu apasati pe elementul de siguranta.
de siguranta

apasat
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7 Curatarea si intretinerea
curenta

A AVERTIZARE

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate duce la elec-
trocutare.

fnainte de schimbarea locului sau
la curatare, opriti distrugatorul de
documente si scoateti fisa de
retea.

Lucrarile de servisare corelate
cu inlaturarea capacelor carcasei
Q. sunt permise numai serviciul
N\ pentru clienti HSM si tehnicienilor
de service ai partenerilor nostri
contractuali. Pentru adresele serviciului de
asistenta tehnica, a se vedea pagina 160.

9
[©5-

Curatati distrugatorul de documente numai
cu o carpa moale si cu o solutie neagresiva,
de sapun. Patrunderea apei in aparat este
interzisa.

Numai la taierea in parti-

cule:

Lubrifiati cu ulei aparatul

de taiat in cazul in care

randamentul de taiere
scade, daca apar zgomote sau dupa fiecare
golire a recipientului pentru material taiat. in
acest scop, utilizati numai ulei special pentru
blocul de taiere HSM:

» Pulverizati ulei special pentru blocul de
taiere prin deschiderea de intrare a hartiei
pe intreaga latime, pe axele de taiere.

+ Lasati aparatul de taiere sa functioneze
aprox. 10 s pe mod permanent fara ali-
mentare cu hartie.

» Se desprind praf de hartie si particule.

DON'T FORGET

8 Eliminarea ca deseu/
reciclarea

Aparatele electrice si electronice
vechi contin inca multe materiale
valoroase, partial insa si substante
nocive care au fost necesare pen-
tru functionare si securitate. In caz
de eliminare ca deseu sau manipu-
lare gresite, acestea pot deveni periculoase
pentru sanatatea omului si pentru mediu. Nu
depuneti niciodata aparatele vechi la gunoiul
menajer. Respectati prescriptiile actuale in
vigoare si folositi centrele de colectare pen-
tru returnarea si valorificarea aparatelor
electrice si electronice vechi. Depuneti si
toate materialele ambalajului la un centru de
preluare care respecta prescriptiile de
mediu.

9 Pachetul de livrare

» Distrugator de documente pregatit de
racordare, ambalat in cutie de carton

» Conductor de legatura la retea
* 5 saci pentru material taiat

* 1 sac de CD-uri pentru masginile cu dimen-
siunile de taiere de 5,8, 3,9 si 4,5x30 mm

» 1 flacon de ulei special pentru blocul de
taiere (50 ml), pentru aparatele cu taiere
in particule

* Manual de exploatare

Accesorii
* 10 saci pentru material taiat
nr. comanda 1.330.995.100

 Ulei special pentru blocul de taiere (250 ml)
nr. comanda 1.235.997.403

Pentru adresele serviciului de asistenta teh-
nica, a se vedea pagina 160.
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Tip de taiere Taiere Tn fasii Taiere in particule

Dimensiunea de taiere (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Treapta de siguranta DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Capacitatea de taiere* (foi) DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 -16 9-11

70 g/m? 28-30 21-23 16 -18 11-13

Masa (kg) 27,2 29,5 29,7

Viteza de taiere 65 mm/s

Latimea de lucru 300 mm

Racord 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Puterea la nr. max. de foi 500 W

Regimul functional

Regim de functionare permanenta

Conditii ambiante in functiune:
Temperatura
Umiditatea relativa a aerului

-10°C pana la +25°C
max. 90 %, fara formare de condens

Altitudinea peste nivelul marii max. 2.000 m
Dimensiuni L x | x H (mm) 497 x 362 x 716
Volumul recipientului de colectare 80|

Nivelul sonor (mers in gol / In sarcina)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* Numarul max. de foi (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), alimentate longitudinal, care sunt maruntite intr-un proces de tre-
cere. Determinarea datelor de randament indicate se realizeaza cu un aparat de taiere nou si lubrifiat si cu motorul rece.
O tensiune de refea mai scazuta sau alta frecventa a retelei decat cea indicata pot diminua capacitatea de taiere si pot
produce zgomote mari in functionare. in functie de structura si de proprietatile hartiei si de tipul introducerii, capacitatea
de taiere poate sa difere.

Distrugatorul de documente indeplineste prescriptiile de armonizare aflate in vigoare ale Uniunii Europene:

 Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE
 Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE
* Directiva RoHS 2011/65/UE

Declaratia de conformitate UE poate fi solicitata la producator.
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1 OOsAACHeHMe Ha CMMBONUTE U
yKa3aHusa 3a 6e3onacHocT

A NPEAYNPEXOEHUE

MpeaynpeanTenHUAT TPUBIbIHUK A CbC
curHanHata gyma NMPEQYNPEXOEHUE v
TEKCTbT Ha CUB (POH yKasBaT OMacHOCT OT
TEXKW A0 OrnacHu 3a XXnBoTa HapaHsiBaHUS.

YkasaHue

obo3HayaBa nHopmauum 3a epeKkTnBHa
paboTa Ha malwmnHaTa 6e3 puck oT
OMNacHOCTM.

Yka3aHusA 3a 6e3onacHoCT

MNpeaun nyckaHe B ekcnnoartaums
Ha MalLuHaTa NpoYeTeTe UHCTPYK-
LUMdATa 3a ekcnnoartaums,
cbxpaHeTe A 3a ObAeLLo NU3Mons-
BaHe 1 A npefanTe Ha ObaeLnTe
non3saLum.

CbbntogaBarite BCUYKM NOCTaBEHU BbpPXY

MalUMHaTa 3a YHULLOXXaBaHe Ha LOKYMEHTU
yKasaHus 3a 6e30nacHoCT.

O OnacHocm om HapaHsieaHe om

_,( ocmpu Hoxoee!

‘r'C} B HMKakbB cnyvan He nbxanTe
pbKa B NofaBaHeTo Ha xapTudara.

OnacHocm om HapaHsieaHe
4Yype3 noemaHe Ha pbkama!

*: } Obnra koca, cBOBOAHM Apexm,
BpaTOBPB3KY, LLIAMOBE, KOMMeTa 1

T rPMBHM NaseTe ganed ot oTBopa
I:I 3a nogaBaHe Ha xapTus. He yHu-
/{:} LLOXXaBanTe matepmnann, CKITOHN
KbM 3aBbp3BaHe, Hanpuvep,
NEeHTH, LWHYpPOBe, NyiacTMacoBo Oonuo.

{

OnacHocmu 3a deua u opyau

nuuyal

MawwuHaTa He TpsibBa ga ce

13Mnon3Ba OT Nnmua (BKITHYNTENHO

Aeua nog 14 roguHn) ¢ orpaHm-
YEHW NCUXNYECKN, CEH30PHUN UITN YMCTBEHM
CNocoBHOCTM UK Nunca Ha onuT U/nnn
No3HaHWe, OCBEH, aKko ca nof Hag3opa Ha
OTroBapsLLO 3a TAXHaTa CUrypHOCT nuue
NNKU ca NONyYUNKn ykasaHus OT Hero, Kak aa
nanonsear ypeaa. [deuarta TpsibBa ga ce
Habnogaeat ga He Urpaqar ¢ ypeaa.

He ocTtaBanTe BknioyYeHa MalunHaTa 3a YHN-
LLOXXaBaHE Ha OOKYMEHTH bes Haa30p.

OnacHocm om esleKmpu4yecku

yoap!

OnacHO MpPEeXOBO HanpexeHue.

HenpasnnHoTO nanonssaHe Ha
MalLuMHaTa MoXe fa JOBede A0 eNneKkTpu-
4YeCKn TOKOB yaap.

* PepoBHO npoBepsiBanTe ypena v kabena
3a weTw.

[Mpu noBpena nnn HenpasuUHO

:D— PYHKLMOHMpPaHEe KakTo 1 npeau
npemecTBaHe Unv NoYncTBaHe

N3KNIYeTe MallmMHaTa 3a yHULLO-

XaBaHe Ha OKYMEHTU 1 u3sagete

Lencena.

+ BHumaBanTe ga He nonagHe Boda B
MallMHaTa 3a YHULLo)XaBaHe Ha JOKY-
MeHTU. He notansante mpexosus kaben
UNu Liekepa BbB Boaa. He nunante
HUKOra LLieKkepa C BnaXHu pbLe.

* Hwkora He obpnanTe wWwekepa 3a kabena

OT KOHTaKTa, XBallanTe BMHaru 3a
LLieKepa.
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2 W3nonsBaHe nNo npeagHa3Ha- 3 0630p
YyeHue, rapaHuus

MawwuHaTa 3a YHULLOXKaBaHe Ha AOKYMEHTH
e npegHasHayeHa camo 3a YHULLOXXaBaHe Ha
xapTusi. B 3aBucumMocT ot Buaa Ha psisaHe %

Morart ga yHulloXaBat B MaJikKn Kornmnm4yecrtBa (

n cnegHnTe Mmatepuarnu.

LLinpuHa Ha psizaHe (mm) 5,813,9 (4,5x30 | 1,9x15
KpeanTHu kaptu ° ° ° °

KomnakTt guckose ° ° °

3,D,paBI/IﬂT pexew, NHCTPYMEHT € HEYYyBCTBU-
TeneH KbM KriamMepu n Tenboa.

MawwunHaTa 3a yHULWOoXaBaHe Ha LJOKYMEHTH
MMa rapaHuMOHEH CPOK OT 2 roanHun. Baxn
He3aBMCKMMa OT OTFTOBOPHOCTTA 3a HedoC-
TaTbUW rapaHuma 3a CTOMaHEHUTE PeXeLLn
BanuuM HSM Ha malwnHUTE 3a yHULLOXaBaHe
Ha JOKYMEHTW NO BPEME Ha Liennda CpoK Ha
ekcnnoartauma Ha ypeaa. (HSM Lifetime
Warranty). 3HocBaHe, LweTn oT u3nonssaHe
He No NpeaHa3HadYeHne KakTo U MHTep-
BEHLMWN OT TPETW NNLA HE Ce NOKpMBAaT OT
rapaHuusTa.

Bpata

YkasaHus 3a 6e3onacHocCT
doTokneTka

YnpaBnsiBall, U UHOMKATOPEH enemMeHT
EnemeHnT 3a 6e3onacHocCT

®dupmeHa Tabenka

MpexoB npekbcBay

NO OB WN -

®dupma HSM rapaHTupa gocTaBsaHeTo Ha
pesepBHM YacTn 0o 10 rognHu cnepg cnupaHe
Ha NPOM3BOACTBOTO Ha TO3U MOZEr.

YHpaBnﬂBau.wl N MHOUKAaTOPHU eNNeMeHTU

NHankauumn

WHankaumm ( H 5 M : Pure 530 Bnokupan pexeuw

[MbneH pesepsoap \ i UHCMpPYMeHm

wpr— — OmeopeHa epama /
HamucHam enemeHm

ByToH 3a ynpaBneHue 3a 6e3onacHocm

| PeBepcupauy 6yToH

Nupgukauummn
lomoe 3a paboma
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4 TlyckaHe B eKcnnoartauus

A NPEAYNPEXOEHUE

OrnacHo MpexXoeo HarpexeHue.

HenpaBunHoTo n3nonssaHe Ha MallMHaTa
MOXXe [1a loBefie 10 eNeKTPUYECKN TOKOB

yaap.

M3nonseante ypena camo B Cyxu
BbTPELUHM NomMeLleHnd. He ro nanons-
BalTe BbB BMa)XHW NOMELLEHUS UK noa,
abxpa.

[pbXxTe ypena, wekepa n MpexxoBusi
Kaben ganed ot OTKPUT OrbH U ropeLLn
NOBbPXHOCTU. BEHTMNAUMOHHNUTE OTBOPU
TpssibBa ga ca cBoboaHN M aa ca Ha
Pa3CToOsIHME OT CTEHU UNK OT Mebenu
Han-manko 5 cm.

BHumaBanTe wencensT Aa € fnecHo Aoc-
TbMEH.

[Mpeawv BknoYBaHe Ha Liencena ce ybe-
[eTe, Ye HanpexeHMeTo K YyecToTaTa Ha
BawaTta enektpunyecka mpexa oTroBapsaT
Ha gaHHUTe oT dompmeHaTa Tabenka.

CebpKeTe fOoCTaBeHMS MPeXoB kaben
KbM 3agHaTa CTpaHa Ha wpegepa u
nocTtaeeTe Lencena B obpe nHctanupax
KOHTaKT.

5 O6cnyxBaHe

BknouyBaHe Ha mawumMHaTa 3a
YHULOXXaBaHe Ha AOKYMEHTU

MNMocTaBeTe MpEXOBUS NpPeKkbcBay Ha

3agHata cTpaHa Ha MalunHaTa 3a YHULO-
XaBaHe Ha OOKYMeHTU Ha I .

HaTtucHeTe GyToHa 3a ynpaBsrneHue.

>» NHgukaumarta ,[oToB 3a paboTta“ cBeTw.

YHuwoxaBaHe Ha XapTtusa

* [lbxanTe xapTudaTa B cpedarta Ha wnuua

3a xaptma. doTokneTkaTta 3agencTaea
aBTOMATUYHO PEXELLUNA NHCTPYMEHT.
3aroBa npu TECHU XapTUEHUN UBULM BHU-
MaBawnTe Te Aa 6baaTt obxBaHaTW OT
dooTokneTkara.

» Cniep okono 3 s crieg ocBoboXaaBaHe Ha

OTBOpa 3a nogaBaHe Ha XapTnAa Mmalln-
HaTa 3a YHULWOoXaBaHe Ha JOKYMEHTU
adBTOMAaTU4HO Ce€ U3KJTH0YBa U npemMnHaBa
B PEXMM Ha rOTOBHOCT.
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YHUWoXXaBaHe Ha KOMMNaKTAUCKOBEe

(camo 3a ronemunHa Ha nspeskute 5,8 mm,
3,9 mm, 4,5x30 mm)

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocm om HapaHsieaHe om nap-
yeHuya!

B 3aBucuMmMoOCT OT BMAa Ha mare-
puana npun yHuLlloXXaBaHe Ha
KOMMaKTONCKOBE MOXe Oa ce
OTHYNAT NMap4yeHua.

» 3aToBa HOCETe 3alUUTHM o4vnna.

6Bsirapckmn

Opyrn paboTHU pexmmu

* [locTOosiHEH peXum

MNpunoxeHue: YHULLIOXaBaHe Ha No-ronemm
KOnMyecTBa xapTusi

DYHKUMA: PEXELUNAT MHCTPYMEHT Ce ABWXM
HernpekbcHaTo.

AKO B NpoabIBPKEHNE HA 2 MUHYTU He ce
nogage matepuar, pexeLwwmnsT UHCTPYMEHT
ce M3KMYBa aBTOMaTUYHO U MallMHaTa 3a
YHULLOXaBaHe Ha JOKYMEHTU NpeMuHaBa B
PEXMM Ha rOTOBHOCT.

CrapTtupaHe: HatncHeTe GyToHa 3a ynpa-
BieHUE 3a 3 CEKyHAW.

MNpexaeBpeMeHHO nNpekbeBaHe: HaTucHeTe
. OyToHa 3a ynpasneHue.

\ * PeXMM CbCTOsIHME Ha FOTOBHOCT

B DyHKUMA: 2 MUHYTK cned NocneaHoTo noaa-

3 BaHe Ha XxapTus aBTOMaTUYHO Ce U3KIToYBaT
* [lopaBanTe KOMMakTAuCKa B cpegarta Ha BCUUKM HEHYXHI NOTpeBuTeni.
OoTBOpa 3a nopasaHe.

NHgukaunaTa ,[oToB 3a paboTta“ npumurea
KpaTKO Ha paBHW MHTepBarnw.

[Mpn nogaBaHe Ha xapTuUs MaluMHaTa 3a yHU-
LLIO)XaBaHe Ha JOKYMEHTM aBTOMAaTUYHO ce
3aBWXBA.

y — Y YkasaHue
S— 3a pasgensiHe Ha yHu-
] ____ LLOXeHusa maTepwman
| NO BMA MU3nonaeamnTe
‘,? aoctaBeHarta Topba 3a

- KOMMaKTONCKOBE.

YHUWoOXaBaHe Ha KpeAUTHU U KITUeHT-
CKM KapTu

+ [locTaBeTe kapTarta B cpefara Ha oTBopa
3a nogasaHe. MI3xBbpnanTte YHULOXEHNS
MaTtepuan oTaesiHo OT XxapTUeHu oTna-
ObLN.

MU3knouBaHe Ha maluuMHaTa 3a YHULO-
XKaBaHe Ha AOKYMEHTHU

* HatucHete GyToHa 3a ynpaBneHue.
» NHgukaumara ,[oToB 3a paboTa“ nsracsa.

» [locTaBeTe MpeXoBuUs NpekbcBay Ha
3agHaTa cTpaHa Ha MalunHaTa 3a YHULLO-
»XaBaHe Ha AOKYMeHTU Ha ,0“.
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6 OTcTpaHsaBaHe Ha cMyLlEeHUS

YkasaHue

EnemMeHTbT 3a 6e3onacHoCT e 0bopyaBaH cbe 3alumTa cpelly aonup. MalvHaTa 3a yHuLloXaBaHe
Ha JOKYMEHT Ce U3KMYBa, ako B NPoLeca Ha YHULLOXaBaHe HaTUCHETE enemMeHTa 3a 6e30MnacHOCT.

MHuauka- | CmylieHue OTcTpaHsiBaHe Ha CMYLLUEHMETO
ums
8 J\,_ 3agpbcTBaHe Ha | [TbxHanNU cTe HaBeAHBbX NpekasieHo MHOro XapTus.
XapTus » PexeLlmsaT MHCTPYMEHT paboTun HAKOMKO CEKYHOW Ha 3aeH Xon
MocTo- N n3byTBa HaBbH XapTuATa.
aHHA » EBeHTyanHo HaTucHeTe u peBepcupaluma bytoH R 3a aa nssa-
CRETNMHA ante xaptusaTa.
* Hamanete HanonoBmHa KynynHata xapTusi.
* [llogaBanTe xapTnaTa egHa cnepg gpyra.
lMpeToBapBaHe » [lBuratensat e npetoBapeH. [1peam HOBO nNyckaHe ocTaBeTe
MallMHaTa 3a YHULLIOXKaBaHe Ha JOKYMEHTU a ce oxNnagu OKOmo
- 15 - 20 min.

Mwurawa |O6wa nHgu- + [lo Bpeme Ha yHULLOXaBaHETO Ha XapTUSa € HacTbnumna rpeLuka.

CBETNIMHA | Kauusa 3a M3obpnanTte xapTuata OT Wwnuua 3a nogaBaHe, Taka vye aa ce
CMYyLLEeHUS ocBoboaun hoTokneTkara.

|!| [MbneH pesep- * K3npasHeTe pesepBoapa 3a cCbbupaHe Ha YHULLIOXKEHUS MaTte-

BOap 3a pvan.
cbbupaHe Ha Yka3aHue
YHULLLOXXEHUSA AKO npeaun n3BaxgaHe Ha pesepBoapa 3afencTBaTe 3a KpaTko
mMaTepuan peBepcupalmsa ByToH, eaHa YacT OT MaTepuana ce usTternsg

06paTHO B pexeLumnst MIHCTPYMEHT U He Naja BbB BbTPELLHOCTTA
Ha Wwpeaepa.

&

OTtBoOpeHa BpaTta

» 3arBoperte BparaTta.

HaTtucHat
enemMeHT 3a 6e3-
onacHocT

 He HaTuckanTe enemeHTa 3a 6e30nMacHOCT.
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7 TlouncrtBaHe U TeXHU4YecKa
noaAapbBXKa

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHoO MpexXoeo HarnpexeHue.

HenpaBunHoTo nsnonssaHe Ha MallMHaTa
MOXKe [la JoBee 00 eNeKTPUYECKM TOKOB

ynap.

[Mpeou npemectBaHe unu
g_ NnoYMcTBaHe U3KIIYeTe
MallMHaTa 3a yHuLLOXaBaHe Ha
AOKYMEHTU U n3Bajere Liencena.

[lenHocTn No cepBM3HOTO
obcnyxBaHe, CBbp3aHu C OTCTpa-
HABaHEe Ha NOKPUTUATA Ha
Kopnyca, TpsibBa ga ce n3BbpLL-
BaT caMo OT crnyxbaTta 3a paboTta
C KNneHTn Ha dompma HSM un oT cepBuU3HUTE
TEXHUUM Ha HALINTE TbProBCKU NapTHLOPMW.
Apgpecu Ha cnyxbu 3a paboTta C KIMeHTH
BWX Ha cTpaHuua 160.

MouncTBanTe MalumMHaTa 3a YHULLIOXKaBaHe
Ha JOKYMEHTWN camMo C MeKa Kbpna u cnab
canyHeH pastBop. pu ToBa He TpsibBa fa
NPOHWKBa BoAa B ypeaa.

Camo npu psisaHe Ha

YacTULMm:

CmasBanTe pexeLus

WHCTPYMEHT Npn Hamans-

BaHe Ha KanauyuTteTa Ha

psA3aHe, NosiBa Ha LWYMOBE UK cnep BCAKO

na3npasBaHe Ha pesepBoapa 3a cbbupaHe Ha

YHULLOXEHNA MaTepuarn. 3a ToBa U3nons-

Bante camo HSM cneunanHo macrno 3a

pexeLuunsi 6nok:

» [lpbCHeTe cneumnanHo Macrio 3a pexeLwms
Griok Nnpe3 oTBOpa 3a NogaBaHe Ha xap-
TUS MO usanarta WMprHa BbpXy pexewmTe
Banym.

» OcTaBeTe pexeLlmsa NHCTPYMEHT aa
paboTn 6e3 nogaBaHe Ha XapTusa OKOMo
10 s B NOCTOSAHEH pexnM Ha paboTa.

» OcBoboxgaBa ce xapTHeH npax v YyacTuum.

DON'T FORGET

6Bsirapckmn

8 MWaxBbpnsaHe /| PeuuknupaHe

CTtapute enekTpuyecku 1 ernekx-
TPOHHU Ypean CbabpXKaT YeCcTo
MbTU LEHHN MaTepuanu, HO U
CbLUO BpedHM BeLLeCTBa, KOUTO ca
6unn Heobxoaumm 3a yHKUUATA U
6esonacHocTTa. [1pn HenpasuIHO
n3xBbprisiHe unn 6opaseHe Te morat ga ca
onacHM 3a YOBELLKOTO 34paBe W1 3a OKonHaTta
cpena. Ctapute ypeau He TpsibBa aga ce
N3XBBPIAT 3ae4HO C ocTaHanms 6OKNyK.
CovbntogaBante akTyanHuTe BanvaHu pasno-
penbu 1 nsnonssBanTe NyHKTOBETE 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLm 3a npefgasaHe U
peuunkrmpaHe Ha enekTpuYeckn n enek-
TPOHHU cTapu ypeaun. N3xBbprnsamnte n BCUYKK
ONakoBbYHW MaTepmanum cbobpasHO C OKOf-
HaTa cpefa.

9 KomnnekT Ha gocTaBKa

* MawwuHaTta 3a YHULOXaBaHe Ha OOKY-
MEeHTU € ONnakoBaHa B KapTOH, roToBa
3a CBbp3BaHe

» [MpoBogHUK 3a NpUcbegMHsABaHE KbM
Mpexa
+ 5 lNnuka 3a nspesku

* 1 Top6a 3a KOMNAKTANCKOBE 3a MALUNHK C
LUMpUHa Ha psasaHe 5,8, 3,9 1 4,5x30 mm

* 1 wwwe cneymanHo Macno 3a pexewms
6nok (50 ml) 3a ypeau ¢ psisaHe Ha YacTu-
Y

* WHCTpyKums 3a ekcnnoaraums

MpuHagnexHocTm
* 10 lNnuka 3a n3pesku,
kaT. Homep 1.330.995.100

» CneunanHo macro 3a pexeLmnst 6rnok
(250 ml), kat. Homep 1.235.997.403

Agpecu Ha cnyxbu 3a paboTa C KnneHTu
BWX Ha cTpaHuua 160.
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6BsiIrapcku

10 TexHYeCcKu AaHHMU

Bwup Ha psasaHe PsisaHe Ha neHTu PsasaHe Ha yacTium

FonemuHa Ha n3pe3kuTe (Mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15

Knac Ha 6e3onacHocT DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T4, P-5, T-5, E-4,
E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Kanauutet Ha psaizaHe* (nucT) 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-1

DIN A4 70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Terno (kg) 27,2 29,5 29,7

CkopocT Ha psizaHe 65 mm/s

Pa6oTHa wupuHa 300 mm

CBbp3BaHe 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

MoLwHocT npu Makc. 6por nIMcTu

500 W

PaGoTteH pexum

lMocTosiHEeH pexnm Ha paboTa

YcnoBusa Ha okonHaTa cpepa npv pabora:

TemnepaTtypa -10°C pgo +25°C
OTHOCKTENHA BMAXXHOCT Ha Bb3ayxa makc. 90 %, HekoHAeH3upaLla
BucouynHa Hag MOPCKOTO paBHMLLE makc. 2.000 m
Pasmepm W x [ x B (mm) 497 x 362 x 716

O6em Ha pe3epBoapa 3a cbbupaHe 80 I

HwuBo Ha wym (NpaseH xop / nog ToBap)

<55dB (A)/ < 60 dB (A)

* Makc. 6pon nuctn (DIN A4, 70 g/m? nnn 80 g/m?), nogageHn HaanbXHO, KOUTO MOraT [a ce Hapexar C €4HO nyc-
KaHe. [lageHnTe gaHHM 3a NPOM3BOAUTENHOCTTA Ca ONPEAENnaT C HOB, CMa3aH pexeLl, UHCTPYMEHT 1 CTyAeH aBuraTen.
Mo-cnabo MpexxoBO HanpexeHne Unu gpyra YecToTa Ha MpexaTa OT AafdeHaTa MoXe Aa AoBede A0 Mo-HUcKa Npouns-
BOAMTESNHOCT Ha psi3aHe Ha NUCTUTE Unn A0 noBeye LWymoBe npu paboTa. NMponsBoanTenHOCTTa Ha psid3aHe Ha NUCTUTE

MOXe Aa € pa3findHa B 3aBUCUMOCT OT CTPYKTypaTa U KadeCTBaTa Ha XapTudaTta U B 3aBUCUMOCT OT BUAa Ha BbBEOEHOTO.

MawwuHaTa 3a YHULLIOXaBaHe Ha JOKYMEHTU OTroBapA Ha CbOTBETHUTE OUPEKTUBN Ha EBpOﬂeVICKMH

Cvbto3 3a XapMOHU3NpaHe:

* [unpekTnBa 3a HNUCKO HanpexeHnune 2014/35/EC
* [upekTnBa 3a enekrpoMarHutHa cbBmectumocT 2014/30/EC
» [npekTuBa 3a orpaHuyaBaHe U3MNon3BaHETO Ha onacHu 1 BpeaHu Bellectea (RoHS) 2011/65/EC

Oeknapauusita Ha EC 3a cbrnacyBaHe Moxe fa ce noucka oT Npons3BoguTens.
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1 Emre€ynon cuuBoAwyv Kkai
odnyieg ac@aAgiag

A NMPOEIAOINOIHZH

To aUpBoAo KivoUuvou A Madi e TN AEEN
emonuavong MPOEIAOMOIHZH kai pe
KEIMEVO O€ YKPI POVTO TTPOEIDOTTOIOUV VIO
ooBapoug £wg Bavatneopous TPaUUATI-
OpouG.

H AéEn.YTrodeign

XOpakTNPiCel TTANPOPOPIES YIa
QATTOTEAEOUATIKA AEITOUPYIO TOU PNXAVIUATOG
XWPIg dIaKIVOUVEUOT.

Y1rodeieig ao@aleiag

Mpiv a1td TNV évapén Asiroupyiag
TOU UNXAVANATOG JEAETHOTE TO
EYXEIPIOIO PE TIG 0BNYiEG AsITOUp-
yieg. UAAGETE TO yIa HEAAOVTIKNA
XPron Kal TTapadwaoTe TO € TUXOV JEAAOVTI-
KOUG XPNOTEG. TnpPEiTe TIG UTTODEIEEIS
QO@OAAEIAG TOU KATAOTPOPED EYYPAPWV.

Q Kivduvog tpauuariouou armo
w( aiyunpa paxaipial
7 Moté un BAdeTe Ta XEPIa 0AG OTN
oXIouA €1I0ayWYyNG XapTiou.
Kivduvog tpauuariouou amo
@ payywpa!
21NV TTEPIOXI TOU AVOiYUATOG
€1I0000U O¢gV ETTITPETTOVTAI TA
MaKpPIa JaAAIG, Ta @apdid pouxa,
¢ 0l YPOBATES, Ta KAOKOA, Ol aAu-
0idEC AaIOU Kal KAPTTOU KATT.
Mnv BaleTe y€CQ OTN CUOKEUN
UAIKG Ta oTTOia £XOUV TNV TAON va
oxXnuaTidouv BNAEIEC TT.X. TAIVEG, TTAAOTIKEG
OIAPAVEIEG KATT.

Kivduvol yia raidid kai yia

dAAa aroua!

To unxavnua dev eMTPETTETAI Va

XPNOIUOTTOIEITAI OTTO ATOUA ME

TTEPIOPIOUEVEG PUOIKEG, KIVNTI-
KEG ) vONTIKEG IKAVOTNTEG (OUTE aTTO TTAIdIA
KATW TwV 14 €TWV), OUTE Kal ATTO ATONO
XWPIG OXETIKA EUTTEIPIA ] YVWOEIG, EKTOC EQV
QUTA Ta ATOuA ETTITNPEOUVTAI ATTO £va ATONO
TTOU gival UTTEUBUVO Yia TNV aoPAAEIa 1) Qv
€xouv AdBel odnyieg atré auTto yia Tov TPOTTo
XProng g ouokeung. Ta TTaidid TTPETTEN va
EMMTNPOUVTAI WOTE VA EI0TE OiyOUPOI TTWG
Oev TTaiCoUV PE TN OUOKEUN.

Mnv a@AVETE TN CUCKEUN EVEPYOTTOINUEVN

oTav autr) dgv ETMITNPEITAI.

Kivduvocg amo nAekTpiko psuua

ETmikivduvn nAekTpikn Taon!

ATIO TNV E0QAAPEVN UETAXEIPION
TNG OUOKEUNG UTTOPEI VA TTPOKAN-
B¢ei nAekTpoTTAngia.
» EAEYXETE TAKTIKA TN OUOKEUN KOl TO KOAW-
010 yia pOopEC.
2.€ TTEPITTTWOonN ¢NUIAS  TTPOPAN-
3_ MaTIKAG AEITOUPYiag KaBwWG Kal
TIPIV METAKIVAOETE ) KABAPIOETE TN
OUOKEUN, ATTEVEPYOTTOINOTE TNV
KAl ATTOOUVOECTE TO PEUMATOANTTTN.

* Méoa otn ouokeun Ogv ETTITPETTETAI VA
XUBei vepd. Mn BuBileTe oUTE TO KOAW-
010 OUTE TO PEUMATOANTITN MEOQA O€ VEPOD.
[MOTE PNV TTIAVETE TO PEUPATOAATITN KOAW-
diou pe uypa xEpia.

* [1OTE PNV ATTOOUVOEETE TO PEUMATOANTITN
atré TNV TTPila TpaBwvTag To KAAWDIO.
MpéTTel va TIAVETE JOVO ATTO TO PEUPATO-
AQTTTN.
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2 Evdedelypévn Xpnon, mapoxn
gyyunong

O karaoTpo®éag eyypdpwy TTpoopileTal
QTTOKAEIOTIKA YIO TNV KATACTPOPI) XAPTIOU.
Avaloya pe 10 €id0G KOTTAG UTTOPOUV ETTIONG
VO KATAOTPAPOUV PIKPEG TTOOOTNTEG TWV QKO-
AouBwVv UAIKWV:

MAGTOG KOTTAG (Mm) 5,8 3,9 4,5x30 | 1,9x15
MOoTWTIKEG KAPTEG o | o ° °
Aiokol CD o | o °

O avOeKTIKOG KOTITIKOG UNXAVIOUOG OV
ETTNPEACETAI ATTO CUVOETHPES KAl CUPPATA
CUPPATTITIKWV.

H gyyunon yia Tov KATaoTpopEa EYYPAPWY
dIapKei 2 xpovia. AvecaptnTa atrd TV eubuvn
eyyunong IoxUel pia eyyunaon yio CUPTTAYEIG
XOAUBdIVoug agoveg kotrig HSM Twv kata-
OTPOPEWV YIa TN OUVOAIKH dIdpKela (WG
NG ouokeung (HSM Lifetime Warranty). H
@Bopa TPIRNG, O1 CNUIES ATTO KAKO XEIPIONO, N
QuOIoAoYIKH @Bopa KaBWG Kal o1 CNUIES aTTO
CEveG eTTEPPAOEIG OEV KAAUTITOVTAI ATTO TNV
eyyunon.

H HSM eyyudrai Tnv Tapddoon avTaAAakKTI-
KWV PEXPI Kal ya 10 xpovia PETA TO TTEPAG
TTAPAYWYNS AQUTOU TOU PJOVTEAOU.

2TOIXEIO XEIPICHOU Kal EVOEi§EwY

3 ZuvoTrrTiKA

123 45 67
(\
N
Mépta
YT1odeitelg ac@aAgiag
PwTOKUTTOPO

Movada XeIpIoUOoU Kal eVOEIGEWY
2TOIXEI0 aOPaAEiag

Mvakida TuTTOU

["evIKOG DIOKOTITNG

~NOoO OO WN -

Evoeigeig

( HSM' Pure 530 7

Evodeigeig
O KOTTTIKOG UnNXavIoUOS EXEI

To doxeio gival TARPES

MARKTPO XEIPIOHOU

¢
S

] UTTAOKGpPE!

. /1 mopra givai avoiktn /

lMeouévo aroixeio
aopalgiac

MAAKTPO AVTICTPOPNG

Evodeieig

H ouokeun givai Eroiun
yia Agitoupyia
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4 "Evapdn xpnong

A NMPOEIAOMNOIHZH

Emikivbuvn nAekrpikn raon!

ATTIO TNV E0QAAPEVN UETAXEIPION
TNG OUOKEUNG WUTTOPEI VO TTPOKANBEI
NAEKTPOTTANGIQ.

XPNOIUOTTOIEITE TN OUOKEUR UOVO O€
&NPOoUC ECWTEPIKOUG XWpPoug. MNMoTé un
AEITOUPYEITE TN CUOKEUN O€ UYPOUG
XWwpoug 1 aTn Bpoxn.

KpaTdTte TN OUOKEUT], TO PEUMATOAATTITN
Kl TO KOAWBIO JAKPIA ATTO AVOIKTEG
€O0TIEC KA KAUTEG ETTIQAVEIEG. Ta AVOIiy-
MOTO AEPICPOU TTPETTEI VA Eival AVOIKTA
Kal va UTTAPXEl aTTOOTACH ATTO TOV TOIXO
N Ta ETITTAQ TOUAGXIOTOV S5 cm.

O peUPATOAATTITNG OUVOEDONG OTNV TTPIla
TTPETTEI VA Eival EUKOAA TTPOOITOG.

Mpiv a1rdé TN oUVOEDN TOU PIG OTNV TTPIla
eAEYETE v n TAON KAl N ouxXvoTNTA TOU
NAEKTPIKOU PEUPOATOG CUP@PWVOUV JE TA
OTOIXEIO OTNV TTIVOKI®A TNG OUOKEUNG.

2UVOEQTE TO TTAPEXOMEVO KOAWDIO OTNV
oW TTAEUPA TOU KATAOTPOYEQ EYYPA-
PWV KOl OUVOEDTE TO PIG O€ PIA KOTAAANAN

Tpida.

5 Xeipiopodg

Evepyotroinon Tng CUOKEUNG

» PEpTE TO YEVIKO DIOKOTITN OTN TTIOW

TTAEUPA TOU KATOOTPOPEA 0T B€on «I».

* [MatAoTe TO TTARKTPO XEIPIOUOU.
> Avdpel n €vdeign « EToluo yia Asitoupyiay.

KaraoTpopn XapTiwv

BdaATe Ta XapTId OTN JEON TOU QVOiyua-
TOG. TO QWTOKUTTAPO EKKIVEI TOV KOTTTIKO
MNXavIoONO autoparta. [Na autd o€ PIKpa
KOMMATIO XOPTIOU TTPOCELTE WOTE TO PWTO-
KUTTAPO VA PTTOPEI va TA EVTOTTICEI.

» [Nepitrou PeTA aTTO 3 deuTEPOAETTTA OTAV TO

avolyua Tpo@odoaiag ival TTAaAI EAeUBEPO,
N OUOKEUN ATTEVEPYOTTOIEITAI QUTOUATA KAl
TiBeTOI O€ avapovn AsIToupyiag.
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Karaotpoon Twv CD

(u6vo oTo péyeBog KoTTAG 5,8 mm, 3,9 mm,
4,5x30 mm)

A NMPOEIAONOIHZH
Kivduvog rpauuariopou amroé 8pauvocuaral
Avaloya 1o €id0¢ Tou UAIKOU PTTO-
PEI KATA TNV KATAOTPOPH TWV
diokwv CD va ekTivaxtouv Bpau-
ouara.

e [ autd TTPETTEI VO QPOPATE TTPOCTATEUTIKA
YUQAIQ.

» BdAte Ta CD otn péon Tou avoiyuartog
TPOYOdOUiag.

U

’T g —==—maass 3

Y Ymédeign
MNa Evav dlaxwpIouo
~___ ava €idog Tou UAIKoU
| UTTOPEITE VA XPNOIUO-
/ TTOINOETE TO OUVODEUTIKO
~ 0Gkko CD.

KaTtaoTpo@n TTICTWTIKWYV Kal TTapo-
MOIWV KAPTWV

* BaATE TIG KAPTEG OTO KEVTPO TOU AVOIy-
MOTOG TPOPOOOCUiag. ATTOPPITITETE TA
TEMAXIOPEVA UAIKA EEXWPIOTA aTTO TA
ayxpnoTta XapTidq.

ATrevepyoTToinon TG CUOKEUNG

» [latoTe TO TTAAKTPO XEIPIOHOU.
> 2BAvel n évdeitn « EToiuo yia AsiToupyia.

» DEPTE TO YEVIKO BIOKOTITN OTN TTIOW
TTAEUPd TOU KaTaoTpo@Ea otn Béon «0».

AAAol TpOTTOI ASITOUpPYIiOG

* Xuvexng Asitoupyia

Xpnon: Karaotpo@n HEYAAwV TTOOOTHTWV
OioKWV XapTIWV

Agiroupyia: O KOTITIKOG INXAVIOHOG AEITOUp-
YEI aoTOuATNTA.

Edv yia 2 AeTrta dev €xel ei0ax0ei kaBOAou
UAIKO, O KOTITIKOG INXAVIOUOG QTTEVEPYOTTOI-
€iTAI KAl O KATAOTPOPEAS EYYPAPWYV TTEPVA
O€ KOTAOTAON ETOINOTATAG YIA AEITOUPYiA.
‘Evapén: MNathoTe 10 TTAAKTPO XEIPIOHOU YIa
3 OeUTEPOAETTTA.

Mpdwpn diakoTrA: MNMaTAOTE TO TTARKTPO XEIPI-
ouou.

* AsgiToupyia avapovig

AgiToupyia: 2 AeTTTA JETA TNV TEAEUTAIQ
TPOPOOOCIia XAPTIOU ATTEVEPYOTTOIOUVTAI
auTOMATA OAOI Ol KATAVOAWTEG TTOU DEV XPEI-
acovrail.

H évdeiEn «'EToipo yia Asitoupyio» ava-
BooPrvel ocuvtoua ava TAKTA XPOVIKA
dlaoTHMATA.

Me Tnv Tpo@odoacia xapTiou ekIvd o KaTa-
OTPOYEAG EYYPAPWY AUTOUATA.

146 HSM’

HSM Pure 530

05/2016



6 AvTIMETWITION TTPORBANMATWYV

Y1modeign

To oToIxeio ac@aleiag gival ECOTTAICPEVO PE Evav TTPOOTATEUTIKO £TTAPRS. O KATAOTPOPEAG
EYYPAPWYV ATTEVEPYOTTOIEITAI OTAV KATA TN AEIToupyia TTaTNBOEI TO OTOIXEIO AOPAAEiag.

‘Evdeign | BAaBn AvTipeTwrion BAABRNg
SJ\I' 2UPeopnon | 'Exete ei0ayel TTApa TTOAU XOPTi.
XapTiou » O KOTITIKOG UNXAVIOHOG AEITOUPYEI VI HEPIKG BEUTEPOAETTTA TTPOG TA
avaBel TTOW Kal OTTPWYVEI TO XAPTi TTPOG Ta £EW.
SI0PKWC * [atAoTE €AV XPEIAOTEI TO TTARKTPO AVTIOTPOPNG «Ry», yia va apaipedei
TO XAPTi TTOU €X€I KOAAOEL.
* BdAte TN pion TTooodTNTA XOPTIOU.
« Eiodyete 10 XapTi d1adoxIKA.
Y1ep@op- |+ To POTEP UTTEPPOPTWONKE. MNpIv BECETE TOV KATACTPOPED EYYPAPWV
- TWOon TTAAI 0€ A€IToupyia aQrioTe TOV va Kpuwaoel yia Trepitrou 15 - 20 AetrTd.
dwg avao- | Ievikn * Katd TOV TEMAXIOUO XOPTIWV TTPOEKUYE KATTOIO OPAANQ.
AapTTAG | €évBEIgn AQaIpEOTE TO XAPTi ATTO TN OXIOUN €1I0AYWYNAG WOTE va eEAeUBEPWOE TO
BAGBNGS PWTOKUTTAPO.
|!| To doxeio * Ad&1G0TE TO DOXEIO UE TO KOUMPEVO UAIKO.
ME TO KO- Ymodeign
MEVO UAIKO Edav 1TpIv atmd TNV agaipeon Tou dOXEIOU TTATACETE CUVTONA TO TTARKTPO
gival TTAR- QVTIOTPOPNG, TOTE VA MEPOG TOU KOPUEVOU UNIKOU KOTTAG Ba ETTIOTEWEI
PEG MEOQ OTOV KOTITIKO UNXAVIOUO Kal OEV TTEQPTEI JEOA OTO ECWTEPIKO TOU
KATOOTPOYEQ.
IE_ H mépTa » KAegioTe TnV TopPTA.
gival avol-
KTA
Meopévo * Mnv méCeTe TO OTOIXEIO AOPOAEiag!
OTOIXEIO
ao@aAciag
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7 KaBapiopdg kal cuvtipnon

A NMPOEIAOINOIHZH

Emikivouvn nAskrpikn raon!

ATIO TNV E0QAAPEVN UETAXEIPION

TNG OUOKEUNG PTTOPEI VO TTPOKANOEI

NAEKTPOTTANCIA.

Mpiv atré Tnv aAAayr B€ong Kkal

TOV KABAPIOPO ATTEVEPYOTTOINOTE

TOV KATAOTPOYEA EYYPAPWYV KAl

ATTOOUVOEDTE TO QIG ATTO TNV

Tpida.

O1 epyaoieg ouvtipnong 6TTou

TIPETTEI VA aPaIpeEBOUV Ta KOAUU-

Q. HaTa ETMITPETTETAI VA EKTEAOUVTAI
) HOVO OTTé TO TUANG £EUTTNPETNONS

TTEAATWYV KAl TOUG TEXVIKOUG OEp-
Bic Tng HSM. O1 dieuBuvoelg eEuTTNPETNONG
TeAaTwyv divovtal oTn oglida 160.

9
[©5-

KaBapileTe TOV KOTAOTPOPEA OVO E
MOAQKO TTavi Kal e ATTIO OIGAUPA OATTOU-
vadag. Tautdxpova Oev ETTITPETTETAI N
€1I0XWPNON VEPOU OTN CUOKEUN.

Movo yia KOTTH) TEpayiou:
NITTQIVETE TOV KOTITIKO
MNXaVIOUO OTaV PEIWOEI N
atmmdédoaon KoTTAG, dnuioup-
youvTal 66puol ) HETA
aT1To KABE AdEI00UA TOU DOXEIOU KOUMEVWV
TEMAYiwv. A T0 OKOTTO AUTO XPNOIKOTIOIEITE
MOVO TO €101KO AGdI UTTAOK KOTTNG TG HSM:

* Méoa atré 1o avolypa l00d0u Tou Xap-
TIOU YeKAOTE €10IKO AAdI 0TOUG KUAIVOPOUG
KOTTHG KABOAO TO TTAATOC.

» AcitoupynoTe yia 10 deuTePOAETTTA TOV
KOTTITIKO UNXAVIONO XWPIiG XapTIA o€ dIAPKI)
AeiToupyia.

» H xaptdokovn Kal Ta cwuaTidla EKOAAOUV
Kal QEUYOUV.

DON'T FORGET

8 AToppiyn / AvakUukAwon

O1 TTaAIEC NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVI-
KEG OUOKEUEG TTEPIEXOUV DIAPOpa
TTOAUTINQO UAIKA, OAAG Kal ETTIKIVOU-
VEG OUCIEG, TTOU €ival ATTAPAITNTEG
yia TN AgIToupyia Kal TNV ao@AAEla.
Av yivel AavBaopévn amréppiyn n
METAXEIPION, AUTEG OI OUCIEG UTTOPEI Va gival
ETTIKIVOUVEG yIa TNV uyeia Kal To TTEPIBAAAOV.
MoT€ punv TTETATE TIG TTAOANIEGC CUOKEUEG OTA
atroppippaTa. TnPEiTe TOUG I0XUOVTEG KAVOVI-
OMOUG KAl XPNOIUOTIOIEITE TO ONMEIQ
OUAAOYNG YIa TNV ETTIOTPOYPN KAl AvaKU-
KAWON TWV NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWV
TTONIWY CUOKEUWV. ETTiong kail 6Aa 1a UAIKG
OUOKEUQOIQ TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI JE
ogBaoud TPog 1O TTEPIBAANOV.

9 TllepleXOPEVA CUOKEUATIOG

* KataoTpo@Eag eyypAapwy £TOINOG VI OUV-
d€0N CUCKEUAOPEVOS O€ KOUTO

* KaAwdio NAEKTPIKAG OUVOEDNG

* 5 0dKol yIa KOJMEVA KOPUATIA

* 1 odkkog CD yia unxaviuarta pe TAATog
KOTTNG 5,8, 3,9 kai 4,5x30 mm

* 1 @IGAN Pe €10IKO AGdI TOU PTTAOK KOTTNG
(50 ml) yio0 OUOKEUEG PE KOTTI) CWHATIOIWY

* Odnyieg Asitoupyiag

MapeAkOpeva
* 10 odkol yIa KOPJUEVA KOPUATIO
KwOIKOG TTapayyeAiag 1.330.995.100

* EI10iIkd AGdI yia To utrAok KoTrrS (250 mil)
KWOIKOG TTapayyeAiag 1.235.997.403

O1 digubuvoeig e¢uttnpEéTNONG TTEAATWY divo-
vTal oTn ogAida 160.
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10 Texvika oTOoIXEiO

Eidog ko1rig Awpideg Koty Tepayiou

MéyeBog koA (Mmm) 5,8 3,9 4,5 x 30 1,9x15

BaBuog acgpaleiag DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T-4, P-5, T-5, E-4,

E-2 E-2 E-3, F-1 F-2

Amodoon KomrAG* (UAAa) DIN A4 80 g/m? 25-27 19-21 14 - 16 9-11
70 g/m? 28-30 21-23 16 -18 11-13

Bdpog (kg) 27,2 29,5 29,7

Tax0TnTa KOTTAG 65 mm/s

MAdTog epyaciag 300 mm

zuvdeon 230V, 50 Hz 120V, 60 Hz 220V, 60 Hz

MéyioTn 10XUG yio MEYIOTO apIOUO PUAAWYV 500 W

Tpo1rog AsiToupyiag Zuvexng Asitoupyia

2uvlnkeg epiIfdaAAovTog o€ AsiToupyia:

O¢puokpaaia -10°C éwg +25°C

2XETIKA uypaaia max. 90 %, xwpig CUPTTUKVWON

Ywouetpo (NN) max. 2.000 m

AlaoTtdoeig NxYxB (mm) 497 x 362 x 716

‘Oykog Tou doxeiou guAAoyng 80 |

Exktroptrri 0opufou (Asitoupyia xwpig
@opTio / Y6 @opTio)

<55dB (A)/ <60 dB (A)

* O péyioTog apiBuog @UAAwY (DIN A4, 70 g/m? ; 80 g/m?), Tpopodoaia KaTd UAKOG, TTOU UTTOPOUV Va TEPNAXICTOUV O€
Mia 86on. O TpocdIopIoUOS TWV AVAPEPOUEVWYV OTOIXEIWV I0XUOG YiVETAI PE KAIVOUPYIO, AGDWHEVO UNXAVIOUO KOTTAG
Kal ge wuxpo potép. Mia 1o adivarn nAekTpIKr Tdon A hia GAAN ouxvotnTa atré o1 avaypda@eTal Tropei va odnynoel o
MO XauNAr ammédoon QUAAWY Kal o€ JEYAAUTEPO BOpURO AciToupyiag. AvaAoya e Tn dour Kal TIG 1I810TNTEG TOU XAPTIOU
KaBwWg Kail To €id0g TpoPodoaiag n atrddoon QUAAwY PTTopEi va dIapEPEL.

O kaTaoTpo@éag eyypd@wy EKTTANPWVEI TOUG OXETIKOUG KavoviouoUug evapudviong TG Eupwaikns Evwaong:
» Odnyia xaunAng tdong 2014/35/EE

- OBnyia HME 2014/30/EE
- 0Bnyia RoHS 2011/65/EE

H dnAwon cuppdpewong EE ptropei va {ntnBei aTtd TOV KOTOOKEUAOTH.
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1 Sembol agiklamasi ve
guvenlik uyarilari

A UYARI

Uyari Uggeni A sinyal s6zcuk UYARI ve
gri fon Uzerindeki metin agir veya hayati
tehlike olugturan yaralanmalara isaret
etmektedir.

Not

makinenin tehlike riski olmadan etkin bir
sekilde galistirilmasi i¢in gerekli bilgilere
isaret eder.

Guvenlik uyarilar

Makineyi devreye almadan once,
bu kullanim kilavuzunu okuyun,
ileride kullanmak Uzere saklayin
ve makineyi bagkasina verdigi-
nizde, yeni kullaniciya bu kilavuz ile birlikte
verin.

Evrak imha makinesinin uzerinde bulunan
guvenlik uyarilarina uyun.

Q Keskin bigak yaralanma tehli-
w( kesi olusturur!

rC} Elinizi kesinlikle kagit besleme
acikhgina sokmayiniz.

Yaralanma tehlikesi igeriye
Q cekerek!
{:} Uzun saglar, bol elbiseler, kravat-
lar, atkilar ve bilezikler vb. kagit

besleme acikliginin yakinina
getiriimemelidir. DUgum olustura-

/{:} bilecek bant, ip, plastik folyo gibi
malzemeler kullanmayiniz.

Cocuklar ve diger insanlar igin

tehlike!

Bu makine, 14 yasin altindaki

cocuklar da dahil olmak Uzere,

fiziksel, duyusal ve ruhsal 6zurlG
veya bilgi ve/veya deneyim eksikligi olan
insanlar tarafindan kullanilmamaldir,
bu kisilerin bakimindan sorumlu Kisilerin
denetimi altinda veya onlarin talimatlari
dogrultusunda kullanabilirler. Cocuklar
g6zetim altinda tutularak cihazla oynamalari
onlenmelidir.

Evrak imha makinesini gozetimsiz olarak
¢alisir durumda birakmayin.

Elektrik akiminin olusturdugu
A tehlike!
Tehlikeli sebeke gerilimi!

Makinenin yanhs kullaniimasi
elektrik sokuna sebep olabilir.

* Cihazda ve kablosunda duizenli hasar
kontrolU yapiniz.

Evrak imha makinesini, hasarli
> : . i
durumda ise veya duzgun ¢alig
miyorsa, ya da yerini degistirirken
veya temizlerken kapatin ve
sebeke fisini ¢ekin.

» Evrak imha makinesinin igine su girme-
melidir. Sebeke kablosunu ve fisini suya
batirmayiniz. Sebeke fisine islak ellerle
dokunmayiniz.

» Sebeke fisini prizden ¢ekerken kablodan
tutmayiniz, daima figi tutarak gekiniz.
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2 Maksadina uygun kullanim,
garanti

Bu evrak imha makinesi sadece kagit imha
etmek i¢in tasrlanmistir. Kesim tipine gore,
asagidaki mlzemelerden de az bir miktari
imha edilebilir:

Kesim genisligi (mm) 5,813,9 (4,5x30 | 1,9x15
Kredi kartlari ° ° ° °
CD'ler ° ° °

Dayanikli kesme mekanizmasi zimbalara ve
ataslara karsi dayanikhdir.

Evrak imha makinesinin garanti suresi 2 yil-
dir. Evrak imha makinesinin HSM som gelik
bigak merdaneleri i¢in verilen teminatin
disinda tum servis 6mru boyunca bir garanti
gecerlidir (HSM Lifetime Warranty). Asinma,
yanlis kullanim sonucu olusan hasarlar ve
ucuncu kisiler tarafindan igi agildiginda, ver-
digimiz garanti gecgersizdir.

HSM bu modelin Uretiminin sona ermesinden
itibaren 10 yil daha yedek parca teslimatini
garanti eder.

Kontrol ve gosterge elemanlari

3 Genel bakis
12 3 45 6 7
A

‘\,

Kapi

Guvenlik uyarilar

Isikli bariyer

Kontrol ve gosterge Unitesi
Guvenlik elemani

Tip etiketi

Sebeke anahtari

NO OB WN -

Gostergeler
Hazne dolu

( HSM' Pure 530 7

Gostergeler
Kesme mekanizmasi bloke
edildi

Kullanma tusu

W,
S

Kapi agik /
Glivenlik elemani basili
olarak

Geri hareket tusu

Gostergeler
Isletmeye hazir
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4 ik devreye alma 5 Kullaniimasi
g Evrak imha makinesinin galigtiriimasi
UYARI Evrak imh kinesinin arka tarafindaki
. e + Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
VBT e b e i sebeke anahtarini «I» konumuna getirin.
Makinenin yanlig kullaniimasi elektrik « Kullanma tusuna basin.
gokuna sebep olabilir. » «Calismaya hazir» lambasi yanar.

» Cihazi sadece kuru ic mekanlarda kul-
laniniz. Nemli mekanlarda veya yagmur
altina kesinlikle kullanmayiniz.

» Cihazi, sebeke fisini ve sebeke kablo-
sunu aglk atesten ve sicak yuzeylerden
uzak tutunuz. Havalandirma menfezleri-
nin onleri kapatilmamali ve duvara veya
mobilyalara 5 cm mesafe birakilmahdir.

+ Sebeke figine kolay erigilmesine dikkat
] . . \\\___ y
» Sebeke figini takmadan once, elektrik
sebekenizin geriliminin ve frekansinin tip \

etiketi Uzerindeki bilgilerle ayni olmasina
dikkat edin.

Kagit imhasi

+ Kagidi kagit deliginin ortasina dogru
surun. Isikli bariyer kesme mekanizma-
sini otomatik olarak g¢aligtirir. Kiguk kagit
seritlerin 1s1kli bariyer tarafindan tespit
edilmesine dikkat edin.

» Evrak imha makinesi, kagit besleme acgik-
g1 tekrar bogaldiktan yakl. 3 sn sonra
otomatik olarak kapanir ve stand-by konu-
muna geger.

« Birlikte verilen sebeke kablosunu evrak
imha makinesinin arkasina ve sebeke
fisini kurallara uygun olarak monte edilmig
bir prize takin.
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CD’lerin imha edilmesi

(sadece 5,8 mm, 3,9 mm, 4,5x30 mm buyUk-
lGgunde)

A UYARI

Kiymiklarla yaralanma tehlikesi!

CD parcalanirken malzeme cin-
sine bagh olarak kiymiklar
olugabilir.

* Bu sebepten koruyucu gozluk
takiniz.

g
e s

=

\

\_\

* CD besleme acgikhginin ortasindan igeriye
veriniz.

y — ) | _Not
S —— Imha edilen malze-
~____ melerin cinsine gore
. ayrilmasi i¢in birlikte
/ verilen CD torbasi kulla-
nilabilir.

Kredi ve musteri kartlari imhasi

+ Karti besleme acgikliginin ortasindan ige-
riye veriniz. Kirpilan malzemeyi kagit
atiklarindan ayri olarak bertaraf edin.

Evrak imha makinesinin kapatiimasi

* Kullanma tusuna basin.
» «Calismaya hazir» lambasi soner.

* Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
sebeke anahtarini «0» konumuna getirin.

Diger calisma modlari

e Daimi modu
Kullanim: Blayuk miktarlarda kagit imhasi

islev: Kesme mekanizmasi kesintisiz calisir.
2 dakika sure ile malzeme beslemesi yapil-
mazsa, kesme mekanizmasi kapanir ve
evrak imha makinesi igletmeye hazir duruma
geger.

Baslama: Kullanma tusuna 3 saniye basin.
Onceden kapatma: Kullanma tusuna basin.

« Standby modu

Islev: Son kagit beslemesinden 2 dakika
sonra, gerekli olmayan tum tuketiciler otoma-
tik olarak kapatilir.

«Isletmeye hazir» lambasi kisa araliklarla
yanip soner.

Kagitla beslendiginde, evrak imha makinesi
kendiliginden galisir.

05/2016

HSM Pure 530

HSM" 153



6 Ariza giderme

Not

Gilivenlik elemani bir dokunma korumasi ile donatiimistir. imha islemi esnasinda bu giivenlik
elemanina basildiginda, evrak imha makinesi durur.

Gosterge | Ariza Ariza giderme
8J\l' Kagit Bir seferde ¢ok fazla kagit yerlestirdiniz.
birikmesi | » Kesme mekanizmasi birka¢ saniye geriye dogru calisir ve kagidi disa-
Siirekli rrya iter.
stk » Gerektiginde geri hareket tusuna «R» basarak kagit istifini ¢ikartin.
« Kagit istifini yariya indirin.
« Kagitlari arka arkaya yerlestirin.
Asiri yuk- [+ Motorda asiri yiklenme var. Evrak imha makinesini yeniden ¢alistirma-
~|lenme dan 6nce, yakl. 10 - 15 dakika sogumasini bekleyin.
Yanip Genel + Kagit imha ederken bir hata olustu.
sbnen | ariza gos- Isikli bariyerin 6nunun serbest olmasi igin kagidi giris deliginden disa-
lamba |tergeleri riya gekin.
|!| Kesilen » Kesilen malzeme haznesini bogaltin.
malzeme Not
haznesi Hazneyi almadan once, geri hareket tusuna kisaca bastiginizda, kesi-
dolu. len malzemenin bir kismi kesme mekanizmasina geri ¢ekilir ve evrak
imha makinesinin igine dugmez.
A Kapi agik |+ Kapiyi kapatin.
Ii Guvenlik |+ Guvenlik elemanina basmayin.
elemani
basili
olarak
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7 Temizlik ve bakim

A UYARI

Tehlikeli sebeke gerilimi!

Makinenin yanhsg kullaniimasi elektrik
sokuna sebep olabilir.

Yerini degistirmeden veya

= temizlemeden 6nce evrak imha
[@Fs8 temizleme:

makinesini kapatin ve sebeke

fisini ¢ekin.
Cihazin kapaklarinin sokulmesini
gerektiren servis ¢aligsmalari
sadece HSM musteri servisi ve
sozlesme ortaklarimizin Servis
teknisyenleri tarafindan yapilmali-
dir.

Musteri hizmeti adresleri icin, bkz.
sayfa 160.

Evrak imha makinesini sadece yumusak bir
bez veya sabunlu su ¢ozeltisi ile temizleyin.
Temizlik yaparken cihazin igine su girmeme-
lidir.

Sadece partikll keserken:
|||| . Kesme kapasitesi azaldi-
C}Q dinda, ses yapmaya

RE L cag  Pasladiginda veya kesilen
parca haznesini bogalttik-

tan sonra, kesme mekanizmasi daima
yaglanmalidir. Sadece HSM kesme blogu
Ozel yagi kullaniniz:

« Ozel yagi kagit besleme acikhgindan
kesme millerinin tim genigligi boyunca
puskuartun.

+ Kesme mekanizmasini yakl. 10 saniye
kagit koymadan surekli calisma modunda
calistirin.

» Kagit tozlar ve partikuller ¢ozulur.

8 Atik toplama / Geridonugim

Elektrikli ve elektronik hurda cihaz-

larda cogu zaman halen iglev ve

guvenlik i¢in kullaniimis olan

degerli malzemeler ile kismen de
B zararl maddeler bulunur. Dogru

olarak atik toplama sistemine veril-
mediginde, bu maddeler insan ve gevre
sagligi icin tehlike olusturabilirler. Hurda
cihazlar kesinlikle evsel ¢op ile birlikte atil-
mamalidir. Guncel olarak gecerli atik
toplama talimatlarinda dikkat ederek elektrikli
ve elektronik hurda cihazlari yeniden deger-
lendirilmeleri i¢in kurulan toplama yerlerine
veriniz. Tum ambalaj malzemelerini cevre
sagligina uygun bir atik toplama sistemine
verin.

9 Teslimat icerigi

« Evrak imha makinesi, baglantiya hazir
olarak bir karton icerisinde

» Sebeke baglanti kablosu

» 5 Kesilen malzeme torbalari

+ Kesme genigligi 5,8, 3,9 ve 4,5x30 mm
olan makinelerde 1 CD torbasi

* 1 sise 0zel kesme blogu yagi (50 ml), par-
tikul kesim iglevli makineler igin

* Kullanim kilavuzu

Aksesuar

* 10 Kesilen malzeme torbalari
Sip. No. 1.330.995.100

+ Ozel kesme blogu yagdi (250 ml)
Sip. No. 1.235.997.403

Musteri hizmeti adresleri icin, bkz. sayfa 160.
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10 Teknik bilgiler

Kesme tipi Serit genigligi Partiktl kesimi
Kesim boyu (mm) 5,8 3,9 4,5x 30 1,9x15
Giivenlik seviyesi DIN 66399 P-2, 0-2, T-2, P-2, 0-2, T-2, P-4, O-3, T4, P-5, T-5, E-4,

E-2 E-2 E-3, F-1 F-2
Kesme giicii* (Yaprak) DIN A4 80 g/m? 25-27 19 - 21 14 -16 9-1

70 g/m? 28 -30 21-23 16-18 11-13

Agirhik (kg) 27,2 29,5 29,7
Kesme hizi 65 mm/s
Calisma genisligi 300 mm
Baglant 230V, 50 Hz 120 V, 60 Hz 220V, 60 Hz

Kapasite maks. yaprak sayisinda

500 W

isletme modu

Surekli igletme

isletmedeki ortam kosullar:

Sicaklik -10°C ile +25°C arasi
bagil nem maks. % 90, yogusmasiz
Deniz seviyesinden yukseklik maks. 2.000 m
Boyutlar G x D x Y (mm) 497 x 362 x 716
Toplama haznesinin hacmi 801

Ses seviyesi (bosta ¢alisirken / yik altinda)

< 55dB (A)/ < 60 dB (A)

* Uzunlamasina yerlestirilerek bir seferde kesilebilecek maksimum yaprak (DIN A4, 70 g/m? ya da 80 g/m?) adeti. Verilen

kapasite degerleri yeni, yaglanmis kesme mekanizmasi ile ve soguk

motorda hesaplanir. Daha zayif bir sebeke gerilimi

veya belirtilenden bagka bir sebeke frekansi ile daha dusuk kapasitede calisilabilir ve ¢calisma sesleri de yukselebilir.
Kagidin yapisina ve 6zelliklerine bagl olarak, yaprak kapasitesi degisebilir.

Evrak imha makinesi gegerli Avrupa Birligi uyumlastirma talimatlarina uygundur:

» Alcak Gerilim Direktifi 2014/35/AB
+ EMU Direktifi 2014/30/AB
* RoHS-Direktifi 2011/65/AB

Bu AB Uygunluk Beyani Ureticiden istenebilir.
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HSM GmbH + Co. KG
Australle 1-9

88699 Frickingen / Germany

Tel. +49 7554 2100-0
Fax +49 7554 2100 160
info@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM (UK) Ltd.

14 Attwood Road / Zone 1
Burntwood Business Park
Burntwood = Staffordshire
WS7 3GJ

United Kingdom

Tel. +44 1543 272-480
Fax +44 1543 272-080
info@hsmuk.co.uk
www.hsm.eu

HSM of America LLC
419 Boot Road
Downingtown, PA 19335
USA

Tel. +1484 237-2308

+1 800 613-2110
Fax +1 484 237-2309
customerservice@hsm.us
info@hsm.us
www.hsm.us

HSM Polska SP. z o.0.
ul. Emaliowa 28
02-295 Warszawa
Poland

Tel. +48 22 862 2369
Fax +48 22 862 2368
Handlowy@hsm.eu
www.hsm.eu

Gratis Hotline

DE, AT, BE, NL, LU, IT
Tel. 00800 44 77 77 66
Fax 00800 44 77 77 67

HSM France SAS

Parc de Genéve

240, Rue Ferdinand Perrier
69800 Saint-Priest

France

Tél. +33 472 210580
Fax +33 472 517481
France@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM Técnica de Oficinay
Medioambiente, Espaia, S.L.U.
C/Tona

Nave n° 15 "El Lago"

Pol. Ind. Monguit

08480 L'Ametlla del Valles
Barcelona

Spain

Tel. +34 93 8617187
Fax +34 93 8463417
Spain@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM

Great Products, Great People.
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